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ЗА ДЕО РАДНЕ ЗОНЕ БРОЈ 7  

НА ПОТЕСУ ИЛАНЏА  

У ОПШТИНИ ТЕМЕРИН 

 

 

 
 

 

 

 

 

УВОД 
 

На основу Одлуке о изради Плана детаљне регулације за део радне зоне бр. 7 на 

потесу Иланџа у општини Темерин („Службени лист општине Темерин“, број 21/16) 

приступило се изради Плана детаљне регулације за део радне зоне бр. 7 на потесу 

Иланџа у општини Темерин (у даљем тексту: План). 

 

Саставни део Одлуке је Решење о приступању изради Стратешке процене утицаја 

плана на животну средину, које је донело Одељење за урбанизам, стамбено-комуналне 

послове и заштиту животне средине под бројем 350-8/2016-04 од дана 24.08.2016. год. 

  

Носилац израде Плана је Општинска управа Темерин, Одељење за урбанизам, стамбено-

комуналне послове и заштиту животне средине, а послови израде Плана поверени су  

ЈП „Завод за урбанизам Војводине“ Нови Сад, у складу са Одлуком о изради Плана. 

 

Према планској документацији вишег реда - Просторном плану општине Темерин 

(„Службени лист општине Темерин“, број 21/14), простор који је предмет ове 

урбанистичке разраде налази се у делу планиране радне зоне бр. 7. Наведеним 

Просторним планом утврђена је обавеза израде планова детаљне регулације за 

локације у планираним радним зонама. 

 

Планом су обухваћене парцеле на којима се налазе објекти у функцији машинске 

обраде метала и производње опреме за дистрибуцију електричне енергије, а чијом је 

евентуалном реконструкцијом, као и изградњом нових садржаја предвиђено 

формирање планираног комплекса. 

 

У оквиру Плана сагледане су конкретне могућности простора и дата просторна 

организација комплекса, подела на функционалне зоне, као и решења намене 

површина, диспозиција објеката и њихова међусобна повезаност. 
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ОПШТИ ДЕО 
 

1. ПРАВНИ И ПЛАНСКИ ОСНОВ 
 

1.1. ПРАВНИ ОСНОВ 
 

Правни основ за израду Плана представља Одлука о изради Плана детаљне регулације 

за део радне зоне бр. 7 на потесу Иланџа у општини Темерин („Службени лист општине 

Темерин“, број 21/16). Саставни део Одлуке је Решење о приступању изради Стратешке 

процене утицаја плана на животну средину, које је донело Одељење за урбанизам, 

стамбено-комуналне послове и заштиту животне средине, Општинске управе Темерин, 

под редним бројем 350-8/2016-04, од дана 24.08.2016. године. 

 

Након доношења Одлуке о изради Плана, а на основу члана 45а Закона о планирању и 

изградњи („Службени гласник РС“, бр. 72/09, 81/09-исправка, 64/10-УС, 24/11, 121/12, 

42/13-УС, 50/13-УС, 98/13-УС, 132/14 и 145/14), приступило се изради Материјала за рани 

јавни увид. Рани јавни увид за План оглашен је 02.11.2016. године, од стране Носиоца 

израде Плана (Општина Темерин) и одржан у периоду од 09. новембра до 23. новембра 

2016. године. 

 

У току трајања раног јавног увида Одељењу за урбанизам, стамбено-комуналне послове и 

заштиту животне средине није поднета ни једна писана примедба. Обрађивачу Плана је 

достављен Извештај о обављеном раном јавном увиду (бр. 350-8/2016-04, од 28.11.2016. 

године) и Записник Комисије за планове са 78. седнице одржане 05.12.2016.године на 

којој је разматран Извештај о обављеном раном јавном увиду и донет закључак Комисије 

за планове, након чега се приступило изради Нацрта Плана. 

 

Садржина и начин израде Плана су регулисани Законом о планирању и изградњи 

(„Службени гласник РС“, бр. 72/09, 81/09-исправка, 64/10-УС, 24/11, 121/12, 42/13-УС, 

50/13-УС, 98/13-УС, 132/14 и 145/14) и Правилником о садржини, начину и поступку 

израде докумената просторног и урбанистичког планирања („Службени гласник РС“, бр. 

64/15), као и са другим прописима који непосредно или посредно регулишу ову област. 

 

Релевантни законски и подзаконски акти који регулишу ову област су: 

- Закон о државном премеру и катастру („Службени гласник РС“, бр. 72/09, 18/10, 

65/13, 15/15-УС и 96/15); 

- Закон о експропријацији („Службени гласник РС“, бр. 53/95, 23/01-СУС и „Службени 

лист СРЈ“, број 16/01-СУС и „Службени гласник РС“, бр. 20/09 и 55/13-УС); 

- Закон о водама („Службени гласник РС“, бр. 30/10, 93/12 и 101/16);  

- Закон о водама („Службени гласник РС“, бр. 46/91, 53/93, 53/93-др. закон, 67/93-др. 

закон, 48/94-др. закон, 54/96, 101/05-др. закон - одредбe чл. 81. до 96.); 

- Закон о пољопривредном земљишту („Службени гласник РС“, бр. 62/06 и 65/08-

др.закон, 41/09 и 112/15); 

- Закон о пољопривреди и руралном развоју („Службени гласник РС“, бр. 41/09, 

10/13-др. закон и 101/16); 

- Закон о јавним путевима („Службени гласник РС“, бр. 101/05, 123/07, 101/11, 93/12 

и 104/13); 

- Закон о безбедности саобраћаја на путевима („Службени гласник РС“, бр. 41/09, 

53/10, 101/11, 32/13-УС, 55/14, 96/15-др. закон и 9/16-УС); 

- Закон о заштити животне средине („Службени гласник РС“, бр. 135/04, 36/09, 36/09-

др. закон, 72/09 - др.закон, 43/11-УС и 14/16); 

- Закон о стратешкој процени утицаја на животну средину („Службени гласник РС“, 

бр. 135/04 и 88/10); 

- Закон о процени утицаја на животну средину („Службени гласник РС“, бр. 135/04 и 

36/09); 

- Закон о интегрисаном спречавању и контроли загађивања животне средине 

(„Службени гласник РС“, бр. 135/04 и 25/15); 

file:///C:/Documents%20and%20Settings/ttomin/Local%20Settings/Application%20Data/Ing-Pro/IngProPaket5P/27008.htm%23zk72/09
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- Закон о управљању отпадом („Службени гласник РС“, бр. 36/09, 88/10 и 14/16); 

- Закон о заштити ваздуха („Службени гласник РС“, бр. 36/09 и 10/13); 

- Закон о заштити од буке у животној средини („Службени гласник РС“, бр. 36/09 и 

88/10); 

- Закон о заштити земљишта („Службени гласник РС“, број 112/15); 

- Закон о рударству и геолошким истраживањима („Службени гласник РС“, број 101/15); 

- Закон о електронским комуникацијама („Службени гласник РС“, бр. 44/10, 60/13-УС 

и 62/14); 

- Закон о енергетици („Службени гласник РС“, број 145/14); 

- Закон о енергетици („Службени гласник РС“, бр. 57/11, 80/11-исправка, 93/12 и 

124/12, престао да важи осим одредаба члана 13. став 1. тачка 6) и став 2. у делу 

који се односи на тачку 6) и члан 14. став 2.);  

- Закон о запаљивим и горивим течностима и запаљивим гасовима („Службени гласник 

РС“, број 54/15);  

- Закон о експлозивним материјама, запаљивим течностима и гасовима („Службени 

гласник СРС“, бр. 44/77, 45/85 и 18/89 и „Службени гласник РС“, бр. 53/93-др. 

закон, 67/93-др. закон, 48/94-др. закон и 101/05-др. закон) 

- Закон о ванредним ситуацијама („Службени гласник РС“, бр. 111/09, 92/11 и 93/12); 

- Закон о одбрани („Службени гласник РС“, бр. 116/07, 88/09, 104/09-др.закон и 10/15); 

- Закон о одбрани од града („Службени гласник РС“, број 54/15); 

- Закон о санитарном надзору („Службени гласник РС“, број 125/04); 

- Закон о заштити од пожара („Службени гласник РС“, бр. 111/09 и 20/15); 

- Закон о културним добрима („Службени гласник РС“, бр. 71/94, 52/11-др. закон, 

52/11-др. закон и 99/11-др. закон);  

- Закон о заштити природе („Службени гласник РС“, бр. 36/09, 88/10, 91/10-исправка 

и 14/16); 

- Уредба о категоризацији државних путева („Службени гласник РС“, бр. 105/13, 

119/13 и 93/15); 

- Уредба о класификацији вода („Службени гласник СРС“, број 5/68); 

- Уредба о еколошкој мрежи („Службени гласник РС“, број 102/10); 

- Уредба о режимима заштите („Службени гласник РС“, број 31/12); 

- као и други законски и подзаконски акти, који на директан или индиректан начин 

регулишу ову област. 

 

 

1.2. ПЛАНСКИ ОСНОВ 
 

Плански основ за израду Плана је Просторни план општине Темерин („Службени лист 

општине Темерин“, број 21/14). 

 

Извод из Просторног плана општине Темерин 

 

II ПЛАНСКИ ДЕО 

 

4. ПРОСТОРНИ РАЗВОЈ И ДИСТРИБУЦИЈА ПРИВРЕДНИХ ДЕЛАТНОСТИ 

 

4.2. ИНДУСТРИЈА   

 

... Планом је потребно створити неопходне просторне услове за даљи развој 

прерађивачке индустрије и малих и средњих предузећа и одговарајућих пратећих 

капацитета. У том смислу, просторна организација производних капацитета ће се 

развијати у оквиру постојећих и планираних радних зона изван грађевинских 

подручја насеља. Постојеће радне зоне је потребно инфраструктурно унапредити и 

комплетирати, те рационалније користити уз спровођење адекватних мера заштите 

животне средине. Такође, потребно је реактивирати производне/пословне објекте 

(brownfield), који су тренутно ван функције, али радити и на оспособљавању нових 

локација за greenfield инвестиције.  ... 
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... Концепт просторног развоја радних зона првенствено је усмерен на југозападни 

и западни део ван грађевинског подручја Темерина, на јужни део ван 

грађевинског подручја Бачког Јарка и на западни део ван грађевинског подручја 

Сирига. Планирана југозападна радна зона код Темерина има повољан 

положај, јер се простире уз планирану обилазницу. И друге радне зоне се 

пружају уз државне путеве, са једне или са обе стране пута, што их чини 

атрактивним за будуће инвеститоре. У оквиру планираних радних зона лоцираће 

се производни капацитети са већим просторним захтевима и већим обимом 

транспорта, као и капацитети који, са становишта заштите животне средине, 

нису компатибилни са становањем и функцијама насељских центара. 
 

Укупно радне зоне (ван насеља) обухватају 509,15 ha, од чега чак 413,41 ha 

чине планиране површине за ову намену.  

 

6. ПРОСТОРНИ РАЗВОЈ САОБРАЋАЈА И ИНФРАСТРУКТУРНИХ СИСТЕМА И ПОВЕЗИВАЊЕ 

СА РЕГИОНАЛНИМ ИНФРАСТРУКТУРНИМ МРЕЖАМА 
 

6.1. САОБРАЋАЈНА ИНФРАСТРУКТУРА   
 

6.1.1. Путна инфраструктура 
 

... У оквиру подручја општине Темерин планира се успостављање новог коридора 

обилазнице државног пута IIа бр. 102 (Р-120) ван урбаног простора Темерина и 

Бачког Јарка и то као нови саобраћајни капацитет вишег хијерахијског нивоа, 

који ће својом изграђеношћу нудити висок ниво саобраћајне услуге и висок ниво 

безбедности. 
 

Овај саобраћајни капацитет би имао трасу ван урбаних простора насеља са 

одговарајућим садржајима, који ће својом изграђеношћу нудити висок ниво 

саобраћајне услуге као и висок ниво безбедности свим структурама учесника у 

саобраћају. Реализацијом ове саобраћајнице елиминисао би се транзитни 

саобраћај из урбаних средина, а негативни утицај саобраћајних дешавања на 

животну средину свео на минималну меру.  
 

Планирана обилазница ће кумулисати сав интерни саобраћај ка даљем 

окружењу и на њу ће се надовезивати сви остали путеви овог простора у 

затворени систем саобраћајница различитог хијерахијског нивоа.  
 

На овај начин ће се формирати нова општинска саобраћајна матрица, која у 

потпуности побољшава везе између насеља, насеља са окружењем и насеља са 

сировинским залеђем.  ... 

 

6.3. ЕНЕРГЕТСКА ИНФРАСТРУКТУРА 
 

6.3.2. Термоенергетска инфраструктура   
 

... У насељима Темерин, Бачки Јарак и Сириг постоји изграђена дистрибутивна 

гасна мрежа ниског притиска, која је изведена са једне или са обе стране улице 

(у складу са потребама) и пролази кроз готово све улице до својих потрошача. 
 

Постојећи капацитети и изграђеност гасоводне инфраструктуре на подручју 

обухвата Просторног плана општине Темерин, пружају могућност њеног даљег 

развоја и проширења, у циљу обезбеђења земног гаса за све кориснике на 

предметном подручју, као и боље експлоатације земног гаса. … 
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III ПРОПОЗИЦИЈЕ ПРОСТОРНОГ РАЗВОЈА ЈЕДИНИЦЕ ЛОКАЛНЕ САМОУПРАВЕ 
 

1. ПРАВИЛА УРЕЂЕЊА 
 

1.4. ГРАЂЕВИНСКО ЗЕМЉИШТЕ 
 

1.4.2. Грађевинско земљиште ван границе грађевинског подручја насеља 
 

1.4.2.1. Радне зоне ван насеља 

 

Радне зоне ван грађевинског подручја насеља се налазе на осам локација (на 

рефералној карти бр. 1 означене су бројевима од 1 до 8). Неке од ових локација 

представљају постојеће радне садржаје у атару (економије, пољопривредна 

добра и сл.), али већином су то планиране површине намењене за производне, 

пословне и сличне садржаје, а лоциране су уз важније путне правце ван насеља. 

За радне зоне је предвиђена површина од укупно 509,15 ha. ... 

 

... За планиране радне зоне (локације бр. 5, 6, 7 и 8) је обавезна израда плана 

детаљне регулације, с тим што се за две локације (на рефералној карти бр. 4 

– Карта спровођења означених као локације 5А и 7А) примењују донети 

планови: План детаљне регулације за изградњу пословно-производног објекта 

за рециклажу гума на к.п. бр. 60/1 КО Сириг („Службени лист општине Темерин“, 

број 10/08) и План детаљне регулације зоне „Иланџа“ у општини Темерин 

(„Службени лист општине Темерин“, број 12/07). 

 

3. ИМПЛЕМЕНТАЦИЈА 

 

3.1. СМЕРНИЦЕ ЗА ИЗРАДУ ПЛАНСКЕ ДОКУМЕНТАЦИЈЕ ЗА ПОДРУЧЈЕ ПЛАНА  

 

Просторни план општине Темерин ће се разрађивати на основу смерница из овог 

Плана: 

... - плановима детаљне регулације за потребе изградње нових радних зона 

ван насеља (локације 5, 6, 7 и 8), зоне спортско-рекреативних и туристичких 

садржаја (локација 9), као и инфраструктурних, односно комуналних објеката 

изван грађевинских подручја насеља, где је потребно дефинисати грађевинско 

земљиште и регулацију, односно извршити разграничење површина јавне и 

остале намене: центар за рециклажу са компостилиштем, планиране обилазнице, 

затим соларне и ветроелектране, као и др. енергетски производни објекти, 

трансформаторска постројења, далеководи 400 kV и 110 kV (у случају 

указивања потреба за изградњом ових електроенергетских објеката), планирани 

садржаји јавног пута, нови мелиоративни канали, итд.; ... 

  

3.1.2. Смернице за израду планова детаљне регулације за радне зоне (локације 5, 6, 7 и 8)  

 

За нове радне зоне ван насеља (локације 5, 6, 7 и 8) реализација ће се вршити 

на основу планова детаљне регулације, уз поштовање следећих смерница: 

- У склопу радних зона могућа је изградња најразличитијих производних и 

пословних садржаја, али превасходно објеката, односно делатности које у 

погледу простора, саобраћаја, инфраструктурне опремљености или радног 

процеса, не угрожавају стање животне средине; 

- Сваки радни комплекс мора имати довољно простора за потребе одвијања 

производног процеса, одговарајућу комуналну инфраструктуру и мора 

задовољити противпожарне услове и услове заштите животне средине; 

- Радни комплекси морају имати: приступни пут са тврдом подлогом до јавног 

пута и бити снадбевени инфраструктуром и инсталацијама неопходним за 

производни процес; загађене отпадне воде морају се претходно пречистити 

пре испуштања у природне реципијенте; неоргански отпад мора се одвозити 

на одговарајуће депоније, а органски на даљу прераду; 
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- У оквиру радног комплекса могу се градити: пословни објекти, производни, 

складишни, економски, услужни, објекти инфраструктуре и слично; 

- Основни урбанистички показатељи, спратност објеката и други услови за 

уређење и изградњу биће дефинисани урбанистичким планом, у складу са 

одређеним технолошким процесом и законском регулативом, која ову област 

уређује, када буду познати корисници простора и конкретни садржаји. 

 

 

2. ОПИС ОБУХВАТА ПЛАНА СА ПОПИСОМ КАТАСТАРСКИХ ПАРЦЕЛА 
 

Опис границе обухвата Плана почиње тачком број 1 на тромеђи катастарских парцела 

број 7340/2, 7341/1 и 7346/1 К.О. Темерин. Од тачке број 1 граница иде у правцу 

североистока а потом југоистока пратећи северну међу катастарских парцела 7340/1, 

13451 К.О. Темерин, до тачке број 2 на тромеђи катастарских парцела 13451, 13450 и 

734/1 К.О. Темерин. 
 

Након тачке број 2 граница се ломи и иде у правцу југа секући катастарску парцелу 

13451 К.О. Темерин, а потом пратећи јужну међу катастарске парцеле 13451 до тачке 

број 3 на тромеђи катастарских парцела 13451, 7342/5 и 7340/4 К.О. Темерин. 
 

Од тачке број 3 граница се ломи и иде у правцу југозапада пратећи југоисточну међу 

катастарских парцела 7340/4 и 7340/1 К.О. Темерин до тачке број 4 на тромеђи 

катастарских парцела 7340/3, 7340/1 и 7340/5 К.О. Темерин. 
 

Након тачке број 4 граница се ломи и иде у правцу северозапада пратећи западне међе 

катастарских парцела 7340/1 и 7340/2 К.О. Темерин до тачке број 1, почетне тачке описа. 
 

Предметна локација налази се у катастарској општини Темерин. 
 

Укупна површина обухвата Плана износи око 2,73 hа. 
 

Катастарске парцеле које се налазе у обухвату Плана су следеће целе кат. парцеле  

бр.: 7340/1, 7340/2 и 7340/4 и део парцеле 13451 К.О. Темерин. 

 

 

3. ПОСТОЈЕЋЕ СТАЊЕ 
 

Простор у предложеном обухвату Плана налази се западно од грађевинског подручја 

насеља Темерин. Цео простор у обухвату је планом вишег реда опредељен за део 

планиране радне зоне изван грађевинског подручја насеља. 
 

На предметној локацији, тачније на катастарским парцелама 7340/1 и 7340/2 К.О. 

Темерин, налази се постојећи производни комплекс у функцији машинске обраде 

метала и производње опреме за дистрибуцију електричне енергије.  
 

Постојећи производни објекти за израду решеткастих челичних носача и за завршну 

обраду елемената, као и објекат компресорске станице, фарбаре и пескаре, изграђени 

су у габариту и на диспозицији објеката некадашње економије која је била лоцирана 

на овом простору. Уз објекат за завршну обраду елемената изграђен је производни 

погон за сечење профила и лимова. Сви наведени објекти су у потпуности приведени 

намени и у њима се обављају производни процеси. Сви објекти су приземни. 

 

Објекат управе је изграђен на позицији некадашњег породичног објекта старе 

економије. На овом објекту изведени су груби грађевински радови и још увек није 

приведен намени. Објекат је спратности Су+П+1. На локацији се налазе и помоћни 

објекти у функцији комплекса – портирница, остава за машине за прање, интерна 

станица за снабдевање горивом, као и пратећи објекти комуналне инфраструктуре – 

трафостанице, бунар и септичке јаме. 
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У североисточном делу комплекса, у коме се налазе производно складишни објекти, 

изграђени су манипулативни платои и приступне површине, а слободне површине 

уређене и партерно озелењене. Паркирање возила запослених и посетилаца тренутно 

се одвија на неуређеним зеленим површинама приступне саобраћајнице, изван самог 

производног комплекса. 

 

Централни и југозападни део комплекса, у коме се налази и незавршена управна зграда, је 

неуређена и неизграђена површина. 

 

Комплекс се водом снабдева прикључком на насељски водоводни систем преко којeг се 

врши дистрибуција воде до свих објеката унутар комплекса. Унутар комплекса налази 

се и бунар из ког се вода користи за потребе технолошког процеса и за противпожарну 

мрежу. Одвођење отпадних вода решено је преко септичких јама у које се упуштају 

отпадне воде из свих објеката комплекса. Пражњење јама се врши периодично, према 

потреби, ангажовањем надлежног комуналног предузећа. Сувишне, условно чисте 

атмосферске воде са кровова објеката, усмерене су ка околном зеленилу. 

 

У комплексу постоји изграђена трафостаница МБТС 20/0,4 kV са прикључним 20 kV 

кабловским водом и стубна трафостаница са прикључним 20 kV надземним водом за 

напајање постојећих потрошача. 
 

У комплексу нема постојећих гасних инсталација. Изграђен је подземни резервоар за 

складиштење горива за моторна возила са пратећим инсталацијама. За грејање 

објекaта комплекса користе се калорифери и топлотне пумпе. 
 

Постојећи производни комплекс ограђен је жичаном оградом. 
 

Саобраћајни приступ комплексу је омогућен преко постојеће приступне саобраћајнице 

која се директно надовезује на насељску саобраћајницу у Партизанској улици. 

Приступна саобраћајница је изграђена, са коловозним застором. Постојеће стање 

саобраћајне инфраструктуре даје квалитетну основу за реализацију свих планираних 

садржаја у овој фази реализације целокупног простора намењеног за рад. 
 

За простор у непосредном окружењу планираног комплекса урађен је, и на снази је, 

План детаљне регулације зоне „Иланџа“ у општини Темерин („Службени лист општине 

Темерин“, број 12/07). Наведеним планом је, између осталог, обрађен део коридора 

приступне саобраћајнице до планираног комплекса. Предвиђен је за грађевинско земљиште 

јавне намене и полазна је основа за утврђивање елемената приступне саобраћајнице. 
 

Планом је обухваћена и парцела бр. 7340/4 К.О. Темерин у циљу адекватног 

сагледавања простора и формирања просторне и функционалне целине површина 

намењених радним садржајима на предметном простору. Предметна парцела је 

неуређена са спорадичним самониклим растињем. 

 

Природна добра 
 

Према претходним условима Покрајинског Завода за заштиту природе, на простору у 

предложеном обухвату Плана нема евидентираних нити предложених за заштиту 

природних добара. 

 

Културна добра 

 

Према претходним условима Покрајинског Завода за заштиту споменика културе у 

предложеном обухвату Плана нема евидентираних, нити предложених за заштиту 

непокретних културних добара, али се у непосредном окружењу простора налазe 

евидентирани археолошки локалитети. 
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ПЛАНСКИ ДЕО 
  

I ПРАВИЛА УРЕЂЕЊА 
 

1. ОПИС И КРИТЕРИЈУМИ ПОДЕЛЕ НА КАРАКТЕРИСТИЧНЕ ЗОНЕ  
 

Концепт просторне организације простора у предложеном обухвату Плана је заснован на: 

- смерницама Просторног плана општине Темерин; 

- исказаној иницијативи за изградњу на датом простору и захтевима корисника, 

усклађеним са стручним мишљењем обрађивача Плана. 

 

Као резултат горе наведеног, простор у обухвату Плана утврђен је као просторно 

функционална целина коју чине: 

- Зона комплекса за машинску обраду метала и производњу опреме за дистрибуцију 

електричне енергије, 

- Зона саобраћајне површине изван комплекса, 

- Зона осталих површина намењених за рад. 

 

 

1.1. ЗОНА КОМПЛЕКСА ЗА МАШИНСКУ ОБРАДУ МЕТАЛА И ПРОИЗВОДЊУ 

ОПРЕМЕ ЗА ДИСТРИБУЦИЈУ ЕЛЕКТРИЧНЕ ЕНЕРГИЈЕ 
 

Зона комплекса за машинску обраду метала и производњу опреме за дистрибуцију 

електричне енергије организована је као сплет садржаја који су у функцији делатности 

која се у предметном комплексу обавља. У саставу комплекса су: 

- Постојећи објекти, 

- Планирани објекти, 

- Резервисана површина за изградњу објеката, 

- Зелене површине комплекса, 

- Саобраћајне површине (манипулативни платои и интерне саобраћајнице, паркинг 

површине, пешачке стазе). 

 

Постојећи и планирани објекти и површина резервисана за изградњу заузимаће 

39,92% укупне површине планираног комплекса. 

 

Зелене површине ће заузимати 34,54% укупне површине комплекса, с тим што ће, због 

специфичности функције, највећи део површина бити затрављен. 

 

Постојећи и планирани објекти и површине резервисане за изградњу ће са 

манипулативним платоима и интерним саобраћајницама заузимати 59,74% укупне 

површине планираног комплекса. 

 

У комплексу је предвиђена изградња недостајуће, неопходне инфраструктуре као и 

саобраћајно-манипулативних површина неопходних за адекватно функционисање 

садржаја унутар комплекса.  

 

Такође је планирано уклањање стубне трафостанице и прикључног надземног вода. 

 

Зона комплекса за машинску обраду метала и производњу опреме за дистрибуцију 

електричне енергије је регулационом линијом одвојена од коридора приступне 

саобраћајнице, односно међном линијом – границом комплекса, од суседних парцела. 
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1.2. ЗОНА САОБРАЋАЈНЕ ПОВРШИНЕ ИЗВАН КОМПЛЕКСА 
 

Зону саобраћајне површине изван комплекса чини коридор приступне саобраћајнице у 

својој планираној ширини који служи за постављање саобраћајне, хидротехничке, 

енергетске и остале комуналне инфраструктуре. 

 

С обзиром на то да је Просторним планом општине Темерин предвиђена изградња 

обилазнице која би предметну локацију тангирала са западне стране, и путем које би 

планирана радна зона бр. 7 била саобраћајно опслужена, те да није намера да 

постојећа приступна саобраћајница постане примарни саобраћајни капацитет за 

опслуживање будуће радне зоне, закључак је да постојећа регулациона ширина 

саобраћајног коридора даје квалитетну основу за реализацију свих планираних 

садржаја у овој фази реализације целокупног простора намењеног за рад. Дугорочно 

гледано, приступна саобраћајница несметано може постати део мреже интерних 

саобраћајница планиране радне зоне бр. 7. 

 

Планираним инфраструктурним опремањем омогућиће се, како адекватан саобраћајни 

приступ, тако и могућност прикључка на све видове инфраструктуре свих планираних 

радних садржаја. 

 

У склопу ове зоне се налази пешачка стаза и припадајуће линијско зеленило. 

 

 

1.3. ЗОНА ОСТАЛИХ ПОВРШИНА НАМЕЊЕНИХ ЗА РАД 
 

Зона осталих површина намењених за рад обухвата простор који може бити независни 

радни комплекс, а уколико се укаже потреба, може бити и резервисан за проширењe  

самог комплекса за машинску обраду метала и производњу опреме за дистрибуцију 

електричне енергије.  

 

Планирани садржаји ће се дефинисати детаљном урбанистичко-архитектонском 

разрадом. Израдом урбанистичког пројекта биће разрађени ситуационо решење, 

композициони план, партерно уређење, идејна урбанистичка и архитектонска решења 

објеката и предлози прикључења на саобраћајну и комуналну инфраструктуру.  

 

 

2. ДЕТАЉНА НАМЕНА ПОВРШИНА И ОБЈЕКАТА 
 

2.1. КОМПЛЕКС ЗА МАШИНСКУ ОБРАДУ МЕТАЛА И ПРОИЗВОДЊУ ОПРЕМЕ 
ЗА ДИСТРИБУЦИЈУ ЕЛЕКТРИЧНЕ ЕНЕРГИЈЕ 

  

2.1.1. Објекти и резервисана површина за изградњу објеката 

 

Постојећи објекти комплекса 

 

Управна зграда (објекат бр. 1) налази се у западном делу комплекса и намењена је 

обављању пословно-административних послова везаних за производњу опреме за 

дистрибуцију електричне енергије. 

 

Производни погон - израда решеткастих челичних носача (објекат бр. 2) намењен је 

за браварску производњу са следећим технолошким операцијама: сечење профила и 

цеви на тестерама, савијање и обликовање на хидрауличним пресама, заваривање 

решеткастих челичних носача и ручни рад. Уз ову халу налази се магацински простор – 

складиште готових производа – решеткастих челичних носача (објекат бр. 7). 
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Производни погон – сечење профила и лимова (објекат бр. 3) намењен је за 

браварску производњу са следећим технолошким операцијама: сечење профила и цеви 

на тестерама, сечење лимова на маказама, сечење CNC WaterJet технологијом, сечење 

CNC Plasma/Oxyfuel технологијом и ручни рад.  

 

Уз производни погон за сечење профила и лимова налази се објекат производног 

погона за завршну обраду (објекат бр. 4). Ова хала је срж производног процеса 

завршне обраде, где су смештене CNC пробијачице, CNC абкант преса, CNC ваљци за 

савијање, хидрауличка преса за дубоко извлачење, стругови, глодалице, бушилице, 

заваривачка места, монтажа и паковање.  

 

У овом објекту такође се налазе просторије за запослене и руководство, као и 

просторије за складиштење специјалних алата. 

 

Уз јужну фасаду ове хале налази се магацински простор – складиште готових 

производа – профила и лимова (објекат бр. 6). 

 

Објекат Компресорска станица, фарбара, пескара (објекат бр. 5) налази се у 

североисточном делу комплекса. У јужном делу објекта су смештени капацитети 

антикорозивне заштите са комором за фарбање, а у северном делу компресорска 

станица и комора за пескарење делова. У објекту су обезбеђене и пратеће просторије 

за запослене. 

 

Складиште мазива и уља (објекат бр. 8) налази се источно од објекта за фарбање и 

пескарење. 

 

На локацији се налазе и помоћни објекти у функцији комплекса – портирница, остава 

за машине за прање, интерна станица за снабдевање горивом (објекти бр. 9, 10 

и 11), као и пратећи објекти комуналне инфраструктуре – трафостанице, бунар и две 

септичке јаме (објекти бр. 12, 13 и 14). 

 

Планирани објекти 

 

Објекат Производни погон – машинска обрада и заваривање (објекат бр. 15) 

планиран је јужно од хале за сечење профила и лимова. Ова хала биће срж производног 

процеса тешке машинске обраде и заваривања, и у њој ће бити смештене CNC 

пробијачице, CNC абкант преса, CNC ваљци за савијање, CNC обрадни центри – 

стругови, CNC Borverci, CNC Karuseli, бушилице, заваривачка места, монтажа и 

паковање. У овом објекту такође се планирају пратеће просторије за запослене, као и 

просторије за складиштење специјалних алата. 

 

У источном делу комплекса планира се изградња наткривеног складишног платоа 

(складиште готових производа) (објекат бр. 15). 

 

Резервисана површина за изградњу објеката 
 

У јужном делу комплекса дефинисана је резервисана површина за изградњу објеката у 

неком наредном инвестиционом периоду – следећој фази изградње предметног 

комплекса. Ова површина заузима 13,20% укупне површине комплекса. 
 

У оквиру ове површине дозвољена је изградња објекта или објеката чија је намена 

усклађена и компатибилна са наменом комплекса. 
 

2.1.2. Саобраћајне површине 
 

У комплексу је предвиђена изградња недостајућих манипулативних платоа и 

интерних саобраћајница, неопходних за адекватно функционисање садржаја унутар 

комплекса, у складу са стандардима противпожарне заштите.  
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Паркинг површине су предвиђене у непосредној близини улаза у комплекс, 

првенствено за потребе стационирања службених возила, као и у централном делу 

комплекса, у непосредној близини управне зграде, за потребе стационирања возила 

посетилаца и запослених. 

 

2.1.3. Зелене и водене површине 

 

На слободним површинама у склопу комплекса за машинску обраду метала неопходно 

је формирати затрављене зелене површине. Ободом комплекса, у складу са просторним  

могућностима, предвиђа се формирање заштитног зеленила у циљу заштите околине од 

аерозагађења и буке.  

 

У централном делу комплекса предвиђено је формирање парковске површине са 

декоративном воденом површином.  

 

 

2.2. САОБРАЋАЈНА ПОВРШИНА ИЗВАН КОМПЛЕКСА 
 

Саобраћајну површину изван комплекса чини саобраћајни коридор - јавна површина 

коју чине сви потребни елементи попречног профила захтеваних за ову категорију 

саобраћајнице, у коме се налази сам коловоз приступне саобраћајнице, пешачка стаза 

и припадајуће линијско зеленило. 

 

 

2.3. ОСТАЛЕ ПОВРШИНЕ НАМЕЊЕНЕ ЗА РАД 
 

2.3.1. Радне површине 

 

Предметне радне површине могу бити независни радни комплекс, а уколико се укаже 

потреба, могу бити и у функцији проширења самог комплекса за машинску обраду 

метала и производњу опреме за дистрибуцију електричне енергије.  

 

 

2.4. БИЛАНС ПОВРШИНА 
 

Намена површина 
постојеће 

Намена површина 
планирано 

ha a m2 % ha a m2 % 

Пољопривредно 

(остало) земљиште 
2 72 77 100 

Грађевинско 

земљиште изван 

грађевинског 
подручја насеља 
Темерин 

2 72 77 100 

Пољопривредне 

површине 
2 66 05 97,54 

Комплекс за машинску 

обраду метала и 
производњу опреме за 
дистрибуцију 
електричне енергије 

2 11 20 77,43 

Остале површине 
намењене за рад 

 54 85 20,11 

Некатегорисани пут  6 72 2,46 
Саобраћајна површина 
изван комплекса 

 6 72 2,46 

Укупна површина у 
обухвату Плана 

2 72 77 100 
Укупна површина у 
обухвату Плана 

2 72 77 100 
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НАМЕНА ПОВРШИНА У ОБУХВАТУ ПЛАНА 
Површина 

% 
ha а m2 

КОМПЛЕКС ЗА МАШИНСКУ ОБРАДУ МЕТАЛА И ПРОИЗВОДЊУ 
ОПРЕМЕ ЗА ДИСТРИБУЦИЈУ ЕЛЕКТРИЧНЕ ЕНЕРГИЈЕ 

2 11 20 77,43 

Објекти и резервисана површина за изградњу објеката  84 31 30,91 

Управна зграда  2 83 1,04 

Производни погон - израда решеткастих челичних носача  7 32 2,68 

Производни погон – сечење профила и лимова  5 45 2,00 

Производни погон – завршна обрада  10 51 3,85 

Компресорска станица, фарбара, пескара  4 32 1,58 

Складиште готових производа – профила и лимова  2 64 0,97 

Складиште готових производа – решеткастих челичних носача  1 40 0,51 

Складиште мазива и уља   24 0,09 

Портирница    20 0,07 

Остава за машине за прање   9 0,03 

Интерна станица за снабдевање горивом   8 0,03 

Трафостаница    6 0,02 

Производни погон – машинска обрада и заваривање  15 30 5,61 

Наткривени складишни плато (складиште готових производа)  6 00 2,21 

Резервисана површина за изградњу објеката  27 88 10,22 

Саобраћајне површине  50 42 18,49 

Манипулативни платои и интерне саобраћајнице  41 83 15,34 

Паркинг површине  3 00 1,10 

Пешачке стазе  5 59 2,05 

Зелене површине  72 99 26,76 

Уређене зелене површине  61 94 22,71 

Парковско зеленило  11 05 4,05 

Водене површине  3 47 1,27 

Водена површина  3 47 1,27 

САОБРАЋАЈНА ПОВРШИНА ИЗВАН КОМПЛЕКСА  6 72 2,46 

Приступна саобраћајница  3 56 1,31 

Пешачка стаза   72 0,26 

Зелене површине  2 44 0,89 

ОСТАЛЕ ПОВРШИНЕ НАМЕЊЕНЕ ЗА РАД  54 85 20,11 

Радне површине  54 85 20,11 

УКУПНА ПОВРШИНА У ОБУХВАТУ ПЛАНА 2 72 77 100 

 

Намена површина 
комплекса за машинску обраду метала и производњу опреме за 

дистрибуцију електричне енергије 

Површина 
% 

ha а m2 

Објекти и резервисана површина за изградњу објеката  84 31 39,92 

Управна зграда  2 83 1,33 

Производни погон - израда решеткастих челичних носача  7 32 3,47 

Производни погон – сечење профила и лимова  5 45 2,58 

Производни погон – завршна обрада  10 51 4,98 

Компресорска станица, фарбара, пескара  4 32 2,05 

Складиште готових производа – профила и лимова  2 64 1,25 

Складиште готових производа – решеткастих челичних носача  1 40 0,67 

Складиште мазива и уља   24 0,11 

Портирница    20 0,09 

Остава за машине за прање   9 0,04 

Интерна станица за снабдевање горивом   8 0,04 

Трафостаница    6 0,03 

Производни погон – машинска обрада и заваривање  15 30 7,24 

Наткривени складишни плато (складиште готових производа)  6 00 2,84 

Резервисана површина за изградњу објеката  27 88 13,20 

Саобраћајне површине  50 42 23,87 

Манипулативни платои и интерне саобраћајнице  41 83 19,82 

Паркинг површине  3 00 1,42 

Пешачке стазе  5 59 2,65 

Зелене површине  72 99 34,56 

Уређене зелене површине  61 94 29,31 

Парковско зеленило  11 05 5,23 

Водене површине  3 47 1,65 

Водена површина  3 46 1,65 

Укупна површина планираног комплекса 2 11 20 100 
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3.  ПОПИС ПАРЦЕЛА И ОПИС ЛОКАЦИЈА ЗА ЈАВНЕ ПОВРШИНЕ И ЗА 
КОМПЛЕКС ЗА МАШИНСКУ ОБРАДУ МЕТАЛА И ПРОИЗВОДЊУ 

ОПРЕМЕ ЗА ДИСТРИБУЦИЈУ ЕЛЕКТРИЧНЕ ЕНЕРГИЈЕ 
 

Површина јавне намене ће бити само саобраћајна површина изван комплекса - коридор 

приступне саобраћајнице до планираних радних садржаја, катастарска парцела 

бр. 13451 К.О. Темерин. 
 

Комплекс за машинску обраду метала и производњу опреме за дистрибуцију 

електричне енергије образује се од следећих кат. парцела: 7340/1 и 7340/2 (целе) и  

дела кат. парцеле 7340/4 К.О. Темерин. 
 

Парцела осталих површина намењених за рад се образује од дела кат. парцеле 7340/4 

К.О. Темерин. 
 

Парцеле комплекса и осталих површина намењених за рад су дефинисане постојећим и 

новоодређеним међним тачкама. 
 

Списак координата новоодређених међних тачака: 

 
БРОЈ ТАЧКЕ Y X 

1 7410646.35 5027995.29 

 

ПОВРШИНЕ У ОБУХВАТУ ПЛАНА 
Површина 

ha a m2 % 

1. Површине јавне намене  6 72 2,46 

    Саобраћајна површина изван комплекса  6 72 2,46 

2. Површине остале намене  2 66 05 97,54 

Комплекс за машинску обраду метала и производњу 

опреме за дистрибуцију електричне енергије 
2 11 20 77,43 

  Остале површине намењене за рад  54 85 20,11 

УКУПНА ПОВРШИНА У ОБУХВАТУ ПЛАНА 2 72 77 100 

 

 

 

4.  РЕГУЛАЦИОНЕ ЛИНИЈЕ ЈАВНИХ ПОВРШИНА И ГРАЂЕВИНСКЕ 

ЛИНИЈЕ СА ЕЛЕМЕНТИМА ЗА ОБЕЛЕЖАВАЊЕ НА ГЕОДЕТСКОЈ 
ПОДЛОЗИ 

 

4.1. ПЛАН РЕГУЛАЦИЈЕ 
 

Планом регулације се задржавају постојеће регулационе линије. 
 

Грађевинске линије 
 

Грађевинске линије одређене су у поглављу II - Правила грађења, као и у графичком 

прилогу бр. 2.3. Регулационо-нивелациони план са аналитичко-геодетским елементима за 

обележавање, грађевинске линије, спратност објеката и саобраћајна инфраструктура са 

карактеристичним попречним профилом.  

 

 

4.2. ПЛАН НИВЕЛАЦИЈЕ 
 

Планом нивелације се задржава постојеће стање саобраћајних и манипулативних 

површина уз прилагођавање у зонама нових објеката (планирани објекти бр. 15 и 16). 
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5. КОРИДОРИ, КАПАЦИТЕТИ И УСЛОВИ ЗА УРЕЂЕЊЕ И ИЗГРАДЊУ 
ИНФРАСТРУКТУРЕ И ЗЕЛЕНИЛА СА УСЛОВИМА ЗА ПРИКЉУЧЕЊЕ 

 

5.1. САОБРАЋАЈНА ИНФРАСТРУКТУРА  
 

5.1.1. Услови за уређење саобраћајне инфраструктуре 

 

Локалитет дела радне зоне бр. 7 који je предвиђен за урбанистичку разраду, је 

ванграђевинско подручје, непосредно уз југозападни део насеља Темерин. Комплетна 

планирана радна зона бр. 7, чији је део обухваћен разрадом наслоњена је и оивичена 

са: 

- локалном пругом бр. 7, Римски Шанчеви–Бечеј, и планираном обилазницом државног 

пута (паралелном са локалном пругом), са запада,  

- пољопривредним земљиштем са севера, 

- општинским путем Бачки Јарак–Ченеј, са југа.    

 

Радна зона бр. 7 је, по плану вишег реда (ППО Темерин), са преовладавајућом наменом 

површина дефинисана као радна зона са значајним просторним захтевима и повећаним 

обимом транспорта.  

 

У обухвату Плана се, осим одређеног броја изграђених објеката дела радне зоне 

(комплекса), налази саобраћајница (изграђена, са ширином од 4,0 m, без пратећих 

елемената профила) која је у функцији приступа поменутим садржајима.  

 

Саобраћајна доступност овог дела радне зоне остварена је преко приступне саобраћајнице 

и њене везе са сабирном насељском саобраћајницом у улици Партизанској. 

 

Саобраћајницa у оквиру коридора постојећих саобраћајних капацитета (површине за 

јавне намене), која повезује део планиране радне зоне са насељем, својим везама са 

хијерархијски више рангираним насељским саобраћајницама омогућиће квалитетну и 

безбедну саобраћајну доступност свим планираним садржајима.  

 

Основну везу дела радне зоне бр. 7 са категорисаном путном мрежом и насељским 

системом саобраћајница чиниће приступна саобраћајница.  

 

Саобраћајно решење у оквиру дела ове зоне је конципирано тако да се омогући 

квалитетан излазак на насељску саобраћајну мрежу преко приступне саобраћајнице 

која омогућује конекцију на насељску путну мрежу – сабирну насељску саобраћајницу. 

Саобраћајни прикључак на приступну саобраћајницу се мора изградити са свим 

неопходним елементима који ће омогућити безбедно и неометано прикључивање, у 

складу са меродавним возилом (ТТВ/АВ).  

 

У оквиру површине за јавне намене – коридора приступне саобраћајнице потребна је 

делимична реконструкција (проширење коловоза) / рехабилитација у оквиру попречног 

профила и опремање са свим елементима који ће омогућити безбедно и неометано 

кретање свих друмских превозних средстава уз обезбеђење одговарајућег одводњавања са 

саобраћајних површина. 

 

Површине за стационарни саобраћај у оквиру јавне површине (приступне 

саобраћајнице) нису предвиђене, већ ће се паркирање решавати у оквиру парцела 

радних садржаја у складу са смерницама из ППО Темерин.  

 

Изградњом пешачке стазе, у коридору приступне саобраћајнице, омогућиће се и 

неометано и безбедно кретање ових учесника у саобраћају с обзиром на традицију 

немоторних кретања и њихову бројност. 
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Посебне површине за кретање бициклиста нису планиране, стога ће се бициклисти 

кретати по површинама за моторни саобраћај. 

 

У оквиру површина остале намене - интерних саобраћајница и манипулативних 

површина, предвиђена је изградња коловозних и других потребних површина, са свим 

потребним елементима који ће обезбедити безбедно и неометано кретање свих 

друмских превозних средстава, уз обезбеђење одговарајућег одводњавања са свих 

саобраћајних површина. 
  

Одводњавање са саобраћајних и паркинг површина унутар комплекса предвиђено је 

као двостепено (таложник-сепаратор), пре упуштања у реципијент – атмосферски 

канал у коридору приступне саобраћајнице. 
 

Стационирање теретних возила у оквиру самог комплекса није планирано, што због 

технолошког процеса, што због фреквенције возила која не захтева посебно 

резервисан простор за ту намену. Евентуални дужи боравак терених возила 

(сачекивање на утовар/истовар) је могућ у оквиру интерних саобраћајница и 

саобраћајно-манипулативних површина. Интерни саобраћај као и режиме функционисања 

унутар комплекса потребно је ближе дефинисати саобраћајном сигнализацијом. 
 

Паркирање путничких возила је предвиђено непосредно уз улаз у комплекс 

(паркирање службених возила), као и у близини управне зграде (паркирање возила 

запослених и посетилаца). Број паркинг места је димензионисан у складу са захтевима 

корисника и потребама у радним комплексима оваквог типа. 
 

У радном комплексу за машинску обраду метала и производњу опреме за дистрибуцију 

електричне енергије налази се и интерна станица за снабдевање горивима (ССГ) за 

потребе сопственог возног парка. ССГ се може задржати на постојећем 

микролокалитету, уз обавезно испуњавање противпожарних, еколошких и осталих 

техничких стандарда за ову врсту објеката.    
 

На осталим површинама предвиђеним за рад, чија се даља разрада планира израдом 

урбанистичког пројекта, саобраћајно решење ускладити са правилима дефинисаним 

овим планом. 
 

На крају, генерално се може закључити да за формирање садржаја путног-друмског 

саобраћаја на предметној локацији постоје одговарајући просторни и урбанистички 

елементи. Они ће омогућити функционално повезивање свих интерних кретања унутар 

комплекса и осталих радних површина, а такође и омогућити квалитетну и безбедну 

путну/друмску везу са окружењем.  

 

5.1.2. Услови за изградњу/реконструкцију саобраћајне инфраструктуре 
 

Услов за изградњу саобраћајне инфраструктуре је израда Идејних пројеката и 

пројеката за грађевинску дозволу за све саобраћајне капацитете уз придржавање 

одредби: 

- Закона о јавним путевима („Службени гласник Републике Србије“, бр. 101/05, 

123/07, 101/11, 93/12 и 104/13), 

- Закона о безбедности саобраћаја на путевима („Службени гласник РС“, бр. 41/09, 

53/10, 101/11 и 32/13-УС), 

- Правилника о условима које са аспекта безбедности саобраћаја морају да 

испуњавају путни објекти и други елементи јавног пута („Службени гласник РС“,  

број 50/11), 

- Техничких прописа из области путног инжењеринга, 

- SRPS-а за садржаје који су обухваћени пројектима. 

 

Коридор приступне саобраћајнице 
 

- Задржава се постојећа регулација приступне саобраћајнице; 
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- Предвидети проширење коловоза приступне саобраћајнице са 4,06,0 m тј., две 

саобраћајне траке са ширином од минимум 2,75 m и ивичним тракама од 0,25 m; 

- Нагиб коловоза је једностран; 

- Саобраћајницу реконструисати у складу са постојећом коловозном конструкцијом 

(асфалт) и димензионисати је за осовинско оптерећење од минимално 60 kN по 

осовини; 

- Прикључење радних садржаја у оквиру обухвата Плана на приступну саобраћајницу 

реализовати преко одговарајућих саобраћајних прикључака, димензионисаних на 

основу меродавног возила (Rmin); 

- Пешачку стазу извести од савремених материјала са ширином од 1,2 m по диспозицији 

унутар попречног профила. 
 

Саобраћајна инфраструктура на површинама остале намене 
 

Основни урбанистички услов за саобраћајну инфраструктуру (остала намена 

површина) била би обавезна израда Идејних пројеката и пројеката за грађевинску 

дозволу, за све саобраћајне капацитете према Закону о јавним путевима („Службени 

гласник РС“, бр. 101/05, 123/07, 101/11, 93/12 и 104/13) и Правилнику о условима које са 

аспекта безбедности саобраћаја морају да испуњавају путни објекти и други елементи 

јавног пута („Службени гласник РС“, бр. 50/11), а према приложеној ситуацији: 

- Интерне саобраћајнице, саобраћајно-манипулативне површине унутар радних 

комплекса и садржаја изградити са различитим ширинама и свим потребним 

елементима за комфорно кретање (одговарајући полупречници кривина - Rmin); 

- Пешачке стазе извести од савремених материјала са различитим ширинама у 

зависности од просторних могућности; 

- Паркинг површине за путничка возила извести кроз систем управног паркирања са 

димензијама паркинг места 5,0 х 2,5 m и застором од асфалта; 

- Одводњавање са коловоза, манипулативних и паркинг површина извести путем 

попречних и подужних падова до реципијента, уз пречишћавање пре упуштања; 

- Коловозну конструкцију интерних саобраћајница у оквиру радних садржаја и 

комплекса димензионисати у складу са очекиваним саобраћајним оптерећењем,  

меродавним возилом (ТТВ/АВ) – осовинско оптерећење од минимално 60 kN по осовини.  

 

5.1.3. Услови за прикључење на саобраћајну инфраструктуру 
 

Грађевинским парцелама обезбедити колски прилаз, односно прикључак на јавну 

саобраћајницу, минималне ширине 3,5 m, уз сагласност управљача - јавног комуналног 

предузећа, које је задужено за саобраћајнице у оквиру ванграђевинског подручја. 
 

 

5.2. ВОДНА И КОМУНАЛНА ИНФРАСТРУКТУРА 
 

5.2.1. Услови за уређење водне и комуналне инфраструктуре 
 

Постојећи радни комплекс за машинску обраду метала и производњу опреме за 

дистрибуцију електричне енергије се водом снабдева прикључком на насељски 

водоводни систем преко којeг се врши дистрибуција воде до свих објеката унутар 

комплекса. Унутар комплекса налази се и бунар из ког се вода користи за потребе 

технолошког процеса и за противпожарну мрежу.  
 

Хидротехнички објекти и инсталације које се планирају у обухвату плана обухватају: 

- водоводну и хидрантску противпожарну мрежу, 

- канализацију отпадних вода, и 

- канализацију атмосферских вода. 
 

Водоводном мрежом потребно је обезбедити снабдевање објеката комплекса питком 

водом, као и хидрантску мрежу за заштиту од пожара. Водоводну мрежу образовати као 

прстенасту, са које ће се директно прикључцима снабдевати водом објекти конкретних 

намена.  
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Предвиђено је полагање цевовода у појасу интерних саобраћајница, а планирани 

цевоводи треба да прате регулације саобраћајница или да буду положени у појасу 

зелених површина. Изградњу нове и реконструкцију постојеће водоводне мреже 

вршити етапно, према потреби и положају објеката.  

 

На водоводној мрежи предвидети све објекте и арматуре за њено нормално 

функционисање, као и довољан број надземних противпожарних хидраната на 

прописаном одстојању. Растојање хидранта од објекта зависи од намене, величине, 

висине и других карактетистика објекта, а мора бити у складу са Правилником о 

техничким нормативима за хидрантску мрежу за гашење пожара. Димензије водоводне 

мреже дефинисати кроз израду техничке документације. Израду пројектне 

документације, изградњу водоводне мреже, начин и место прикључења објеката на 

спољну водоводну мрежу радити према условима надлежног комуналног предузећа. 

 

Одвођење отпадних вода решено је преко септичких јама у које се упуштају отпадне 

воде из свих постојећих објеката радног комплекса. Пражњење јама се врши 

периодично, према потреби, ангажовањем надлежног комуналног предузећа. Основни 

задатак канализационог система је потпуна хидротехничка санитација урбаних 

простора. Канализационим системом треба омогућити одвођење санитарних отпадних 

вода из комплекса до постројења за пречишћавање отпадних вода. Мрежа ће се 

положити до свих објеката и корисника простора на посматраном подручју, дуж 

постoјећих и планираних саобраћајница користећи расположиве просторе и падове 

терена. До изградње насељског канализационог система, евакуација отпадних вода ће 

се и надаље вршити преко водонепропусних септичких јама, распоређених унутар 

комплекса. 
 

Положај планиране канализационе мреже је у појасу регулације саобраћајница, 

односно око осовине пута. Црпне станице фекалне канализације радити као шахтне и 

лоцирати их у зеленој површини са прилазом за сервисно возило.  

 

Посебно би се требао истаћи задатак на инсистирању на прикључењу индустријских 

постројења на систем јавне канализације, наравно након примарног третмана отпадних 

индустријских вода. Привредни објекти са агресивним отпадним водама, пре 

испуштања у канализациону мрежу, морају обавити интерни предтретман механичко-

хемијског пречишћавања.  

 

Начин изградње атмосферске и фекалне канализације прилагодити хидрогеолошким и 

топографским карактеристикама терена. Димензије канализационе мреже дефинисати 

кроз израду техничке документације. Израду пројектне документације, изградњу 

канализационе мреже, начин и место прикључења објеката на спољну канализациону 

мрежу радити у сарадњи и према условима надлежног јавног комуналног предузећа. 

 

Сувишне, условно чисте атмосферске воде са кровова објеката, усмерене су ка 

околном зеленилу. 

 

Атмосферске воде ће се и даље одводити системом отворених и зацевљених канала. 

Атмосферске воде у зависности од порекла упустити у реципијент након адекватног 

третмана. Тако ће се зауљене атмосферске воде упустити у реципијент тек након 

третирања на одгoварајућем уређају (сепаратору уља и брзоталоживих примеса). На 

месту испуста предвидети сепараторе масти и уља. Атмосферске воде, пре упуштања, 

потребно је пречистити на таложнику за механичке нечистоће и на сепараторима уља и 

масти, до нивоа квалитета воде у реципијенту, прописаног Уредбом о категоризацији 

водотока, а у складу са Законом о водама. Квалитет отпадних вода које се упуштају у 

насељски канализациони систем мора да одговара вредностима прописаним у 

општинској одлуци о јавној канализацији. Пречишћене воде са простора комплекса 

упустиће се у путни канал приступне саобраћајнице који је усмерен ка мелиорационом 

каналу из система за одводњавање Јегричка (Ј-334). 
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5.2.2. Услови за изградњу/реконструкцију водне и комуналне инфраструктуре 

 

- Минимална дубина укопавања водоводне мреже мора да обезбеди најмање 1,0 m 

слоја земље изнад темена цеви; 

- Јавну водоводну мрежу градити по прстенастом принципу; 

- На водоводној мрежи за потребе противпожарне заштите планирати хидранте на 

прописним растојањима; 

- Јавна водоводна мрежа не сме бити пречника мањег од Ø 100 mm; 

- Динамику изградње водовода усагласити са изградњом саобраћајница, како се оне 

не би накнадно раскопавале; 

- Водоводну мрежу поставити у профилу приступне саобраћајнице на удаљењу од 

осталих инсталација инфраструктуре према важећим стандардима и прописима; 

- Израдити главне пројекте за реконструкцију постојеће и изградњу нове јавне 

водоводне мреже и на основу њих вршити изградњу, реконструкцију и доградњу 

дистрибутивне водоводне мреже; 

- Сви радови на пројектовању и изградњи система за снабдевање водом морају се 

извести у складу са Законом и уз сагласност надлежних органа; 

- На површинама намењеним за рад планирати и градити канализациону мрежу као 

сепаратну, тако да се посебно прихватају санитарне, а посебно атмосферске воде; 

- Канализациону мрежу поставити око осовине постојећих и планираних 

саобраћајница; 

- Минимална дубина укопавања мора да обезбеди најмање 0,8 m слоја земље изнад 

темена цеви; 

- Динамику изградње канализације усагласити са изградњом саобраћајница, како се 

исте не би накнадно раскопавале; 

- Канализациону мрежу поставити у профилу приступне саобраћајнице на удаљењу од 

осталих инсталација инфраструктуре према важећим стандардима и прописима; 

- Минимални пречник јавне фекалне канализације не сме бити мањи од Ø200 mm; 

- Минималне падове колектора одредити у односу на усвојене пречнике, према 

важећим прописима и стандардима; 

- Црпне станице фекалне канализације радити као шахтне и лоцирати их у зеленој 

површини са прилазом за сервисно возило; 

- Извршити предтретман отпадне воде индустрије до нивоа квалитета који задовољава 

санитарно-техничке услове за испуштање у јавну канализацију, па тек онда их 

упустити у насељску канализациону мрежу; 

- Пре упуштања у реципијент, отпадне воде пречистити на насељском постројењу за 

пречишћавање отпадних вода (ППОВ) до степена који пропише надлежно 

водопривредно предузеће; 

- Атмосферску канализацију градити делимично као зацевљену, положену уз интерне 

саобраћајнице, а делимично као отворену, у зависности од техничко-економске 

анализе; 

- Минимални пречник јавне кишне канализације не сме бити мањи од Ø300 mm; 

- Атмосферске воде пре упуштања у реципијент очистити од механичких нечистоћа на 

таложнику, односно сепаратору уља и масти; 

- Одвођење атмосферских вода са радних површина вршити искључиво преко 

сепаратора уља и масти; 

- Све колске прилазе и укрштања са саобраћајницама, обавезно зацевити према 

важећим прописима и стандардима; 

- Атмосферску канализацију поставити изнад нивоа поземних вода, уз обавезно 

заптивање спојева; 

- Уградити ревизиона окна – шахтове на свим прикључцима, преломима и правим 

деоницама канала на прописним растојањима; 

- Приликом прикључења нових канала на постојеће, прикључење извести тако да кота 

дна новог канала буде виша од коте дна канала на који се прикључује, а 

препоручује се прикључење у горњој трећини; 

- До изградње атмосферске канализације одвођење атмосферских вода са коловоза 

решити риголама или упојним јарковима. 
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5.2.3. Услови за прикључење на водну и комуналну инфраструктуру 

 

- Прикључење објекта на водоводну мрежу извести према условима надлежног 

комуналног предузећа; 

- Прикључак објекта на водоводну мрежу извести преко водомерног шахта смештеног 

на парцели корисника на минимум 1,0 m иза регулационе линије; 

- Предвидети изградњу противпожарне хидрантске мреже, а у складу са условима 

противпожарне заштите; 

- Прикључење објекта на канализациону мрежу извести према условима надлежног 

комуналног предузећа; 

- До изградње насељског канализационог система, евакуацију отпадних вода 

комплекса решити преко водонепропусних септичких јама које ће се по потреби 

празнити ангажовањем надлежног комуналног предузећа; 

- Условно чисте атмосферске воде са кровова објеката, могу се без пречишћавања 

упустити у отворену каналску мрежу или на зелене површине унутар парцеле; 

- Отпадне воде настале као резултат технолошког процеса, пре упуштања у насељски 

канализациони систем обавезно пречистити путем примарног пречишћавања унутар 

самог комплекса; 

- Све зауљене воде пре упуштања у атмосферску канализацију пречистити на 

сепаратору уља и брзоталоживих примеса. 

 

 

5.3. ЕЛЕКТРОЕНЕРГЕТСКА ИНФРАСТРУКТУРА  
 

5.3.1. Услови за уређење електроенергетске инфраструктуре 

 

На подручју обухвата Плана налази се надземни 20 kV вод, преко којег је обезбеђено 

напајање постојеће стубне трансформаторске станице у комплексу за машинску обраду 

метала и производњу опреме за дистрибуцију електричне енергије.  

 

За потребе напајања електричном енергијом купаца у комплексу изграђена је нова 

монтажно-бетонска трансформаторска станица, 20/0,4 kV напонског преноса, снаге  

630 kVA и подземни 20 kV кабл од постојећег челично-решеткастог стуба 20 kV 

надземног вода до трансформаторске станице. Постојећа стубна трансформаторска 

станица и део надземног 20 kV вода ће се демонтирати.  

 

Од трансформаторске станице врши се развод нисконапонским кабловима до планираних 

потрошача.  

 

Мрежа јавног осветљења ће се каблирати, а расветна тела поставити на стубове или на 

објекте у комплексу. За расветна тела користити изворе светлости у складу са новим 

технологијама развоја и мерама енергетске ефикасности. 

 

Заштиту објеката од атмосферског пражњења извести у складу са Правилником о 

техничким нормативима за заштиту објеката од атмосферског пражњења („Службени 

лист СРЈ“, бр. 11/96). 

 

Коришћење обновљивих извора енергије 

 

У наредном планском периоду потребно је стимулисати развој и коришћење 

обновљивих извора енергије, чиме ће се знатно утицати на побољшање животног 

стандарда и заштиту и очување животне средине. 

 

Енергетски производни објекти који користе обновљиве изворе енергије (биомаса, 

биогас, геотермална енергија, соларна) могу се градити у склопу свих радних 

површина у обухвату Плана, који ће ову енергију користити за сопствене потребе или 

конектовати у мрежу дистрибутивног система електричне енергије. 
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5.3.2. Услови за изградњу електроенергетске инфраструктуре 
 

Услови за изградњу подземне електроенергетске мреже 

 

- Eлектроенергетска дистрибутивна мрежа ће бити грађена подземно; 

- Код подземне електроенергетске мреже дубина полагања каблова треба да буде  

најмање 0,8 - 1,0 m; 

- При паралелном вођењу енергетских каблова до 10 kV и електронских 

комуникационих каблова, најмање растојање мора бити 0,5 m, односно 1,0 m за 

каблове напона преко 10 kV; 

- При укрштању енергетских и електронских комуникационих каблова угао укрштања 

треба да буде око 90; 

- Није дозвољено полагање електроенергетских каблова изнад електронских 

комуникационих, сем при укрштању, при чему минимално вертикално растојање 

мора бити 0,5 m; 

- Паралелно полагање електроенергетских каблова и цеви водовода и канализације 

дозвољено је у хоризонталној равни при чему хоризонтално растојање мора бити 

веће од 0,5 m; 

- Није дозвољено полагање електроенергетског кабла изнад или испод цеви водовода 

или канализације; 

- При укрштању електроенергетских каблова са цевоводом гасовода вертикално 

растојање мора бити веће од 0,3 m, а при приближавању и паралелном вођењу 0,5 m. 

 

Услови за изградњу трансформаторских станица 20/0,4 kV 

 

- Трансформаторску станицу за 20/0,4 kV напонски пренос градити као монтажно-

бетонску, компактно-бетонску, зидану или узидану у складу са важећим законским 

прописима и техничким условима надлежног оператора дистрибутивног система 

електричне енергије; 

- Минимална удаљеност трансформаторске станице од осталих објеката треба да буде 

3,0 m; 

- Монтажно-бетонске трансформаторске станице ће се градити као слободностојећи 

објекти, а могуће је изградити једноструке (са једним трансформатором називне 

снаге до 630 kVA и двоструке (са два трансформатора називне снаге до 630 kVA); 

- За изградњу монтажно-бетонске трансформаторске станице потребно је обезбедити 

слободан простор макс. димензија 5,8 m х 6,3 m за изградњу једноструке, односно 

7,1 х 6,3 m за изградњу двоструке монтажно-бетонске трафостанице. 

 

Услови за изградњу јавног осветљења 

 

- Светиљке за јавно осветљење у радним зонама поставити на стубове поред 

саобраћајница и пешачких стаза или на објекте; 

- Стубове поставити на мин. растојању 0,5 m од коловоза и ван колских прилаза 

објектима; 

- Користити расветна тела у складу са новим технологијама развоја уважавајући 

принципе енергетске ефикасности. 

 

Производни енергетски објекти 

 

- Могу се градити садржаји у функцији енергетског производног објекта: производни 

објекат снаге до 1 MW, који производи енергију (топлотну, електричну), соларни 

колектори, трансформаторско и разводно постројење, пословни објекат, 

средњенапонски и нисконапонски подземни водови;  

- Соларни панели се могу постављати на објекте, стубове или на тло преко носача; 

- Електроенергетску мрежу и осталу неопходну инфраструктуру у функцији 

производног енергетског објекта каблирати. 
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Зона заштите електроенергетских водова и објеката 

 

Заштитни појас за надземне електроенергетске водове, са обе стране вода од крајње 

фазног проводника дефинисан је Законом о енергетици („Службени гласник РС“,  

број 145/14) и износи: 

1) за напонски ниво од 1 kV до 35 kV: 

- за голе проводнике 10 m, 

- за слабо изоловане проводнике 4 m, 

- за самоносеће кабловске снопове 1 m. 

 

Заштитни појас за подземне водове (каблове), од ивице армирано–бетонског канала 

износи: 

- за напонски ниво од 1 kV до 35 kV, укључујући и 35 kV, 1 m. 

 

Заштитни појас за трансформаторске станице на отвореном износи: 

- за напонски ниво од 1 kV до 35 kV, 10 m. 
 

5.3.3. Услови за прикључење на електроенергетску инфраструктуру 

 

- За прикључење објеката на дистрибутивни електроенергетски систем потребно је 

изградити прикључак, који ће се састојати од прикључног вода и ормана мерног 

места (ОММ);  

- ОММ треба да буде постављен на регулационој линији парцеле на којој се гради 

објекат, према улици, или у зиданој огради, такође на регулационој линији улице;  

- За кориснике са предвиђеном максималном једновременом снагом до 100 kW 

прикључење ће се вршити нисконапонским подземним водом директно из 

трансформаторске станице;  

- За кориснике са предвиђеном једновременом снагом већом од 200 kW прикључење 

ће се вршити из трансформаторске станице 20/0,4 kV планиране у оквиру парцеле; 

- Уколико је захтевана максимална једновремена снага до 150 kW, за више локацијски 

блиских или суседних објеката у оквиру радних садржаја, прикључење таквих 

купаца електричне енергије обезбедиће се изградњом дистрибутивних 

трансформаторских станица на јавној површини. Потребан број трансформаторских 

станица ће зависити од броја купаца и захтеване максималне једновремене снаге. 

 

 

5.4. ТЕРМОЕНЕРГЕТСКА ИНФРАСТРУКТУРА  
 

5.4.1. Услови за уређење термоенергетске инфраструктуре 

 

За грејање објеката корисника комплекса, користиће се калорифери и топлотне пумпе. 

 

У насељу Темерин постоји изграђена дистрибутивна ПЕ (полиетиленска) гасоводна 

мрежа. Најближа изграђена дистрибутивна ПЕ гасоводна мрежа налази се у улици 

Партизанској са леве стране пута (гледано у правцу Иланџе). Гасовод се са леве стране 

пута води до Научног института за репродукцију и вештачко осемењавање, а затим 

испод пута до самог института.  

 

За евентуалну гасификацију планираног комплекса, уколико се инвеститор одлучи за 

коришћење природниг гаса за производњу топлотне енергије у сврху комбинованог 

грејања заједно са калориферима и топлотним пумпама, као и у технолошком процесу 

производње, гасовод би се само продужио до предметног комплекса. 

 

За планиране садржаје на осталим површинама предвиђеним за рад за производњу 

топлотне енергије као енергенти могу се користити чврста и течна горива, природни 

гас и електрична енергија. 
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5.4.2. Услови за изградњу термоенергетске инфраструктуре 

 

Приликом изградње гасовода за дистрибутивну гасну мрежу поштовати услове који су 

дати у Правилнику о условима за несметану и безбедну дистрибуцију природног гаса 

гасоводима притиска до 16 bar („Службени гласник PC“, број 86/15).  

 

Минимално дозвољено хоризонтално растојање подземног гасовода од објеката у 

којима стално или повремено борави већи број људи (од ближе ивице цеви до темеља 

објекта) је 1 m. 

 

Минимална дозвољена растојања спољне ивице подземних челичних и ПЕ 

(полиетиленских) гасовода МОР < 4 bar са инфраструктурним и другим објектима су: 

 
 Минимално дозвољено растојање (m) 

Укрштање  Паралелно вођење 

Од гасовода до водовода и канализације 0,20 0,40 

Од гасовода до нисконапонских и високонапонских 
каблова 

0,20 0,40 

Од гасовода до телекомуникационих и оптичких каблова 0,20 0,40 

Од гасовода до шахтова и канала 0,20 0,30 

Од гасовода до високог зеленила - 1,50 

 

Минимална дубина укопавања дистрибутивног гасовода је 80 cm, мерено од горње 

ивице гасовода. 

 

Минимална дубина укопавања челичних и ПЕ (полиетиленских) гасовода, мерена од 

горње ивице цеви, код укрштања са другим објектима je: 

 
Објекат Минимална дубина укопавања (cm) 

до дна одводних канала путева  100 

до горње коте коловозне конструкције пута 135 

 

Минимална хоризонтална растојања подземних гасовода од надземне електро мреже и 

стубова далековода су: 

 
 Минимално растојање 

Називни напон При укрштању (m) при паралелном вођењу (m) 

1  kV>U  1 1 

1  kV<U<20  kV 2 2 

20 kV < U < 35 kV 5 10  

35  kV  < U 10 15 

 

Минимално хоризонтално растојање се рачуна од темеља стуба далековода, при чему 

се не сме угрозити стабилност стуба. 

 

МРС за MOP ≤ 4 bar капацитета до 160 m3/h може да се гради уз објекат с тим да 

отвори на објекту морају бити ван зона опасности. 

 

МРС капацитета до 160 Nm3/h не морају да имају ограду. 

 

С обзиром да се МРС планира у ограђеном простору комплекса може бити без сопствене 

ограде, али видно обележена таблама упозорења и заштићена од удара возила. 
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Минимална хоризонтална растојања МРС од осталих објеката су: 

 
Објекат MOP ≤ 4 bar 

Коловоз насељске саобраћајнице 3 m 

Општински пут 3 m 

Интерне саобраћајнице 3 m 

Трансформаторска станица 10 m 

Надземни електро водови 

0 bar < MOP ≤ 16 bar: 

1 kV ≥ U Висина стуба + 3 m* 

1 kV < U ≤ 110 kV Висина стуба + 3 m** 

 

Растојање се мери од темеља објекта до темеља МРС. 

 

5.4.3. Услови за прикључење на термоенергетску инфраструктуру 

 

Прикључење на гасоводну инфраструктуру извести у складу са условима и сагласности 

од надлежног дистрибутера за гас ЈП „ГАС“ Темерин и у складу са одредбама 

Правилника о условима за несметану и безбедну дистрибуцију природног гаса 

гасоводима притиска до 16 barа ("Службени гласник РС", број 86/15). 

 

 

5.5. ЕЛЕКТРОНСКА КОМУНИКАЦИОНА (ЕК) ИНФРАСТРУКТУРА 
 

5.5.1. Услови за уређење ЕК инфраструктуре 

 

За потребе корисника планског простора потребно је изградити електронску 

комуникациону мрежу, како би се створили услови за примену и коришћење 

широкопојасних сервиса. Електронску комуникациону мрежу у потпуности каблирати.   

 

5.5.2. Услови за изградњу електронске комуникационе инфраструктуре 

 

Услови за изградњу подземне електронске комуникационе мреже 

 

- Електронска комуникациона мрежа обухвата све врсте каблова који се користе за 

потребе комуникација (бакарне, коаксијалне, оптичке и др); 

- Eлектронску комуникациону мрежу градити подземно у коридорима саобраћајница,  

и поред пешачких стаза на јавној површини и површинама остале намене; 

- Препорука је да се при изградњи нових саобраћајница постављају и цеви за 

накнадно провлачење електронских комуникационих каблова;  

- Дубина полагања каблова треба да је најмање 0,8-1,2 m код полагања каблова у 

ров, односно 0,3 m, 0,4 m до 0,8 m код полагања у миниров и 0,1-0,15 m у микроров 

у коловозу, тротоару. 

- Ако већ постоје трасе, нове електронске комуникационе каблове полагати у исте; 

- При паралелном вођењу комуникационих и електроенергетских каблова до 10 кV 

најмање растојање мора бити 0,5 m, а 1,0 m за каблове напона преко 10 кV.  

- При укрштању најмање вертикално растојање од електроенергетског кабла мора 

бити 0,5 m, а угао укрштања око 90; 

- При укрштању електронског комуникационог кабла са цевоводом водовода и 

канализације вертикално растојање мора бити најмање 0,5 m; 

- При приближавању и паралелном вођењу електронског комуникационог кабла са 

цевима водовода хоризонтално растојање мора бити најмање 0,6 m, односно 0,5 m 

при приближавању и паралелном вођењу комуникационог кабла са канализацијом; 

- При укрштању електронског комуникационог кабла са цевоводом гасовода 

вертикално растојање мора бити најмање 0,4 m; 

- При приближавању и паралелном вођењу електронског комуникационог кабла са 

цевоводом гасовода хоризонтално растојање мора бити најмање 0,4 - 1,5 m, у 

зависности од притиска гасовода; 
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- У складу ca важећим Правилником о захтевима за утврђивање заштитног појаса за 

електронске комуникационе мреже и припадајућа средства, радио коридора и 

заштитне зоне и начину извођења радова приликом изградње објеката („Службени 

гласник PC“, број 16/12), унутар заштитног пojaca није дозвољена изградња и 

постављање објеката (инфраструктурних инсталација) других комуналних предузећа 

изнад и испод постојећих подземних ЕК каблова или кабловске ЕК канализације, 

осим на местима укрштања, као ни извођење радова који могу да угрозе 

функционисање електронских комуникација (ЕК објеката). 

 

5.5.3. Услови за прикључење на ЕК инфраструктуру 

 

- Прикључење корисника на електронску комуникациону мрежу извести подземним 

прикључком по условима надлежног предузећа; 

- У циљу обезбеђења потреба за новим ЕК прикључцима и преласка на нову 

технологију развоја у области ЕК потребно је обезбедити приступ свим планираним 

објектима путем ЕК канализације, од планираног ЕК окна до просторије планиране 

за смештај ЕК опреме унутар парцеле корисника, или до објекта на јавној површини. 

 

 

5.6. УСЛОВИ ЗА УРЕЂЕЊЕ ЗЕЛЕНИХ И СЛОБОДНИХ ПОВРШИНА 
 

Планом озелењавања ће се унапредити микроклиматски и амбијентални услови 

предметног простора. 

 

У склопу комплекса за машинску обраду метала треба формирати зелене површине 

ограниченог коришћења. 

 

У централном делу, испред управне зграде, предлаже се, с обзиром на веће просторне 

могућности, пејзажна обрада зеленила са парковским елементима, у комбинацији са 

воденом површином, која ће унапредити амбијенталне вредности. За ову намену се 

предлажу лишћари и мањи број четинарских врста, већих естетско-декоративних 

вредности. 

 

Ободом комплекса, у североисточном делу, треба формирати заштитно зеленило од 

аутохтоних садница лишћара у циљу заштите околине од аерозагађења и буке, а око 

производних погона и складишта применити пејсажно озелењавање, у складу са 

просторним могућностима. Предлажу се врсте отпорне на гасове, дим и прашину: 

Аcer.spp., Quercus spp., Aesculus spp., Pinus spp., Picea spp. и др.  

 

Око паркинга се препоручује садња високих лишћара, посебно на јужним експозицијама. 

 

Све остале слободне површине затравити смешом трава отпорном на гажење. 

 

За потребе очувања/подизања заштитног зеленила, неопходно je следеће: 

- Зелене површине унутар комплекса повезати у целовит систем зеленила са 

постојећим зеленилом на суседним парцелама у окружењу комплекса, уз обезбеђење 

разноврсности врста и спратовности дрвенасте вегетације; 

- Због близине мелиоративног канала Ј334, који се улива у заштићено подручје  

ПП „Јегричка“, избегавати коришћење инвазивних (агресивних алохтоних) врста; 

- За састав планираног зеленила дати предност аутохтоним врстама, које су највише 

прилагођене локалним педолошким и климатским условима; 

- Учешће аутохтоних дрвенастих врста треба да буде најмање минимално 20% 

(оптимално 50%), a примену четинарских врста (максимум 20%) ограничити само на 

интензивно одржаваним зеленим површинама (под локалним климатским условима 

лишћари имају значајан допринос у унапређењу квалитета ваздуха и побољшању 

урбане климе); 
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- На граници предметног простора са околним површинама пожељно je избегавати 

врсте дрвећа и жбуња које представљају прелазне домаћине одређених паразита 

пољопривредних култура или воћака. To су врсте Berberis sp., Cotoneaster sp .  

Pyracantha sp., Sorbus sp., Acer negundo и сл. 
 

Проценат уређених зелених површина унутар предметног комплекса треба да износи 

најмање 30% укупне површине парцеле, у складу са усвојеним урбанистичким 

параметрима и сагласно потребама заштите биодиверзитета ван заштићених подручја. 
 

Уз приступну саобраћајницу треба формирати заштитно зеленило од аутохтоних 

садница лишћара у циљу заштите околине од аерозагађења и буке. 
 

Општа правила уређења зелених површина 
  

За предметни простор обавезна је израда главног пројекта озелењавања, који ће 

детерминисати прецизан избор и количину дендролошког материјала, његов просторни 

распоред, технику садње, мере неге и заштите, предмер и предрачун: 

1. Озелењавање ускладити са подземном и надземном инфраструктуром према 

техничким нормативима за пројектовање зелених површина. Дрвеће и шибље у 

планираним коридорима садити на следећој удаљености од инсталација: 
 

 Дрвеће Шибље 

Водовода макс. 1,5 m  

Канализације макс. 1,5 m  
Електрокаблова макс. 2,5 m 0,5 m 
ЕК и КДС мреже 2,0 m  
Гасовода 1,5 m  

 

2.  Дрвеће садити на удаљености 2 m од коловоза, а од објекта 4-7 m; 

3.  Избор дендролошког материјала орјентисати на аутохтоне и предложене врсте; 

4.  Однос лишћара и четинара треба да буде 5:1; 

5.  Саднице треба да буду I класе, минимум 4-5 год. старости. 

 

 

6. УСЛОВИ И МЕРЕ ЗАШТИТЕ ПРИРОДНИХ ДОБАРА И НЕПОКРЕТНИХ 
КУЛТУРНИХ ДОБАРА 

 

6.1. ЗАШТИТА НЕПОКРЕТНИХ КУЛТУРНИХ ДОБАРА 
 

Према условима Покрајинског завода за заштиту споменика културе на предметној 

локацији нису евидентирани археолошки локалитети, али их има у непосредној 

близини, па се стога предвиђа археолошко праћење земљаних радова. Археолошка 

контрола радова спроводи се од стране стручног лица Покрајинског завода за заштиту 

споменика културе, па је инвеститор у обавези да благовремено обавести надлежни 

Завод, ради археолошке контроле истих. 
 

Уколико се приликом извођења земљаних радова наиђе на нерегистроване непокретне 

или покретне археолошке налазе, инвеститор је у обавези да обустави радове, као и да 

обавести надлежни Завод за заштиту споменика културе, ради истраживања локације. 
 
 

6.2. ЗАШТИТА ПРИРОДНИХ ЦЕЛИНА 
 

У обухвату Плана нема заштићених природних подручја. 
 

Заштита биолошке разноврсности остварује се спровођењем мера заштите и 

унапређења врста, њихових популација, природних станишта и екосистема. У 

контексту заштите биодиверзитета урбаних површина, као и за потребе очувања 

квалитета ваздуха, неопходно je очување/подизање заштитног зеленила ободним 

делом радног комплекса према околним парцелама. 
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Током извођења радова, у складу са чланом 99. Закона о заштити природе, извођач 

радова се обавезује да, уколико у току радова пронађе геолошка или палеонтолошка 

документа која би могла представљати заштићену природну вредност, иста пријави 

Министарству пољопривреде и заштите животне средине, као и да предузме све мере 

заштите од уништења, оштећења или крађе. 

 

Уколико подносилац захтева у року од две године од дана достављања акта не отпочне 

радове и активности за које je акт о условима заштите природе издат, дужан je да 

прибави нови акт. Такође, уколико дође до измена захтевом наведених активности, или 

промене локације/подручја, као и за наредне фазе/године истраживања, носилац 

активности дужан je да поднесе Покрајинском заводу за заштиту природе нов захтев за 

издавање акта о условима заштите природе. 

 

 

 

7. МЕРЕ ЕНЕРГЕТСКЕ ЕФИКАСНОСТИ ИЗГРАДЊЕ 
 

Енергетски ефикасна градња подразумева изградњу објеката на начин да се обезбеди 

удобан и комфоран боравак у објекту у свим временским условима, са што мање 

утрошене енергије. Без обзира да ли је реч о техничким или нетехничким мерама, или 

о променама у понашању, све мере подразумевају исти, или чак и виши, степен 

оствареног комфора и стандарда. У контексту одрживог развоја, где се подразумева 

развој који задовољава данашње потребе, а при том се не угрожава могућност да и 

будуће генерације задовоље своје потребе, може се говорити и о одрживој градњи.  

 

Важно је истаћи међутим, да мере за даље побољшавање енергетских карактеристика 

објекта не смеју да буду у супротности са другим суштинским захтевима, као што су 

приступачност, рационалност и намеравано коришћење објекта. 

 

Енергетски ефикасна изградња реализује се:  

- Правилним избором локације и добром оријентацијом објеката (пројектовањем и 

позиционирањем објеката према климатским аспектима, изложености сунцу и 

утицају суседних објеката); 

- Коришћењем нових конструктивних решења са традиционалним и савременим 

грађевинским материјалима који нису штетни по окружење (еколошки материјали); 

- Применом адекватног омотача објекта (топлотна изолација зидова, кровова и подних 

површина), применом прозора са адекватним карактеристикама (ваздушна заптивност, 

непропустљивост и друге мере); 

- Реализацијом пасивних соларних мера, као што су: максимално коришћење сунчеве 

енергије за загревање објекта (оријентација објекта према јужној, односно источној 

страни света), заштита од сунца, природна вентилација и сл; 

- Изградњом објеката за производњу енергије на бази алтернативних и обновљивих 

извора енергије (коришћењем локалних обновљивих извора енергије); 

- Уградњом савремених система грејања, хлађења и вентилације објекта, уградњом 

адекватних система за одвођење дима, система за грејање потрошне воде, система 

за снабдевање питком водом и уградњом савремених система осветљења (примена 

савремених сијалица и светиљки ради обезбеђења потребног квалитета 

осветљености), електричних инсталација и остале електричне опреме; 

- Подизањем зеленила у складу са планским решењем (смањење загревања тла и 

стварање амбијента сличног природном); 

- Садњом аутохтоних врста и неинвазивних адаптивних биљних сорти чиме се чува 

локални биодиверзитет; 

- Минималним коришћењем моторних возила унутар самог комплекса. 

 

Одржива градња мора да осигура квалитет изградње (конструкција и обликовање) и 

трајност, уз финансијску, економску и еколошку прихватљивост. 
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8. ОПШТИ УСЛОВИ И МЕРЕ ЗАШТИТЕ ЖИВОТНЕ СРЕДИНЕ И 
ЖИВОТА И ЗДРАВЉА ЉУДИ 

 

У контексту заштите животне средине предметног подручја неопходно је предузети 

одређене мере заштите воде, ваздуха и земљишта као природних ресурса. Изградња 

објеката, извођење радова и других планираних активности, може се вршити под условом 

да се не изазову трајна оштећења, загађивање или на други начин деградирање животне 

средине.  

 

У циљу одрживог развоја предметног подручја, неопходно је реализовати следеће 

активности: 

- Водоводном мрежом обезбедити снабдевање свих објеката квалитетном водом за 

пиће; 

- Изградити сепаратну канализациону мрежу на предметном простору, 

- Изградити и реконструисати јавну канализациону мрежу за одвођење атмосферских 

вода; 

- С обзиром на то да није дозвољено упуштање непречишћених и недовољно пречишћених 

отпадних вода у мелиоративни канал Ј334, зауљене атмосферске отпадне воде треба 

да буду адекватно прикупљене (нпр. системом непропусних дренажних цеви) и 

пречишћене коришћењем таложника и сепаратора уља и масти. Пречишћени 

ефлуент из процеса производње не сме садржати остатке чврстих честица, 

емулгованих и суспендованих материја, као и друге остатке припремне обраде и 

фарбања метала, a рН вредност мора да буде у опсегу 5.5-8,5. Отпадне воде морају 

бити третиране у складу са правилима одвођења и пречишћавања отпадних вода и 

према захтевима Уредбе о граничним вредностима емисије загађујућих материја у 

воде и роковима за њихово достизање („Службени гласник PC“, бр. 67/11, 48/12 и 

1/16). Загрејана вода треба да буде охлађена пре испуштања у крајњи реципијент. 

Чврст садржај из процеса пречишћавања отпадних вода одлагати на локацији која je 

утврђена од стране надлежне комуналне службе; 

- Обезбедити потпуну изолацију резервоара за складиштење горива од околног 

земљишта постављањем двоструког плашта (њихово дно треба да се налази изнад 

коте максималног нивоа подземне воде, уз примену грађевинско-техничких решења 

којим се обезбеђује спречавање емисије загађујућих материја у околни простор); 

- Правна лица и предузетници који се баве складиштењем нафте и нафтних деривата 

дужни су да примењују техничке мере у циљу смањења емисија испарљивих 

органских једињења у складу са Чланом 44. Закона о заштити ваздуха („Службени 

гласник PC“, бр. 36/09 и 10/13). Контролу емисије испарљивих органских једињења 

из инсталација за складиштење и дистрибуцију нафтних деривата треба вршити у 

складу са Чланом 43. Закона о заштити ваздуха;  

- У процесима производње/обраде материјала (металних производа) успоставити 

праћење квалитета ваздуха у складу са Уредбом о граничним вредностима емисија 

загађујућих материја у ваздух („Службени гласник PC“, бр. 71/10 и 6/11); 

- Управљање опасним материјама треба вршити сагласно одредбама Правилника о 

садржини политике превенције удеса и садржини и методологији израде Извештаја о 

безбедности и Плана заштите од удеса („Службени гласник PC“, број 41/10). 

Привремено складиштење евентуално присутног опасног отпада вршити у складу са 

члановима 36. и 44. Закона о управљању отпадом („Службени гласник PC“,  

бр. 36/09, 88/10 и 14/16). Област складиштења евентуално присутних опасних 

материја мора бити осигурана (обезбеђена) од настанка евентуалних акцидентних 

ситуација (расипања, акцидентног изливања, пожара и сл.) чија je могућа последица 

угрожавање стања биодиверзитета аграрних површина. Састав опасног отпада мора 

одговарати захтеваним спецификацијама, a возила за транспорт морају испуњавати 

важеће техничке и законске прописе како би се опасност од настанка акцидента 

смањила на најмању могућу меру, сагласно члановима 28. и 35. Закона о 

управљању отпадом; 
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- Адекватним озелењавањем ће се унапредити санитарно-хигијенски услови и 

амбијенталне вредности и обезбедиће се заштита околног простора од потенцијално 

негативних утицаја планираних садржаја.  
 

За постројења и активности која могу имати негативне утицаје на здравље људи, 

животну средину или материјална добра, врсте активности и постројења, надзор и 

друга питања од значаја за спречавање и контролу загађивања животне средине, 

уређују се услови и поступак издавања интегрисане дозволе, која је дефинисана 

Законом о интегрисаном спречавању и контроли загађивања животне средине. 

 

Привредна друштва, друга правна лица и предузетници који у обављању делатности 

утичу или могу утицати на квалитет земљишта дужни су да обезбеде техничке мере за 

спречавање испуштања загађујућих, штетних и опасних материја у земљиште, прате 

утицај своје делатности на квалитет земљишта, обезбеде друге мере заштите у складу 

са Законом о заштити земљишта („Службени гласник РС“, број 112/15) и другим 

законима. 
 

Власник или корисник земљишта или постројења чија делатност, односно активност 

може да буде узрок загађења и деградације земљишта, дужан је да пре почетка 

обављања активности изврши испитивање квалитета земљишта (нулто стање). 
 

Забрањено је испуштање и одлагање загађујућих, штетних и опасних материја и 

отпадних вода на површину земљишта и у земљиште. Особине земљишта могу да се 

мењају само у циљу побољшања квалитета у складу са његовом наменом. 

 

У контексту заштите земљишта, токсичне растворе и различите неразградиве 

материјале, који се користе у току производње или се јављају као отпад у процесу 

произвoдње потребно је одлагати у одговарајуће контејнере, а потом транспортовати 

од стране надлежних комуналних организација или на основу потписаних уговора. 

  

Комунални отпад потребно је сакупљати и обезбедити његову редовну евакуацију на 

локацији која је утврђена Планом општине. 

 

За све објекте који могу имати утицаја на животну средину, надлежни орган може 

прописати обавезу израде Студије процене утицаја на животну средину у складу са 

Законом о заштити животне средине, Законом о процени утицаја на животну средину, 

Правилником о садржини студије о процени утицаја на животну средину („Службени 

гласник РС“, број 69/05), Уредбом о утврђивању Листе пројеката за које је обавезна 

процена утицаја и Листе пројеката за које се може захтевати процена утицаја на 

животну средину („Службени гласник РС“, број 114/08), као и Уредбом о одређивању 

активности чије обављање утиче на животну средину („Службени гласник РС“,  

бр. 109/09 и 8/10).  

 

 

 

9. ОПШТИ УСЛОВИ И МЕРЕ ЗАШТИТЕ ОД ЕЛЕМЕНТАРНИХ 

НЕПОГОДА, АКЦИДЕНТНИХ СИТУАЦИЈА И РАТНИХ ДЕЈСТАВА 
 

9.1. ОПШТИ УСЛОВИ И МЕРЕ ЗАШТИТЕ ОД ЕЛЕМЕНТАРНИХ НЕПОГОДА 
 

Заштита од елементарних непогода подразумева планирање простора у односу на 

могуће природне и друге појаве које могу да угрозе здравље и животе људи или да 

проузрокују штету већег обима на простору за који се План ради, као и прописивање 

мера заштите за спречавање елементарних непогода или ублажавање њиховог дејства. 

Законом о ванредним ситуацијама установљене су обавезе, мере и начини деловања, 

проглашавања и управљања у ванредним ситуацијама.  
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Подручје обухваћено Планом може бити угрожено од: земљотреса, метеоролошких 

појава: атмосферско пражњење и атмосферске падавине (киша, град), ветрова и 

пожара, техничко-технолошких несрећа/акцидената, ратних разарања.  
 

Према подацима Републичког сеизмолошког завода, на карти сеизмичког хазарда за 

повратни период од 475 година, у обухвату Плана је утврђен VII степен сеизмичког 

интензитета. У односу на структуру тј. тип објекта дефинисане су класе повредивости, 

односно очекиване деформације. За VII степен сматра се да ће се у смислу интензитета 

и очекиваних последица манифестовати „силан земљотрес“. При пројектовању и 

утврђивању врсте материјала за изградњу или реконструкцију објеката обавезно је 

уважити могуће ефекте за наведене степене сеизмичког интензитета према Европској 

макросеизмичкој скали (ЕМС-98), како би се максимално предупредиле могуће 

деформације објеката под сеизмичким дејством. 
 

Мере заштите од земљотреса су правилан избор локације за градњу објеката, 

примена одговарајућег грађевинског материјала, начин изградње, спратност објеката и 

др., као и строго поштовање и примена важећих грађевинско техничких прописа за 

изградњу објеката на сеизмичком подручју (за земљотрес јачине VII степени). Мере 

заштите од земљотреса обезбедиће се и поштовањем регулационих и грађевинских 

линија, односно, прописане минималне ширине саобраћајних коридора и минималне 

међусобне удаљености објеката, како би се обезбедили слободни пролази у случају 

зарушавања. 
 

Заштита објеката од атмосферског пражњења обезбедиће се извођењем 

громобранске инсталације у складу са одговарајућом законском регулативом. 
 

Заштита од града се обезбеђује лансирним (противградним) станицама. У оквиру 

система одбране од града, у непосредној близини али ван обухвата Плана, налази се 

једна лансирна станица са које се током сезоне одбране од града испаљују 

противградне ракете. Изградња нових објеката на одстојању мањем од 500 m од 

лансирних станица Сектора одбране од града, могућа је само по обезбеђењу посебне 

сагласности и мишљења Републичког хидрометеоролошког завода Србије.  
 

Преовлађујући ветар на овом простору дува из југоисточног правца. Основне мере 

заштите од ветра су дендролошке мере које подразумевају формирање одговарајућих 

ветрозаштитних појасева уз саобраћајнице и канале.  
 

Настајање пожара, који могу попримити карактер елементарне непогоде, не може се 

искључити без обзира на све мере безбедности које се предузимају на плану заштите. 

Могућност настанка пожара је већа у производним објектима и складиштима робе и 

материјала са веома високим пожарним оптерећењем. 
 

Планирани објекти морају имати адекватно изведене инсталације за заштиту објеката 

од пожара и атмосферског пражњења, у складу са Законом о заштити од пожара и 

правилницима који уређују заштиту од пожара, као и Правилником о техничким 

нормативима за заштиту објеката од атмосферског пражњења. Диспозиција и ширина 

приступних саобраћајница морају задовољити захтеве дефинисане Правилником о 

техничким нормативима за приступне путеве, окретнице и уређене платое за ватрогасна 

возила у близини објеката повећаног ризика од пожара („Службени лист СРЈ“, бр. 8/95). 

На путевима, пролазима, платоима и сличним прилазима објектима који су предвиђени за 

пролаз ватрогасних возила или евакуацију људи и имовине угрожених пожаром није 

дозвољено градити или постављати објекте и друге запреке. 
 

Заштита од пожара обезбеђује се: 

- поштовањем задатих регулационих и грађевинских линија; 

- дефинисањем изворишта за снабдевање водом и обезбеђивањем капацитета 

насељске водоводне мреже, односно довољне количине воде за ефикасно гашење 

пожара;  
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- градњом саобраћајница према датим правилима (потребне минималне ширине, 

минимални радијуси кривина и сл.); 

- обезбеђивањем услова за рад ватрогасне службе (приступних путева и пролаза за 

ватрогасна возила); 

- поштовањем прописа при пројектовању и градњи објеката (удаљеност између 

производних, складишних, пословних објеката, објеката одржавања и техничких 

постројења, помоћних објеката и сл.). 
 

Обухваћено подручје није посебно угрожено од поплава, јер у близини нема већих 

водених токова. Сувишне атмосферске воде са кровова објеката, усмерене су ка 

околном зеленилу. 
 
 

9.2. ОПШТИ УСЛОВИ И МЕРЕ ЗАШТИТЕ ОД АКЦИДЕНТНИХ СИТУАЦИЈА 

И ТЕХНИЧКО ТЕХНОЛОШКИХ УДЕСА 
 

У контексту процене појаве акцидената, нa основу доступних података, утврђено je да 

се у обухвату предметног Плана, као и нa целој територији Општине Темерин, не 

налазе севесо постројења/комплекси.  
 

У случају изградње нових севесо постројења/комплекса, a у складу са Правилником о 

садржини политике превенције удеса и садржини и методологији израде Извештаја о 

безбедности и Плана заштите од удеса („Службени гласник PC“, брОЈ 41/10), као 

полазни основ за идентификацију повредивих објеката разматра се удаљеност од 

минимум 1000 m од граница севесо пocтpojењa, односно комплекса, док се коначна 

процена ширине повредиве зоне - зоне опасности, одређује на основу резултата 

моделирања ефеката удеса. Идентификација севесо постројења/комплекса врши се на 

основу Правилника о листи опасних материја и њиховим количинама и критеријумима 

за одређивање врсте докумената које израђује оператер севесо постројења, односно 

комплекса („Службени гласник PC“, бр. 41/10 и 51/15).  
 
 

9.3. ОПШТИ УСЛОВИ И МЕРЕ ЗАШТИТЕ ОД РАТНИХ ДЕЈСТАВА 
 

За простор који је предмет израде Плана детаљне регулације нема посебних услова 

и захтева за прилагођавање потребама одбране земље коју прописују надлежни 

органи. 
 

У складу са Законом о ванредним ситуацијама („Службени гласник РС“, бр. 111/09, 

92/11 и 93/12), чл. 60. и чл. 62. ради заштите од елементарних непогода и других 

несрећа, органи локалне самоуправе, привредна друштва и друга правна лица, у 

оквиру својих права и дужности, дужна су да обезбеде да се становништво, односно 

запослени, склоне у склоништа и друге објекте погодне за заштиту. 
 

Као други заштитни објекти (код постојећих и изградње нових објеката) користе се 

просторије, прилагођене за склањање људи и материјалних добара. Приликом 

изградње објеката у којима ће боравити запослени, у оквиру радне зоне, препорука је 

да се над подрумским просторијама или просторијама приземља (ако објекат нема 

изграђен подрум) гради ојачана плоча која може да издржи урушавање објекта. 
 
 

10. ПОСЕБНИ УСЛОВИ КОЈИМА СЕ ПОВРШИНЕ И ОБЈЕКТИ ЈАВНЕ 

НАМЕНЕ ЧИНЕ ПРИСТУПАЧНИМ ОСОБАМА СА ИНВАЛИДИТЕТОМ 
 

С обзиром да се на предметном простору могу повремено очекивати и корисници са 

посебним потребама, треба предвидети пешачке стазе са рампама (одговарајућег 

нагиба и ширине) на местима денивелације између разних категорија саобраћајних 

површина, чиме би били обезбеђени услови за несметано кретање ових лица у самом 

комплексу.  
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Из истих разлога, потребно је обезбедити и паркинг место за хендикепирана лица на 

планираним паркинг површинама. 

 

Поред ових мера, приликом израде пројектне документације за поједине грађевинске 

објекте, треба предвидети уобичајене мере за заштиту инвалидних лица у самим 

објектима, као што су прилагођавање улазне партије и омогућавање несметане 

комуникације унутар објекта. 

 

 

11.  СТЕПЕН КОМУНАЛНЕ ОПРЕМЉЕНОСТИ ГРАЂЕВИНСКОГ 

ЗЕМЉИШТА ПОТРЕБАН ЗА ИЗДАВАЊЕ ЛОКАЦИЈСКИХ УСЛОВА 
И ГРАЂЕВИНСКЕ ДОЗВОЛЕ 

 

Планом су дефинисани услови за прикључење на саобраћајну и комуналну 

инфраструктуру: водоводну и канализациону мрежу, електроенергетску мрежу, 

гасоводну мрежу и електронску комуникациону мрежу.  

 

Поред тога, прикључци на јавну комуналну мрежу се обавезно изводе према техничким 

условима и уз прибављену сагласност предузећа надлежног за одређену комуналну 

инфраструктуру. 

 

За потребе издавања локацијских услова и грађевинске дозволе, неопходно је 

обезбедити одређени минимални степен комуналне опремљености грађевинског 

земљишта, односно обезбедити прикључке на ону комуналну инфраструктуру која је 

неопходна за оптимално функционисање објеката у оквиру комплекса.  

 

 

II ПРАВИЛА ГРАЂЕЊА  
 

1. ОПШТА ПРАВИЛА ГРАЂЕЊА 
 

У циљу обезбеђивања реализације планских циљева потребно је одредити урбанистичке 

критеријуме и услове за изградњу и реконструкцију свих планираних садржаја: 

- Конструкцију објеката прилагодити осцилацијама изазваним земљотресом VII степена 

сеизмичког интензитета за повратни период од 475 година - према Европској 

макросеизмичкој скали (ЕМС-98);  

- При пројектовању и грађењу обавезно је придржавати се Закона о заштити од пожара; 

- Спроводити мере заштите природних и радом створених вредности животне средине 

у складу са Законом о заштити животне средине; 

- Поштовати одредбе Уредбе о организовању и функционисању цивилне заштите 

("Службени гласник РС", бр. 21/92). 
 
 

2. ПРАВИЛА ГРАЂЕЊА ПО ЗОНАМА 
 

2.1. ЗОНА КОМПЛЕКСА ЗА МАШИНСКУ ОБРАДУ МЕТАЛА И ПРОИЗВОДЊУ 

ОПРЕМЕ ЗА ДИСТРИБУЦИЈУ ЕЛЕКТРИЧНЕ ЕНЕРГИЈЕ 
 

2.1.1. Правила за реконструкцију, доградњу и адаптацију постојећих објеката 
 

Реконструкција, доградња и адаптација постојећих објеката може се дозволити под 

следећим условима: 

- Замена постојећег објекта новим објектом (истих хоризонталних габарита) може се 

дозволити под условима датим Планом за изградњу нових објеката на резервисаној 

површини за изградњу, уз поштовање дозвољених индекса заузетости и индекса 

изграђености комплекса, и ако се новим објектом неће угрозити други постојећи 

објекти, засади или мреже; 
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- Реконструкција постојећих објеката може се дозволити ако се извођењем радова 

неће нарушити услови дати Планом; 

- Уколико се укаже потреба, могуће је у комплексу извршити доградњу објеката - 

интервенције у простору у циљу унапређења технолошког процеса (постављање 

транспортног моста/линије, изградња отвореног/затвореног складишног простора, и 

сл.), у складу са правилима грађења дефинисаним за површину резервисану за 

изградњу објеката, и уз поштовање дозвољених индекса заузетости и индекса 

изграђености комплекса; 

- Адаптација постојећих објеката се може дозволити у оквиру намена датих Планом за 

изградњу нових објеката на резервисаној површини за изградњу. 

 

2.1.2. Правила за изградњу објеката 

 

Имајући у виду тренутни став инвеститора да ће се изградња у комплексу вршити у 

неколико инвестиционих циклуса, као и због немогућности давања прецизних 

информација о изградњи свих планираних објеката и садржаја и евентуалним изменама 

технолошког процеса, што ће у будућности изискивати одређене промене, изградња 

објеката у комплексу спроводиће се фазно. 

 

2.1.2.1. Правила за изградњу објеката у првој фази изградње 

 

За прву фазу изградње планирана су два објекта: Производни погон – машинска 

обрада и заваривање и наткривени складишни плато (складиште готових производа). 

 

Производни погон – машинска обрада и заваривање 

 
Намена: Објекат за тешку машинску обраду и заваривање, монтажу и паковање 

опреме за дистрибуцију електричне енергије 
 

Садржај објекта: простор производног погона, складишни простор, (чајна) кухиња, 
трпезарија/ресторан, канцеларије, санитарни чворови, комуникације, 

степенишни простор, помоћне просторије (оставе, гардеробе и сл.) и 
техничке просторије и сл. 
 

Хоризонтални габарит: макс. површина дозвољена за изградњу је 1530 m2 (диспозиција 
објекта дата у графичком прилогу бр. 2.3.) 
 

Спратност: макс. П+1 (приземље+једна етажа) 

 
Висина венца: макс. 6,0 m од коте заштитног тротоара 

 

Архитектонско обликовање 
и материјализација: 

Објекат може бити грађен од чврстог материјала у армирано-
бетонској или челичној конструкцији са испуном од опекарских 
елемената, односно алуминијумских или челичних термоизолационих 
панела или других савремених материјала који су тренутно у 

употреби. Извести коси кров, двоводни или кров са више кровних 
равни, а све у складу са изгледом постојећих производних хала у 
комплексу. Кровна конструкција може бити од дрвета, челика или 
армираног бетона, а кровни покривач у складу са нагибом крова. 
Могућа је израда стакленог крова – лантерне, са системом фиксних 
алуминијумских брисолеја. Фасаде објекта могу бити малтерисане, од 

фасадне опеке, термоизолационих панела, стаклене зид завесе, 
сачињене од фиксних или покретних транспарентних или 
нетранспарентних стаклених панела, или других савремених 
материјала који су тренутно у употреби. Архитектонским облицима, 

употребљеним материјалима и бојама мора се тежити ка 
успостављању јединствене естетски визуелне целине, како у оквиру 
комплекса, тако и са непосредним окружењем. 
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Наткривени складишни плато (складиште готових производа) 

 
Намена: Заштита складиштених готових производа од спољних утицаја 

  
Садржај објекта: складишни простор 

 
Хоризонтални габарит: макс. површина дозвољена за изградњу је 600 m2 (диспозиција 

објекта дата у графичком прилогу бр. 2.3.) 
 

Спратност: макс. П (приземље) 
 

Релативне коте објекта: 

- избетонирани плато: 
 

- венац: 

 

 

од мин. ±0,00 m до макс. +0,10 m од коте заштитног тротоара 
 
макс. +5,10 m од коте заштитног тротоара 

Архитектонско обликовање 

и материјализација: 

Основу, односно подну облогу, наткривеног простора извести као 

армирано-бетонску плочу. Надстрешницу поставити на армирано-
бетонске или челичне стубове. Обавезно извести коси кров, 
челичну кровну конструкцију са макс. нагибом 15°, на једну или 
више вода, а све у складу са изгледом постојећих објеката у 
комплексу. Кровни покривач извести од трапезастог лима, у боји 
по жељи инвеститора. 

 

2.1.2.2. Правила за изградњу на резервисаној површини за изградњу објеката 

(друга фаза изградње) 
 

Врста и намена објеката 
 

У оквиру предметног простора дозвољена је изградња објекта или објеката чија је 

намена усклађена и компатибилна са наменом комплекса: производни објекти, 

складишни објекти, пословни објекти (администрација, лабораторије, и сл.), објекти 

одржавања и техничких постројења, помоћни објекти и сл, а све у циљу производње, 

обраде, манипулације, складиштења, комуникације и дистрибуције опреме за 

дистрибуцију електричне енергије. 
 

Положај објеката 
 

Планирани објекат или објекте градити на грађевинској линији или унутар површине 

ограничене грађевинским линијама дефинисаним на графичком прилогу бр. 2.3., 

односно у складу са установљеном матрицом изграђених објеката и у складу са 

правилима струке. 
 

Објекти могу бити слободностојећи, у низу или врсте која је у складу са технолошким 

процесом машинске обраде и производње. 
 

Највећа дозвољена спратност и висина објеката 
 

У зависности од намене објеката произилази и њихова спратност: 

- производни: макс. П+1 (приземље+једна етажа), евентуално и више ако то захтева 

технолошки процес производње, 

- складишни: П (приземље), 

- пословни: макс. П+1+Пк или П+2 (приземље+две етаже), 

У изузетним случајевима дозвољава се и већа спратност кад пословни/ 

административни објекат (односно делови објеката који су намењени пословању и 

администрацији, а налазе се у склопу производних објеката), представља просторни 

репер комплекса. 

- технички објекти (лабораторије, објекти одржавања и техничких постројења и сл.): 

П+1+Пк или П+2 (приземље+две етаже), 

- помоћни: П (приземље). 
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Објекти могу имати подрумске или сутеренске просторије, ако не постоје сметње 

геотехничке и хидротехничке природе. 

 

Кота приземља објекта не може бити нижа од коте заштитног тротоара. Кота приземља 

производних, складишних, и техничких објеката може бити највише 0,20 m виша од 

коте заштитног тротоара. Кота приземља пословних објеката може бити највише пола 

спратне висине виша од коте заштитног тротоара. 

 

Слободни профил сутеренске/подрумске етаже мора бити мин. 2,20 m. 

 

Уколико се изводи поткровна етажа, висина надзитка може бити макс. 1,60 m 

рачунајући од коте пода поткровне етаже до тачке прелома кровне висине. 

 

Најмања дозвољена међусобна удаљеност објеката 

 

Међусобни размак слободностојећих објеката не може бити мањи од 4,0 m, како би 

били задовољени услови противпожарне заштите. 

 

Главни и други објекат или помоћни објекат могу да се граде на међусобном размаку од 

0,0 m, ако су задовољени санитарни, противпожарни и други технички услови. 

 

Архитектонско обликовање и материјализација 

 

Објекти могу бити грађени од сваког чврстог материјала који је тренутно у употреби, 

на традиционалан или савременији начин. 

 

Могућа је израда косог или равног крова. Коси кров може бити двоводни или кров са 

више кровних равни. Кровна конструкција може бити од дрвета, челика или армираног 

бетона, а кровни покривач у складу са нагибом крова. Уколико се изводи раван кров, 

неопходно је извести адекватан завршни слој. Могућа је израда стакленог крова – 

лантерне, са системом фиксних алуминијумских брисолеја. 

 

Кровна конструкција може бити од дрвета, челика или армираног бетона, а кровни 

покривач у складу са нагибом крова. 

 

Фасаде објекта могу бити малтерисане, од фасадне опеке, термоизолационих панела, 

стаклене зид завесе, сачињене од фиксних или покретних транспарентних или 

нетранспарентних стаклених панела, или других савремених материјала који су 

тренутно у употреби.  

 

Архитектонским облицима, употребљеним материјалима и бојама мора се тежити ка 

успостављању јединствене естетски визуелне целине, како у оквиру комплекса, тако и 

са непосредним окружењем. 

 

2.1.3. Услови за образовање грађевинске парцеле комплекса 

 

Планом је предвиђено формирање јединствене грађевинске парцеле за предметни 

комплекс.  

 

2.1.4. Дозвољени индекс заузетости и индекс изграђености комплекса 

 

У склопу комплекса дозвољен индекс заузетости је 60% (постојећи и планирани 

објекти и површина резервисана за изградњу, са манипулативним платоима и интерним 

саобраћајницама), а индекс изграђености 1,5. 

 

Зелене површине треба да чине мин. 30% комплекса. 
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2.1.5. Услови и начин обезбеђивања приступа комплексу и простора за паркирање 

возила 

 

Приступ комплексу обезбеђен је преко постојеће приступне саобраћајнице која се 

директно надовезује на насељску саобраћајницу у Партизанској улици, а паркирање 

возила предвиђено је у оквиру комплекса (графички прилог бр. 2.3). 

 

2.1.6. Правила за ограђивање комплекса 

 

Комплекс је могуће оградити зиданом, металном, транспарентном, или комбинацијом 

пуне и транспарентне ограде до висине од 2,20 m. Ограда, стубови ограде и капије 

морају бити на грађевинској парцели која се ограђује. Капије на регулационој линији 

се не могу отварати ван регулационе линије. 

 

Дозвољено је преграђивање функционалних целина у оквиру комплекса, уз услов да 

висина те ограде не може бити већа од висине спољне ограде. 

 

Пролази кроз ограду (капије) морају по броју и положају бити постављени тако да је 

обезбеђена адекватна проточност саобраћаја и да омогућавају радницима/посетиоцима 

истовремено брзо и несметано напуштање комплекса и улазак противпожарних или 

санитетских екипа у круг комплекса, као и у саме објекте. 

 

 

2.2. ЗОНА ОСТАЛИХ ПОВРШИНА НАМЕЊЕНИХ ЗА РАД 
 

За зону осталих површина намењених за рад обавезна је израда урбанистичког 

пројекта. 

 

Смернице за израду урбанистичког пројекта: 

- У оквиру ове зоне могу се градити: пословни, производни и/или складишни објекти, 

објекти инфраструктуре и сл; 

- Дозвољен индекс заузетости је макс. 60%, а индекс изграђености 1,5; 

- Зелене површине треба да чине мин. 30% површине; 

- Минимална ширина фронта грађевинске парцеле намењене за рад је 16 m; 

- Минимална површина грађевинске парцеле намењене за рад је 800 m2; 

- Грађевинска парцела мора имати приступни пут са тврдом подлогом до јавне 

површине; 

- Минимална удаљеност грађевинске линије од регулационе линије и од границе 

суседне парцеле (која није комплекс за машинску обраду метала) је 5,0 m; 

- Унутрашње грађевинске линије (према комплексу за машинску обраду метала) 

дефинисати урбанистичким пројектом у односу на захтевану градњу, технолошки 

процес, противпожарне услове и правила струке. 

 

 

3. ИНЖЕЊЕРСКО ГЕОЛОШКИ УСЛОВИ ЗА ИЗГРАДЊУ ОБЈЕКАТА 
 

Основна геолошка истраживања се изводе за потребе просторног планирања и 

вредновања укупних геолошких потенцијала одређеног подручја, намене и подобности 

геолошке средине као простора за градњу објеката. 

 

Примењена геолошка истраживања обухватају истраживања која се изводе ради 

утврђивања минералних ресурса и резерви и инжењерскогеолошких и хидрогеолошких 

услова њихове експлоатације, хидрогеолошка истраживања за потребе коришћења и 

заштите ресурса и резерви подземних вода и геотермалних ресурса, 

инжењерскогеолошка-геотехничка и хидрогеолошка истраживања геолошке средине за 

потребе просторног и урбанистичког планирања, пројектовања и изградње 

грађевинских, рударских и других објеката, заштите животне средине и природних 
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добара и објеката геонаслеђа, санације и рекултивације терена, укључујући и 

подземна складишта гаса и других материја, издвајања повољних геолошких 

формација и структура као и исцрпљених лежишта минералних сировина за 

складиштење природног гаса и/или CO2. 

 

Примењена инжењерскогеолошка-геотехничка истраживања обавезно се врше за 

потребе просторног и урбанистичког планирања, пројектовања и изградње 

грађевинских, рударских и других објеката ради дефинисања инжењерскогеолошких-

геотехничких услова изградње и/или санације, као и других карактеристика геолошке 

средине. 

 

Уз пројекат за грађевинску дозволу, зависно од врсте и класе објекта, прилаже се 

елаборат о геотехничким условима изградње, израђен према прописима о геолошким 

истраживањима. 

 

За подручје обухвата Плана нема детаљних података о инжењерско-геолошким 

истраживањима.  

 

У геоморфолошком погледу, обухваћени простор представља равничарско земљиште са 

једва приметним висинским разликама. У целини се налази на јужнобачкој лесној 

тераси. Надморске висине терена се углавном крећу од сса 79,50 до 83 m. На простору 

обухвата Плана нису регистровани морфолошки облици који указују на процес 

клизања. 

 

Основну геолошку грађу терена простора у обухвату чини лес. Лес је специфична 

прашинаста творевина еолског порекла, са доста уједначеним гранулометријским 

саставом. Услед велике порозности и пропустљивости леса, на лесној тераси се осећа 

одсуство површинске акумулације вода. Носивост сувог леса неоштећене структуре је 

велика и креће се између 1,5-2 kg/cm2. На основу наведеног може се закључити да 

подручје обухвата Плана има релативно повољну геомеханичку структуру, без 

изразитијих просторних ограничења. 

 

Према расположивим сазнањима предметно подручје не располаже минералним 

богатством значајним за експлоатацију и истовремено представља недовољно 

истражено подручје, и у том контексту нема ограничења за изградњу објеката. 

 

На територији обухвата Плана не налази се лежиште подземних и геотермалних вода. 

Дозвољено је истраживање и експлоатација подземних и геотермалних вода, с обзиром 

да се тиме не угрожава животна средина, као ни планирана изградња објеката. 

 

У обухвату Плана нема површинских токова, а сувишне атмосферске и евентуално 

повишене подземне воде прихватају мелиоративни канали из система за одводњавање 

„Јегричка“. Према расположивим подацима предметни простор није угрожен од штетног 

дејства високих нивоа подземне воде. Са инжењерско-геолошког аспекта овакви 

терени су оцењени као најпогоднији за урбанизацију, без ограничења у коришћењу, 

али уз уважавање локалних инжењерско-геолошких карактеристика терена. 

 

При пројектовању и утврђивању врсте материјала за изградњу или реконструкцију 

објеката обавезно је уважити могуће ефекте за VII степен сеизмичког интензитета 

према Европској макросеизмичкој скали (ЕМС-98), како би се максимално 

предупредиле могуће деформације објеката под сеизмичким дејством. 
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4. ЛОКАЦИЈЕ ЗА КОЈЕ ЈЕ ОБАВЕЗНА ИЗРАДА ПРОЈЕКТА 
ПАРЦЕЛАЦИЈЕ, ОДНОСНО ПРЕПАРЦЕЛАЦИЈЕ, УРБАНИСТИЧКОГ 

ПРОЈЕКТА И УРБАНИСТИЧКО АРХИТЕКТОНСКОГ КОНКУРСА 
 

За предметни комплекс неопходна је израда пројекта препарцелације у циљу 

формирања јединствене грађевинске парцеле. 

 

Израда урбанистичког пројекта обавезна је за Зону осталих површина намењених за рад. 

 

Није предвиђена израда урбанистичко-архитектонског конкурса за простор у обухвату 

Плана. 

 

 

5.  ПРИКАЗ ОСТВАРЕНИХ УРБАНИСТИЧКИХ ПАРАМЕТАРА И 
КАПАЦИТЕТА 

 

Планом детаљне регулације за део радне зоне бр. 7 на потесу Иланџа у општини 

Темерин постигнути су следећи урбанистички параметри: 

 

Комплекс за машинску обраду метала и производњу опреме за дистрибуцију електричне 

енергије заузима 77,43% укупне површине у обухвату Плана. 

 

- Индекс заузетости у оквиру комплекса под објектима и површинама за изградњу 

износи 39,92%. Од тога постојећи објекти чине 16,64%, планирани објекти у првој 

фази и зградње 10,08%, а површина резервисана за изградњу објеката у наредном 

инвестиционом периоду 13,20%. 

 

- Индекс заузетости у оквиру комплекса под манипулативним платоима и интерним 

саобраћајницама износи 19,82%.  

 

- Индекс заузетости у оквиру комплекса под објектима и површинама за изградњу 

заједно са манипулативним платоима и интерним саобраћајницама износи 59,74%. 

 

- Зелене површине заузимају 34,56% укупне површине комплекса. 

 

Саобраћајна површина изван комплекса – коридор приступне саобраћајнице заузима 

2,46% укупне површине у обухвату Плана. 

 

Остале површине намењене за рад заузимају 20,11% укупне површине у обухвату Плана. 

 

 

6. ПРИМЕНА ПЛАНА 
 

Спровођење Плана и даља разрада вршиће се фазно, на више начина, зависно од 

конкретне ситуације, и то: 

- Израдом пројекта препарцелације и издавањем локацијских услова за садржаје за 

које су овим Планом утврђена правила уређења и грађења – непосредно 

спровођење, 

- Израдом пројекта препарцелације и Урбанистичког пројекта за локацију за коју је 

прописана даља разрада услед тренутног непознавања конкретних потреба и 

захтева на датом простору. 

 

Могућа је етапност (фазност) реализације Плана – потребном пројектно техничком 

документацијом ће се дефинисати обим изградње у свакој од планираних етапа. 
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2. Решење о приступању изради стратешке процене  
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3.2. НЕПОКРЕТНА КУЛТУРНА ДОБРА 
 

Према претходним условима Покрајинског Завода за заштиту споменика културе, 

добијеним у току израде Просторног плана општине Темерин, у предложеном обухвату 

Плана нема евидентираних, нити предложених за заштиту непокретних културних 

добара, али се у непосредном окружењу простора налази археолошка зона заштите 

евидентираних археолошких локалитета. 

 

 

4. ОПШТИ ЦИЉЕВИ ИЗРАДЕ ПЛАНА 
 

Општи циљеви израде Плана, односно уређења и изградње простора у оквиру обухвата 

Плана су: 

- спровођење одредби Просторног плана општине Темерин кроз усклађивање са реалним 

потребама и програмским елементима, исказаним интересима корисника простора и 

затеченим стањем на терену; 

- стварање основа и услова за легализацију постојећих објеката; 

- дефинисање нових садржаја планираног комплекса;  

- дефинисање нових колско-манипулативних површина и мирујућег саобраћаја; 

- дефинисање површина јавне намене, у складу са Законом о експропијацији;  

- дефинисање начина уређења и утврђивање правила изградње површине јавне намене, 

- дефинисање начина уређења и утврђивање правила изградње на грађевинском 

земљишту претежне намене; 

- дефинисање прикључака на јавну комуналну инфраструктуру; 

- дефинисање могућности парцелације и препарцелације; 

- дефинисање и спровођење мера заштите животне средине. 

 

 

5. ПЛАНИРАНА ПРЕТЕЖНА НАМЕНА ПОВРШИНА, ПРЕДЛОГ 

ОСНОВНИХ УРБАНИСТИЧКИХ ПАРАМЕТАРА И ПРОЦЕНА 
ПЛАНИРАНЕ БРУТО РАЗВИЈЕНЕ ГРАЂЕВИНСКЕ ПОВРШИНЕ 

 

Концепт просторне организације простора у предложеном обухвату Плана је заснован на: 

- смерницама Просторног плана општине Темерин; 

- исказаној иницијативи за изградњу на датом простору и захтевима корисника, 

усклађеним са стручним мишљењем обрађивача Плана. 

 

Као резултат горе наведеног, простор у обухвату Плана утврђен је као просторно 

функционална целина коју чине: 

- Комплекс за машинску обраду метала и производњу опреме за дистрибуцију електричне 

енергије; 

- Остале површине намењене за рад; 

- Приступна саобраћајница. 

 

Комплекс за машинску обраду метала и производњу опреме за дистрибуцију 

електричне енергије 

 

Зона комплекса за машинску обраду метала и производњу опреме за дистрибуцију 

електричне енергије организована је као сплет садржаја који су у функцији делатности 

која се у предметном комплексу обавља. У саставу комплекса су: 

- Постојећи објекти; 

- Планирани објекти; 

- Резервисана површина за изградњу објеката; 

- Зелене површине комплекса; 

- Саобраћајне површине (манипулативни платои и интерне саобраћајнице, паркинг 

површине, пешачке стазе). 
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Постојећи објекти комплекса:  

- главни објекти (објекти управе, производње и складиштења): 

o Управна зграда, 

o Производни погон - израда решеткастих челичних носача, 

o Производни погон – сечење профила и лимова, 

o Производни погон – завршна обрада, 

o Компресорска станица, фарбара, пескара, 

o Складиште готових производа – профила и лимова, 

o Складиште готових производа – решеткастих челичних носача, 

o Складиште мазива и уља. 

-  и помоћни (пратећи) објекти: 

o Портирница,  

o Остава за машине за прање, 

o Интерна станица за снабдевање горивом, 

o Трафостаница, 

o Бунар,  

o Септичке јаме. 

 

Планирани објекти: 

- Производни погон – машинска обрада и заваривање; 

- Наткривени складишни плато (складиште готових производа). 

 

У јужном делу комплекса дефинисана је резервна површина за изградњу објеката у 

неком наредном инвестиционом периоду – следећој фази изградње предметног 

комплекса. Ова површина заузима 13,20% укупне површине комплекса. 

 

Постојећи и планирани објекти и површине резервисане за изградњу заузимаће 

39,92% укупне површине планираног комплекса. 

 

Зелене површине ће заузимати 34,54% укупне површине комплекса, с тим што ће, због 

специфичности функције, највећи део површина бити затрављен. 

 

Постојећи и планирани објекти и површине резервисане за изградњу ће са 

манипулативним платоима и интерним саобраћајницама заузимати 59,74% укупне 

површине планираног комплекса. 

 

У комплексу је предвиђена изградња недостајуће, неопходне инфраструктуре као и 

саобраћајно-манипулативних површина неопходних за адекватно функционисање 

садржаја унутар комплекса. Такође је планирано уклањање стубне трафостанице и 

прикључног надземног вода. 

 

Зона комплекса за машинску обраду метала и производњу опреме за дистрибуцију 

електричне енергије је регулационом линијом одвојена од зоне приступне саобраћајнице, 

односно међном линијом – границом комплекса, од суседних парцела. 

 

Остале површине намењене за рад 

 

Зона осталих површина намењених за рад обухвата простор који може бити независни 

радни комплекс, а уколико се укаже потреба, може бити и резервисан за проширењe  

самог комплекса за машинску обраду метала и производњу опреме за дистрибуцију 

електричне енергије.  

 

Планирани садржаји ће се дефинисати даљом урбанистичко-архитектонском разрадом - 

ситуационо решење, композициони план, партерно уређење, идејна урбанистичка и 

архитектонска решења објеката и предлози прикључења на саобраћајну и комуналну 

инфраструктуру ће бити детаљно разрађени кроз урбанистички пројекат. 
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Приступна саобраћајница 

 

Зону приступне саобраћајнице чини коридор приступне саобраћајнице у својој планираној 

ширини који служи за постављање саобраћајне, хидротехничке, енергетске и остале 

комуналне инфраструктуре. 

 

С обзиром на то да је Просторним планом општине Темерин предвиђена изградња 

обилазнице која би предметну локацију тангирала са западне стране, и путем које би 

планирана радна зона бр. 7 била саобраћајно опслужена, те да није намера да 

постојећа приступна саобраћајница постане примарни саобраћајни капацитет за 

опслуживање будуће радне зоне, закључак је да постојећа регулациона ширина 

саобраћајног коридора даје квалитетну основу за реализацију свих планираних 

садржаја у овој фази реализације целокупног простора намењеног за рад. Дугорочно 

гледано, приступна саобраћајница несметано може постати део мреже интерних 

саобраћајница планиране радне зоне бр. 7. 

 

Планираним инфраструктурним опремањем омогућиће се, како адекватан саобраћајни 

приступ, тако и могућност прикључка на све видове инфраструктуре свих планираних 

радних садржаја. 

 

У склопу ове зоне такође се налази и припадајуће линијско зеленило. 

 

 

5.1. БИЛАНС ПЛАНИРАНЕ НАМЕНЕ ПОВРШИНА 
 

Намена површина у обухвату Плана 
Површина 

% 
ha а m2 

Објекти и површине за изградњу  84 31 30,91 

Управна зграда  2 83 1,04 

Производни погон - израда решеткастих челичних носача  7 32 2,68 

Производни погон – сечење профила и лимова  5 45 2,00 

Производни погон – завршна обрада  10 51 3,85 

Компресорска станица, фарбара, пескара  4 32 1,58 

Складиште готових производа – профила и лимова  2 64 0,97 

Складиште готових производа – решеткастих челичних носача  1 40 0,51 

Складиште мазива и уља   24 0,09 

Портирница    20 0,07 

Остава за машине за прање   9 0,03 

Интерна станица за снабдевање горивом   8 0,03 

Трафостаница    6 0,02 

Производни погон – машинска обрада и заваривање  15 30 5,61 

Наткривени складишни плато (складиште готових производа)  5 99 2,21 

Резервисане површине за изградњу објеката  27 88 10,22 

Остале површине намењене за рад  54 85 20,11 

Остале површине намењене за рад  54 85 20,11 

Саобраћајне површине  53 77 19,71 

Приступна саобраћајница  3 34 1,22 

Манипулативни платои и интерне саобраћајнице  41 83 15,34 

Паркинг површине  3 00 1,10 

Пешачке стазе  5 60 2,05 

Зелене површине  76 37 28,00 

Уређене зелене површине  65 32 23,95 

Парковско зеленило  11 05 4,05 

Водене површине  3 47 1,27 

Водена површина  3 47 1,27 

Укупна површина у обухвату Плана 2 72 77 100 
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Намена површина 
комплекса за машинску обраду метала и производњу 

опреме за дистрибуцију електричне енергије 

Површина 
% 

ha а m2 

Објекти и површине за изградњу  84 31 39,92 

Управна зграда  2 83 1,33 

Производни погон - израда решеткастих челичних носача  7 32 3,47 

Производни погон – сечење профила и лимова  5 45 2,58 

Производни погон – завршна обрада  10 51 4,98 

Компресорска станица, фарбара, пескара  4 32 2,05 

Складиште готових производа – профила и лимова  2 64 1,25 

Складиште готових производа – решеткастих челичних носача  1 40 0,67 

Складиште мазива и уља   24 0,11 

Портирница    20 0,09 

Остава за машине за прање   9 0,04 

Интерна станица за снабдевање горивом   8 0,04 

Трафостаница    6 0,03 

Производни погон – машинска обрада и заваривање  15 30 7,24 

Наткривени складишни плато (складиште готових производа)  5 99 2,84 

Резервисане површине за изградњу објеката  27 88 13,20 

Саобраћајне површине  50 43 23,87 

Манипулативни платои и интерне саобраћајнице  41 83 19,82 

Паркинг површине  3 00 1,42 

Пешачке стазе  5 60 2,65 

Зелене површине  72 99 34,56 

Уређене зелене површине  61 94 29,31 

Парковско зеленило  11 05 5,23 

Водене површине  3 47 1,65 

Водена површина  3 47 1,65 

Укупна површина планираног комплекса 2 11 20 100 

 

 

5.2. ЗАШИТА НЕПОКРЕТНИХ КУЛТУРНИХ ДОБАРА  
 

У предложеном обухвату Плана нема евидентираних, нити предложених за заштиту 

непокретних културних добара. У непосредном окружењу простора у предложеном 

обухвату Плана налази се археолошка зона заштите евидентираних археолошких 

локалитета. 

 

Уколико се приликом извођења земљаних радова наиђе на археолошка налазишта или 

археолошке предмете од изузетног значаја, инвеститор је у обавези да обустави 

радове, ради истраживања локације. 

 

 

5.3. ЗАШТИТА ПРИРОДНИХ ДОБАРА 
 

На предметној локацији нема заштићених, ни предложених за заштиту природних 

добара. 

 

 

5.4. ЗАШТИТА ЖИВОТНЕ СРЕДИНЕ 
 

Да би се реализовао  функционалан и еколошки уравнотежен  развој овог дела радне 

зоне, са рационалним коришћењем природних ресурса, неопходна је примена 

адекватних мера заштите животне средине у циљу превенције и минимизирања 

потенцијално негативних утицаја на окружење. 

 

 

 

 



ПЛАН ДЕТАЉНЕ РЕГУЛАЦИЈЕ ЗА ДЕО РАДНЕ ЗОНЕ БРОЈ 7 НА ПОТЕСУ ИЛАНЏА У ОПШТИНИ ТЕМЕРИН 
– Материјал за рани јавни увид – 

 
 

 
ЈАВНО ПРЕДУЗЕЋЕ ЗА ПРОСТОРНО И УРБАНИСТИЧКО ПЛАНИРАЊЕ И ПРОЈЕКТОВАЊЕ „ЗАВОД ЗА УРБАНИЗАМ ВОЈВОДИНЕ“,  

НОВИ САД, ЖЕЛЕЗНИЧКА 6/III 
 

10 

 

У наведеном контексту, потребно је обезбедити: 

- одговарајуће инфраструктурно опремање; 

- примену заштитних мера квалитета ваздуха, односно одговарајућу опрему, техничка и 

технолошка решења, којима се обезбеђује да емисија загађујућих материја у ваздух 

задовољава прописане граничне вредности; 

- адекватно одлагање, селекцију и дистрибуцију отпада до крајњих корисника; 

- унапређење микроклиматских и амбијенталних вредности предметног простора 

формирањем и уређењем зелених површина. 

  

 

5.5. ПЛАНИРАНО ГРАЂЕВИНСКО ЗЕМЉИШТЕ 
 

Укупна површина обухваћена Планом добиће статус планираног грађевинског земљишта 

изван насељеног места. 

 

 

5.6. ОБЈЕКТИ И ПОВРШИНЕ ЈАВНЕ НАМЕНЕ 
 

Површина јавне намене ће бити само приступна саобраћајница до планираних радних 

садржаја. 

 

 

6. ОЧЕКИВАНИ ЕФЕКТИ ПЛАНИРАЊА У ПОГЛЕДУ УНАПРЕЂЕЊА 

НАЧИНА КОРИШЋЕЊА ПРОСТОРА 
 

Очекивани ефекти планирања, тј. израде Плана детаљне регулације су: 

- олакшавање и убрзавање процеса реализације планираних садржаја, а самим тим и 

напредовање како појединца тако и општине; 

- координирање и усклађивање приватног и јавног сектора; 

- усмеравање урбаног развоја у складу са савременим стандардима заштите околине и 

квалитета живота. 



ПЛАН ДЕТАЉНЕ РЕГУЛАЦИЈЕ ЗА ДЕО РАДНЕ ЗОНЕ БРОЈ 7 НА ПОТЕСУ ИЛАНЏА У ОПШТИНИ ТЕМЕРИН 
– Материјал за рани јавни увид – 

 
 

 
ЈАВНО ПРЕДУЗЕЋЕ ЗА ПРОСТОРНО И УРБАНИСТИЧКО ПЛАНИРАЊЕ И ПРОЈЕКТОВАЊЕ „ЗАВОД ЗА УРБАНИЗАМ ВОЈВОДИНЕ“,  

НОВИ САД, ЖЕЛЕЗНИЧКА 6/III 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Б) ГРАФИЧКИ ДЕО 
 

 



ПЛАН ДЕТАЉНЕ РЕГУЛАЦИЈЕ  
за део радне зоне број 7 на потесу Иланџа у општини Темерин 

 
 

 

 
ЈАВНО ПРЕДУЗЕЋЕ ЗА ПРОСТОРНО И УРБАНИСТИЧКО ПЛАНИРАЊЕ И ПРОЈЕКТОВАЊЕ „ЗАВОД ЗА УРБАНИЗАМ ВОЈВОДИНЕ“,  

НОВИ САД, ЖЕЛЕЗНИЧКА 6/III 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

6. Извештај о обављеном раном јавном увиду 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 









ПЛАН ДЕТАЉНЕ РЕГУЛАЦИЈЕ  
за део радне зоне број 7 на потесу Иланџа у општини Темерин 

 
 

 

 
ЈАВНО ПРЕДУЗЕЋЕ ЗА ПРОСТОРНО И УРБАНИСТИЧКО ПЛАНИРАЊЕ И ПРОЈЕКТОВАЊЕ „ЗАВОД ЗА УРБАНИЗАМ ВОЈВОДИНЕ“,  

НОВИ САД, ЖЕЛЕЗНИЧКА 6/III 
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Извештај о стратешкој процени утицаја Плана детаљне регулације за део радне зоне 

број 7 на потесу Иланџа у општини Темерин на животну средину – Потенцијално 

деградациони пунктови и мере заштите животне средине 
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УВОДНЕ НАПОМЕНЕ 
 

 
 
Законом о стратешкој процени утицаја на животну средину („Службени гласник РС“,  

бр. 135/04 и 88/10) утврђена је обавеза да се стратешка процена утицаја на животну 

средину, поред осталих врши и за планове у области просторног и урбанистичког 

планирања. Законом су утврђени услови, начин и поступак вршења процене утицаја 

планова на животну средину, у циљу обезбеђивања заштите животне средине и 

унапређивања одрживог развоја, интегрисањем основних начела заштите животне 

средине у поступак припреме и усвајања Плана. 

 

На основу Одлуке о изради Плана детаљне регулације за део радне зоне бр. 7 на 

потесу Иланџа у општини Темерин („Службени лист општине Темерин“, број 21/16, у 

даљем тексту: План), и Решења о приступању изради Стратешке процене утицаја на  

животну средину Плана детаљне регулације за део радне зоне број 7 на потесу Иланџа 

у општини Темерин („Службени лист општине Темерин“, број 21/16) приступило се 

изради Извештаја о стратешкој процени утицаја Плана детаљне регулације за део 

радне зоне бр. 7 на потесу Иланџа у општини Темерин на животну средину (у даљем 

тексту: Извештај о стратешкој процени). 
 

За носиоца израде Извештаја о стратешкој процени одређен је ЈП „Завод за урбанизам 

Војводине“ Нови Сад, Железничка 6/III. 

 

Извештајем о стратешкој процени су, на основу мултидисциплинарног начина рада, 

вредновани и процењени могући значајни утицаји на животну средину до којих може 

доћи имплементацијом плана и дат је предлог мера за смањење негативних утицаја на 

животну средину. 
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I ПОЛАЗНЕ ОСНОВЕ СТРАТЕШКЕ ПРОЦЕНЕ 
 

1. ПОВОД, ПРЕДМЕТ И РАЗЛОГ ЗА ИЗРАДУ СТРАТЕШКЕ ПРОЦЕНЕ  
ПЛАНА 

 

Непосредан повод за израду Извештаја о стратешкој процени утицаја је обавеза 

произашла из Решења да се израђује стратешка процена утицаја предметног Плана на 

животну средину, које је саставни део Одлуке о изради Плана. 

 

Разлози за израду Стратешке процене утврђени су анализом критеријума за 

одређивање могућих значајних утицаја Плана на животну средину. Значај Плана у 

домену заштите животне средине произилази из потребе да се заштити животна 

средина и обезбеди одржив развој на подручју обухвата Плана. Постоји потреба да се у 

планирању просторног развоја овог подручја сагледају стратешка питања заштите 

животне средине и обезбеди њихово решавање на одговарајући начин, обзиром на 

чињеницу да План представља оквир за припрему и реализацију инвестиционих и 

развојних пројеката. 

 

Стратешком проценом утврђује се обим и врста утицаја планираног решења на животну 

средину, у циљу утврђивања смерница за заштиту животне средине, којима се 

обезбеђује заштита и унапређење одрживог развоја, сагледавањем свих негативних 

промена у просторно-функционалној организацији. 

 

У складу са законским одредбама и праксом стратешке процене, овај Извештај о 

стратешкој процени структурално обрађује:  

(1) полазне основе стратешке процене (амбијентални оквир за обављање стратешке 

процене); 

(2) циљеве и индикаторе (аналитички и циљни оквир за анализу и дијагнозу стања, 

дефинисања проблема и проналажења решења);  

(3) стратешку процену утицаја (у ужем смислу – дефинисање матричног оквира 

процене);  

(4) смернице за ниже хијерархијске нивое (утврђивање смерница, стратешког и 

хијерархијског оквира за обављање процена утицаја у току спровођења Плана);  

(5) програм праћења стања животне средине (мониторинг – оквир за праћење 

спровођења Плана, односно очекиваних ефеката, стварних утицаја и новог стања 

на планском подручју); 

(6) коришћену методологију и тешкоће у изради (концептуални и методолошки оквир 

коришћен у току израде стратешке процене, односно објективне тешкоће које су 

утицале на стратешку процену); 

(7) начин одлучивања (оквир у коме су доношене одлуке, односно учешће јавности у 

поступку стратешке процене);  

(8) закључна разматрања и напомене (синтезни оквир стратешке процене са визијом 

за спровођење и унапређење стратешке процене). 

 

 

1.1. ПРАВНИ И ПЛАНСКИ ОСНОВ 
 

1.1.1. Правни основ 
 

Правни основ за израду Плана представља Одлука о изради Плана детаљне регулације 

за део радне зоне бр. 7 на потесу Иланџа у општини Темерин, док је правни основ за 

израду Извештаја о стратешкој процени Решење о приступању изради Стратешке 

процене утицаја на животну средину Плана детаљне регулације за део радне зоне број 

7 на потесу Иланџа у општини Темерин. 
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Садржина Плана дефинисана је Законом о планирању и изградњи („Службени гласник 

Републике Србије“, бр. 72/09, 81/09-исправка, 64/10-УС, 24/11, 121/12, 42/13-УС, 

53/13-УС, 98/13-УС, 132/14 и 145/14) и Правилником о садржини, начину и поступку 

израде докумената просторног и урбанистичког планирања („Службени гласник РС“, 

број 64/15). 
 

Законски оквир за План и Извештај о стратешкој процени утицаја је: 

- Закон о експропријацији („Службени гласник РС“, бр. 53/95, 23/01-СУС и „Службени 

лист СРЈ“, број 16/01-СУС и „Службени гласник РС“, бр. 20/09 и 55/13-УС); 

- Закон о јавним путевима („Службени гласник РС“, бр. 101/05, 123/07, 101/11, 93/12 

и 104/13); 

- Закон о безбедности саобраћаја на путевима („Службени гласник РС“, бр. 41/09, 

53/10, 101/11, 32/13-УС, 55/14, 96/15-др. закон и 9/16-УС); 

- Закон о комуналним делатностима („Службени гласник РС“, бр. 88/11 и 46/14-УС); 

- Закон о водама („Службени гласник РС“, број 30/10, 93/12 и 101/16);  

- Закон о водама („Службени гласник РС“, бр. 46/91, 53/93, 53/93-др. закон, 67/93-др. 

закон, 48/94-др. закон, 54/96, 101/05-др. закон - одредбе чл. 81. до 96.); 

- Закон о заштити животне средине („Службени гласник РС“, бр. 135/04, 36/09 и 

36/09-др. закон, 72/09 - др. закон, 43/11-УС и 14/16); 

- Закон о стратешкој процени утицаја на животну средину („Службени гласник РС“, 

бр. 135/04 и 88/10); 

- Закон о процени утицаја на животну средину („Службени гласник РС“, бр. 135/04 и 

36/09); 

- Закон о интегрисаном спречавању и контроли загађивања животне средине 

(„Службени гласник РС“, бр. 135/04 и 25/15);  

- Закон о управљању отпадом („Службени гласник РС“, бр. 36/09, 88/10 и 14/16); 

- Закон о заштити ваздуха („Службени гласник РС“, бр. 36/09 и 10/13); 

- Закон о заштити од буке у животној средини („Службени гласник РС“, бр. 36/09 и 

88/10); 

- Закон о заштити земљишта („Службени гласник РС“, број 112/15); 

- Закон о здравственој заштити („Службени гласник РС“, бр. 107/05, 72/09-др. закон, 

88/10, 99/10, 57/11, 119/12, 45/13, 45/13-др. закон и 93/14); 

- Закон о експлозивним материјама, запаљивим течностима и гасовима („Службени 

гласник СРС“, бр. 44/77, 45/85 и 18/89 и „Службени гласник РС“, бр. 53/93-др. 

закон, 67/93-др. закон, 48/94-др. закон и 101/05-др. закон); 

- Закон о електронским комуникацијама („Службени гласник РС“, бр. 44/10, 60/13-УС 

и 62/14); 

- Закон о енергетици („Службени гласник РС“, број 145/14); 

- Закон о енергетици („Службени гласник РС“, бр. 57/11, 80/11-исправка, 93/12 и 

124/12, престао да важи осим одредаба члана 13. став 1. тачка 6) и став 2. у делу 

који се односи на тачку 6) и члан 14. став 2.);  

- Закон о заштити од нејонизујућих зрачења („Службени гласник РС“, број 36/09); 

- Закон о ванредним ситуацијама („Службени гласник РС“, бр. 111/09, 92/11 и 93/12); 

- Закон о одбрани („Службени гласник РС“, бр. 116/07, 88/09, 104/09-др.закон и 10/15); 

- Закон о заштити од пожара („Службени гласник РС“, бр. 111/09 и 20/15); 

- Закон о хемикалијама („Службени гласник РС“, бр. 36/09, 88/10, 92/11, 93/12 и 25/15); 

- Закон о санитарном надзору („Службени гласник РС“, број 125/04); 

- Закон о културним добрима („Службени гласник РС“, бр. 71/94, 52/11-др. закон, 

52/11-др. закон и 99/11-др. закон);  

- Закон о заштити природе („Службени гласник РС“, бр. 36/09, 88/10, 91/10-исправка 

и 14/16); 

- Уредба о категоризацији државних путева („Службени гласник РС“, бр. 105/13, 

119/13 и 93/15); 

- Уредба о класификацији вода („Службени гласник СРС“, број 5/68) и др. 
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1.1.2. Плански основ 
 

Плански основ за израду Плана је Просторни план општине Темерин („Службени лист 

општине Темерин“, број 21/14). 
 

Извод из Просторног плана општине Темерин 
 

II ПЛАНСКИ ДЕО 

 

4. ПРОСТОРНИ РАЗВОЈ И ДИСТРИБУЦИЈА ПРИВРЕДНИХ ДЕЛАТНОСТИ 

 

4.2. ИНДУСТРИЈА   

 

... Планом је потребно створити неопходне просторне услове за даљи развој 

прерађивачке индустрије и малих и средњих предузећа и одговарајућих пратећих 

капацитета. У том смислу, просторна организација производних капацитета ће се 

развијати у оквиру постојећих и планираних радних зона изван грађевинских подручја 

насеља. 

 

... Концепт просторног развоја радних зона првенствено је усмерен на југозападни и 

западни део ван грађевинског подручја Темерина, на јужни део ван грађевинског 

подручја Бачког Јарка и на западни део ван грађевинског подручја Сирига. 

Планирана југозападна радна зона код Темерина има повољан положај, 

јер се простире уз планирану обилазницу.  

      У оквиру планираних радних зона лоцираће се производни капацитети са већим 

просторним захтевима и већим обимом транспорта, као и капацитети који, са 

становишта заштите животне средине, нису компатибилни са становањем и 

функцијама насељских центара... 
 

 

6. ПРОСТОРНИ РАЗВОЈ САОБРАЋАЈА И ИНФРАСТРУКТУРНИХ СИСТЕМА И ПОВЕЗИВАЊЕ 

СА РЕГИОНАЛНИМ ИНФРАСТРУКТУРНИМ МРЕЖАМА 
 

6.1. САОБРАЋАЈНА ИНФРАСТРУКТУРА   
 

6.1.1. Путна инфраструктура 
 

... У оквиру подручја општине Темерин планира се успостављање новог коридора 

обилазнице државног пута IIа бр. 102 (Р-120) ван урбаног простора Темерина и 

Бачког Јарка и то као нови саобраћајни капацитет вишег хијерархијског нивоа, 

који ће својом изграђеношћу нудити висок ниво саобраћајне услуге и висок ниво 

безбедности. 

 

…   Реализацијом ове саобраћајнице елиминисао би се транзитни саобраћај из урбаних 

средина, а негативни утицај саобраћајних дешавања на животну средину свео на 

минималну меру.  
 

…  На овај начин ће се формирати нова општинска саобраћајна матрица, која у 

потпуности побољшава везе између насеља, насеља са окружењем и насеља са 

сировинским залеђем.  ... 

 

6.3. ЕНЕРГЕТСКА ИНФРАСТРУКТУРА 
 

6.3.2. Термоенергетска инфраструктура   
 

... У насељима Темерин, Бачки Јарак и Сириг постоји изграђена дистрибутивна гасна 

мрежа ниског притиска, која је изведена са једне или са обе стране улице (у 

складу са потребама) и пролази кроз готово све улице до својих потрошача. 
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Постојећи капацитети и изграђеност гасоводне инфраструктуре на подручју 

обухвата Просторног плана општине Темерин, пружају могућност њеног даљег 

развоја и проширења, у циљу обезбеђења земног гаса за све кориснике на 

предметном подручју гаса. … 

 

 

III ПРОПОЗИЦИЈЕ ПРОСТОРНОГ РАЗВОЈА ЈЕДИНИЦЕ ЛОКАЛНЕ САМОУПРАВЕ 

 

1. ПРАВИЛА УРЕЂЕЊА 

 

1.4. ГРАЂЕВИНСКО ЗЕМЉИШТЕ 

 

1.4.2. Грађевинско земљиште ван границе грађевинског подручја насеља 

 

1.4.2.1. Радне зоне ван насеља 

 

Радне зоне ван грађевинског подручја насеља се налазе на осам локација ... 

 

... За планиране радне зоне (локације бр. 5, 6, 7 и 8) је обавезна израда плана 

детаљне регулације, с тим што се за две локације (5А и 7А) примењују донети 

планови: План детаљне регулације за изградњу пословно-производног објекта за 

рециклажу гума на к.п. бр. 60/1 КО Сириг (''Службени лист општине Темерин'', број 

10/08) и План детаљне регулације зоне ''Иланџа'' у општини Темерин 

(''Службени лист општине Темерин'', број 12/07). 

 

3. ИМПЛЕМЕНТАЦИЈА 

 

Просторни план општине Темерин ће се разрађивати на основу смерница из овог 

Плана: 

... - плановима детаљне регулације за потребе изградње нових радних зона ван 

насеља (локације 5, 6, 7 и 8); ... 

  

 

2. КРАТАК ПРЕГЛЕД САДРЖАЈА И ЦИЉЕВА ПЛАНА  
 

2.1. САДРЖАЈ ПЛАНА 
 

Садржина Плана је дефинисана Законом о планирању и изградњи и Правилником о 

садржини, начину и поступку израде докумената просторног и урбанистичког планирања. 
 

Текстуални део Плана садржи следеће елементе (преглед основних поглавља), у 

складу са прописима који дефинишу садржину планских докумената: 
 

А) ТЕКСТУАЛНИ ДЕО: 

 

УВОД  

ОПШТИ ДЕО  

1. ПРАВНИ И ПЛАНСКИ ОСНОВ  

2. ОПИС ОБУХВАТА ПЛАНА СА ПОПИСОМ КАТАСТАРСКИХ ПАРЦЕЛА  

3. ПОСТОЈЕЋЕ СТАЊЕ  

ПЛАНСКИ ДЕО  

I ПРАВИЛА УРЕЂЕЊА  

1.  ОПИС И КРИТЕРИЈУМИ ПОДЕЛЕ НА КАРАКТЕРИСТИЧНЕ ЦЕЛИНЕ И ЗОНЕ  

2.  ДЕТАЉНА НАМЕНА ПОВРШИНА И ОБЈЕКАТА  

3.  ПОПИС ПАРЦЕЛА И ОПИС ЛОКАЦИЈА ЗА ЈАВНЕ ПОВРШИНЕ И ЗА КОМПЛЕКС ЗА 

МАШИНСКУ ОБРАДУ МЕТАЛА И ПРОИЗВОДЊУ ОПРЕМЕ ЗА ДИСТРИБУЦИЈУ ЕЛЕКТРИЧНЕ 

ЕНЕРГИЈЕ   
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4.  РЕГУЛАЦИОНЕ ЛИНИЈЕ УЛИЦА ЈАВНИХ ПОВРШИНА И ГРАЂЕВИНСКЕ ЛИНИЈЕ СА 

ЕЛЕМЕНТИМА ЗА ОБЕЛЕЖАВАЊЕ НА ГЕОДЕТСКОЈ ПОДЛОЗИ  

5.  КОРИДОРИ, КАПАЦИТЕТИ И УСЛОВИ ЗА УРЕЂЕЊЕ И ИЗГРАДЊУ ИНФРАСТРУКТУРЕ И 

ЗЕЛЕНИЛА СА УСЛОВИМА ЗА ПРИКЉУЧЕЊЕ  

6.  УСЛОВИ И МЕРЕ ЗАШТИТЕ ПРИРОДНИХ ДОБАРА И НЕПОКРЕТНИХ КУЛТУРНИХ ДОБАРА 

7.  МЕРЕ ЕНЕРГЕТСКЕ ЕФИКАСНОСТИ ИЗГРАДЊЕ  

8.  ОПШТИ УСЛОВИ И МЕРЕ ЗАШТИТЕ ЖИВОТНЕ СРЕДИНЕ И ЖИВОТА И ЗДРАВЉА ЉУДИ 

9. ОПШТИ УСЛОВИ И МЕРЕ ЗАШТИТЕ ОД ЕЛЕМЕНТАРНИХ НЕПОГОДА, АКЦИДЕНТНИХ 

СИТУАЦИЈА И РАТНИХ ДЕЈСТАВА  

10. ПОСЕБНИ УСЛОВИ КОЈИМА СЕ ПОВРШИНЕ И ОБЈЕКТИ ЈАВНЕ НАМЕНЕ ЧИНЕ 

ПРИСТУПАЧНИМ ОСОБАМА СА ИНВАЛИДИТЕТОМ  

11. СТЕПЕН КОМУНАЛНЕ ОПРЕМЉЕНОСТИ ГРАЂЕВИНСКОГ ЗЕМЉИШТА ПОТРЕБАН ЗА 

ИЗДАВАЊЕ ЛОКАЦИЈСКИХ УСЛОВА И ГРАЂЕВИНСКЕ ДОЗВОЛЕ  

II ПРАВИЛА ГРАЂЕЊА  

1.  ОПШТА ПРАВИЛА ГРАЂЕЊА  

2.  ПРАВИЛА ГРАЂЕЊА ПО ЗОНАМА  

3.  ИНЖЕЊЕРСКО ГЕОЛОШКИ УСЛОВИ ЗА ИЗГРАДЊУ ОБЈЕКАТА  

4. ЛОКАЦИЈЕ ЗА КОЈЕ ЈЕ ОБАВЕЗНА ИЗРАДА ПРОЈЕКТА ПАРЦЕЛАЦИЈЕ, ОДНОСНО 

ПРЕПАРЦЕЛАЦИЈЕ, УРБАНИСТИЧКОГ ПРОЈЕКТА И УРБАНИСТИЧКО АРХИТЕКТОНСКОГ 

КОНКУРСА 

5.  ПРИКАЗ ОСТВАРЕНИХ УРБАНИСТИЧКИХ ПАРАМЕТАРА И КАПАЦИТЕТА  

6.  ПРИМЕНА ПЛАНА  

Б) ГРАФИЧКИ ДЕО 

В) ДОКУМЕНТАЦИОНА ОСНОВА 
 

Детаљнији преглед планских решења и њихова анализа у односу на утицај на животну 

средину наведена су и разматрана у овом Извештају, у оквиру поглавља III Процена 

могућих утицаја плана на животну средину са описом мера за смањење 

негативних утицаја на животну средину. 

 

 

2.2. ОПШТИ И ПОСЕБНИ ЦИЉЕВИ ПЛАНА 
 

Основни циљ израде Плана је стварање планског основа за наменско коришћење 

Планом обухваћеног простора, као и стварање услова за регулацију, уређење и 

изградњу планираних садржаја.  

 

Планом су обухваћене парцеле на којима се налазе објекти у функцији машинске 

обраде метала и производње опреме за дистрибуцију електричне енергије, а чијом је 

евентуалном реконструкцијом, као и изградњом нових садржаја предвиђено 

формирање планираног комплекса. 

 

Општи циљеви Плана су: 

- рационална просторна организација комплекса и подела на функционалне зоне;  

- одређивање намене површина, диспозиције објеката и успостављање њихове  

међусобне повезаности; 

- дефинисање начина уређења и утврђивање правила изградње;  

- формирање површина под зеленилом;  

- дефинисање услова заштите и унапређење животне средине. 

 

Планом нису дефинисани посебни циљеви. 
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3.  ПРЕГЛЕД ПОСТОЈЕЋЕГ СТАЊА И КВАЛИТЕТА ЖИВОТНЕ 

СРЕДИНЕ НА ПОДРУЧЈУ ОБУХВАТА ПЛАНА 
 

Простор у предложеном обухвату Плана налази се западно од грађевинског подручја 

насеља Темерин. Цео простор у обухвату је планом вишег реда опредељен за део 

планиране радне зоне изван грађевинског подручја насеља. 

 

На предметној локацији налази се постојећи производни комплекс, у функцији 

машинске обраде метала и производње опреме за дистрибуцију електричне енергије.  
 

Постојећи производни објекти за израду решеткастих челичних носача и за завршну 

обраду елемената, као и објекат компресорске станице, фарбаре и пескаре, изграђени 

су у габариту и на диспозицији објеката некадашње економије која је била лоцирана 

на овом простору. Уз објекат за завршну обраду елемената изграђен је производни 

погон за сечење профила и лимова. Сви наведени објекти су у потпуности приведени 

намени и у њима се обављају производни процеси. Сви објекти су приземни. 

 

Објекат управе је изграђен на позицији некадашњег породичног објекта старе 

економије. На овом објекту изведени су груби грађевински радови и још увек није 

приведен намени. Објекат је спратности Су+П+1. 

 

На локацији се налазе и помоћни објекти у функцији комплекса – портирница, остава 

за машине за прање, интерна станица за снабдевање горивом, као и пратећи објекти 

комуналне инфраструктуре – трафостанице, бунар и септичке јаме. 

 

У североисточном делу комплекса, у коме се налазе производно складишни објекти, 

изграђени су манипулативни платои и приступне површине, а слободне површине 

уређене и партерно озелењене. Паркирање возила запослених и посетилаца тренутно 

се одвија на неуређеним зеленим површинама приступне саобраћајнице, изван самог 

производног комплекса. 

 

Централни и југозападни део комплекса, у коме се налази и незавршена управна зграда, је 

неуређена и неизграђена површина. 

 

Комплекс се водом снабдева прикључком на насељски водоводни систем преко којeг се 

врши дистрибуција воде до свих објеката унутар комплекса. Унутар комплекса налази 

се и бунар из ког се вода користи за потребе технолошког процеса и за противпожарну 

мрежу. Одвођење отпадних вода решено је преко септичких јама у које се упуштају 

отпадне воде из свих објеката комплекса. Пражњење јама се врши периодично, према 

потреби, ангажовањем надлежног комуналног предузећа. Сувишне, условно чисте 

атмосферске воде са кровова објеката, усмерене су ка околном зеленилу. 

 

У комплексу постоји изграђена трафостаница МБТС 20/0,4 kV са прикључним 20 kV 

кабловским водом и стубна трафостаница са прикључним 20 kV надземним водом за 

напајање постојећих потрошача. 
 

У комплексу нема постојећих гасних инсталација. Изграђен је подземни резервоар за 

складиштење горива за моторна возила са пратећим инсталацијама. За грејање 

објекaта комплекса користе се калорифери и топлотне пумпе. 
 

Постојећи производни комплекс ограђен је жичаном оградом. 
 

Саобраћајни приступ комплексу је омогућен преко постојеће приступне саобраћајнице 

која се директно надовезује на насељску саобраћајницу у Партизанској улици. 

Приступна саобраћајница је изграђена, са коловозним застором. Постојеће стање 

саобраћајне инфраструктуре даје квалитетну основу за реализацију свих планираних 

садржаја у овој фази реализације целокупног простора намењеног за рад. 
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Планом је обухваћена и парцела бр. 7340/4 К.О. Темерин у циљу адекватног 

сагледавања простора и формирања просторне и функционалне целине површина 

намењених радним садржајима на предметном простору. Предметна парцела је 

неуређена са спорадичним самониклим растињем. 
 

Природна добра 
 

Према претходним условима Покрајинског Завода за заштиту природе, на простору у 

предложеном обухвату Плана нема евидентираних нити предложених за заштиту 

природних добара. 
 

Културна добра 
 

Према претходним условима Покрајинског Завода за заштиту споменика културе у 

предложеном обухвату Плана нема евидентираних, нити предложених за заштиту 

непокретних културних добара, али се у непосредном окружењу простора налазe 

евидентирани археолошки локалитети. 

 

 

4.  КАРАКТЕРИСТИКЕ ЖИВОТНЕ СРЕДИНЕ У ПОЈЕДИНИМ  

ОБЛАСТИМА И РАЗМАТРАНА ПИТАЊА И ПРОБЛЕМИ  
ЖИВОТНЕ СРЕДИНЕ У ОБУХВАТУ ПЛАНА 

 

На основу анализе и апроксимативне процене постојећег стања, без квалитативних и 

квантитативних података о природним ресурсима на подручју обухвата Плана (ваздуха, 

воде и земљишта), као и на основу доступне документације од значаја за планско 

подручје, валоризовано је постојеће стање, као и утицаји на животну средину. 
 

Обзиром на то да је плански простор делом неизграђен односно да је до сада био у 

функцији пољопривредне производње, претпоставка је, имајући у виду да мерења 

параметара који карактеришу квалитет земљишта нису вршена, да је земљиште у 

одређеној мери деградирано услед неконтролисане примене хемијских средстава 

заштите приноса. 
 

Према Просторном плану општине Темерин, за планирану радну зону се наводи да је у 

склопу радних зона, предвиђених ван грађевинског подручја насеља, могућа изградња 

најразличитијих производних и пословних садржаја, а превасходно објеката, односно 

комплекса који у погледу простора, саобраћаја, инфраструктурне опремљености или 

радног процеса, не могу бити лоциране у насељу. Као врста садржаја који су дозвољени у 

оквиру радне зоне су пословни објекти, производни, складишни, економски, услужни.  
 

Концепција уређења простора у обухвату Плана, поред наведеног, заснована је на 

пројектном задатку добијеном од стране Инвеститора, развојним потребама будућих 

корисника простора, као и на добијеним условима од надлежних органа, организација и 

јавних предузећа у чијој је надлежности њихово издавање. 
 

У складу са одредбама Закона о стратешкој процени утицаја, у Извештају о стратешкој 

процени утицаја нису посебно разматрана питања везана за климатске промене, 

промене озонског омотача и прекогранична загађења јер предметни План није посебно 

меродаван у наведеном контексту. 
 

НАМЕНА ПОВРШИНА И ОБЈЕКАТА 
 

Простор у обухвату Плана утврђен је као просторно функционална целина коју чине: 

- Зона комплекса за машинску обраду метала и производњу опреме за дистрибуцију 

електричне енергије; 

- Зона саобраћајне површине изван комплекса; 

- Зона осталих површина намењених за рад. 
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Зона комплекса за машинску обраду метала и производњу опреме за дистрибуцију 

електричне енергије 

 

Зона комплекса за машинску обраду метала и производњу опреме за дистрибуцију 

електричне енергије организована је као сплет садржаја који су у функцији делатности 

која се у предметном комплексу обавља: 

- Постојећи објекти; 

- Планирани објекти; 

- Резервисана површина за изградњу објеката; 

- Зелене површине комплекса; 

- Саобраћајне површине (манипулативни платои и интерне саобраћајнице, паркинг 

површине, пешачке стазе). 

 

Постојећи и планирани објекти и површина резервисана за изградњу заузимаће 

39,92% укупне површине планираног комплекса. 

 

Зелене површине ће заузимати 34,54% укупне површине комплекса, с тим што ће, због 

специфичности функције, највећи део површина бити затрављен. 

 

Постојећи и планирани објекти и површине резервисане за изградњу ће са 

манипулативним платоима и интерним саобраћајницама заузимати 59,74% укупне 

површине планираног комплекса. 

 

У комплексу је предвиђена изградња неопходне инфраструктуре и саобраћајно-

манипулативних површина неопходних за адекватно функционисање садржаја унутар 

комплекса. Такође је планирано уклањање стубне трафостанице и прикључног 

надземног вода. 

 

Зона саобраћајне површине изван комплекса 
 

Зону саобраћајне површине изван комплекса чини коридор приступне саобраћајнице. 
 

Просторним планом општине Темерин предвиђена је изградња обилазнице која би 

предметну локацију тангирала са западне стране, и која би планирану радну зону бр. 7 

саобраћајно опслужила. Дугорочно гледано, приступна саобраћајница несметано може 

постати део мреже интерних саобраћајница планиране радне зоне бр. 7. 
 

Планираним инфраструктурним опремањем омогућиће се, како адекватан саобраћајни 

приступ, тако и могућност прикључка на све видове инфраструктуре свих планираних 

радних садржаја. 
 

У склопу ове зоне се налази пешачка стаза и припадајуће линијско зеленило. 

 

Зона осталих површина намењених за рад 
 

Зона осталих површина намењених за рад обухвата простор који може бити независни 

радни комплекс, а уколико се укаже потреба, може бити и резервисан за проширењe 

самог комплекса за машинску обраду метала и производњу опреме за дистрибуцију 

електричне енергије.  
 

 

 

 

 

 

 



ИЗВЕШТАЈ О СТРАТЕШКОЈ ПРОЦЕНИ УТИЦАЈА ПЛАНА ДЕТАЉНЕ РЕГУЛАЦИЈЕ  
ЗА ДЕО РАДНЕ ЗОНЕ БРОЈ 7 НА ПОТЕСУ ИЛАНЏА У ОПШТИНИ ТЕМЕРИН НА ЖИВОТНУ СРЕДИНУ 

 
 

 
ЈАВНО ПРЕДУЗЕЋЕ ЗА ПРОСТОРНО И УРБАНИСТИЧКО ПЛАНИРАЊЕ И ПРОЈЕКТОВАЊЕ „ЗАВОД ЗА УРБАНИЗАМ ВОЈВОДИНЕ“,  

НОВИ САД, ЖЕЛЕЗНИЧКА 6/III 
 

10 

 

5.  ДЕТАЉНА НАМЕНА ПОВРШИНА И ОБЈЕКАТА И МОГУЋИХ 

КОМПАТИБИЛНИХ НАМЕНА 
 

5.1. КОМПЛЕКС ЗА МАШИНСКУ ОБРАДУ МЕТАЛА И ПРОИЗВОДЊУ 

ОПРЕМЕ ЗА ДИСТРИБУЦИЈУ ЕЛЕКТРИЧНЕ ЕНЕРГИЈЕ 
  

Објекти и резервисана површина за изградњу објеката 

 

Постојећи објекти комплекса 
 

Управна зграда (објекат бр. 1) налази се у западном делу комплекса. 
 

Производни погон - израда решеткастих челичних носача (објекат бр. 2) намењен је за 

браварску производњу са следећим технолошким операцијама: сечење профила и цеви 

на тестерама, савијање и обликовање на хидрауличним пресама, заваривање 

решеткастих челичних носача и ручни рад. Уз ову халу налази се магацински простор – 

складиште готових производа – решеткастих челичних носача (објекат бр. 7). 

 

Производни погон – сечење профила и лимова (објекат бр. 3) намењен је за браварску 

производњу са следећим технолошким операцијама: сечење профила и цеви на 

тестерама, сечење лимова на маказама, сечење CNC WaterJet технологијом, сечење 

CNC Plasma/Oxyfuel технологијом и ручни рад.  

 

Уз производни погон за сечење профила и лимова налази се објекат производног 

погона за завршну обраду (објекат бр. 4). Ова хала је срж производног процеса 

завршне обраде, где су смештене CNC пробијачице, CNC абкант преса, CNC ваљци за 

савијање, хидрауличка преса за дубоко извлачење, стругови, глодалице, бушилице, 

заваривачка места, монтажа и паковање. У овом објекту такође се налазе просторије за 

запослене и руководство, као и просторије за складиштење специјалних алата. 

 

Уз јужну фасаду ове хале налази се магацински простор – складиште готових 

производа – профила и лимова (објекат бр. 6). 

 

Објекат Компресорска станица, фарбара, пескара (објекат бр. 5) налази се у 

североисточном делу комплекса. У јужном делу објекта су смештени капацитети 

антикорозивне заштите са комором за фарбање, а у северном делу компресорска 

станица и комора за пескарење делова. У објекту су обезбеђене и пратеће просторије 

за запослене. 

 

Складиште мазива и уља (објекат бр. 8) налази се источно од објекта за фарбање и 

пескарење. 

 

На локацији се налазе и помоћни објекти у функцији комплекса – портирница, остава 

за машине за прање, интерна станица за снабдевање горивом (објекти бр. 9, 10 и 11), 

као и пратећи објекти комуналне инфраструктуре – трафостанице, бунар и две 

септичке јаме (објекти бр. 12, 13 и 14). 

 

Планирани објекти 

 

Објекат Производни погон – машинска обрада и заваривање (објекат бр. 15) планиран је 

јужно од хале за сечење профила и лимова. Ова хала биће срж производног процеса 

тешке машинске обраде и заваривања, и у њој ће бити смештене CNC пробијачице, 

CNC абкант преса, CNC ваљци за савијање, CNC обрадни центри – стругови, CNC 

Borverci, CNC Karuseli, бушилице, заваривачка места, монтажа и паковање. У овом 

објекту такође се планирају пратеће просторије за запослене, као и просторије за 

складиштење специјалних алата. 
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У источном делу комплекса планира се изградња наткривеног складишног платоа 

(складиште готових производа) (објекат бр. 15). 

 

Резервисана површина за изградњу објеката 

 

У јужном делу комплекса дефинисана је резервисана површина за изградњу објеката у 

неком наредном инвестиционом периоду – у следећој фази изградње предметног 

комплекса. Ова површина заузима 13,20% укупне површине комплекса. 

 

У оквиру ове површине дозвољена је изградња објекта или објеката чија је намена 

усклађена и компатибилна са наменом комплекса. 

 

Саобраћајне површине 

 

У комплексу је предвиђена изградња недостајућих манипулативних платоа и интерних 

саобраћајница, неопходних за адекватно функционисање садржаја унутар комплекса, у 

складу са стандардима противпожарне заштите.  
 

Паркинг површине су предвиђене у непосредној близини улаза у комплекс, 

првенствено за потребе стационирања службених возила, као и у централном делу 

комплекса, у непосредној близини управне зграде, за потребе стационирања возила 

посетилаца и запослених. 

 

Зелене и водене површине 

 

На слободним површинама у склопу комплекса за машинску обраду метала неопходно 

је формирати затрављене зелене површине. Ободом комплекса, у складу са просторним  

могућностима, предвиђа се формирање заштитног зеленила у циљу заштите околине од 

аерозагађења и буке. 

 

У централном делу комплекса предвиђено је формирање парковске површине са 

декоративном воденом површином.  

 

 

5.2. САОБРАЋАЈНА ПОВРШИНА ИЗВАН КОМПЛЕКСА 
 

Саобраћајну површину изван комплекса чини саобраћајни коридор - јавна површина 

коју чине сви потребни елементи попречног профила захтеваних за ову категорију 

саобраћајнице, у коме се налази сам коловоз приступне саобраћајнице, пешачка стаза 

и припадајуће линијско зеленило. 

 

 

5.3. ОСТАЛЕ ПОВРШИНЕ НАМЕЊЕНЕ ЗА РАД 
 

Радне површине 

 

Предметне радне површине могу бити независни радни комплекс, а уколико се укаже 

потреба, могу бити и у функцији проширења самог комплекса за машинску обраду 

метала и производњу опреме за дистрибуцију електричне енергије.  
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6. ПРИКАЗ ПРИПРЕМЉЕНИХ ВАРИЈАНТНИХ РЕШЕЊА 

(НАЈПОВОЉНИЈЕ ВАРИЈАНТНО РЕШЕЊЕ СА СТАНОВИШТА 
ЗАШТИТЕ ЖИВОТНЕ СРЕДИНЕ И ВАРИЈАНТНО РЕШЕЊЕ У 

СЛУЧАЈУ НЕРЕАЛИЗОВАЊА ПЛАНА) 
 

Планом нису предвиђена варијантна решења јер Законом о планирању и изградњи 

није предвиђено да просторно планска и урбанистичка документа односно планови 

разматрају више варијанти. Плански документ може евентуално предвидети фазну 

реализацију дефинисаних решења, а сама варијантна решења разматрају се у оквиру 

техничке документације, односно Студије оправданости и Генералног пројекта, што 

није предмет овог Извештаја о стратешкој процени. 
 

Реализацијом планираних намена простора у обухвату Плана, обезбедиће се услови за 

оптималан и повољан просторни положај и избор локације за такве садржаје. 
  

Нереализовањем Плана, уређење и коришћење простора у обухвату Плана неће имати 

повољан тренд развоја непосредног и ширег подручја у односу на предметни простор 

(стварање услова за развој привредних активности у оквиру радне зоне), у смислу 

планске реализације садржаја и примене Планом дефинисаних мера заштите природе и 

животне средине. Нереализацијом Плана неће бити омогућено да се предметни простор 

опреми комуналном инфраструктуром и изграде објекти за потребе корисника услуга.  

 

 

7.  РЕЗУЛТАТИ ПРЕТХОДНИХ КОНСУЛТАЦИЈА СА 
ЗАИНТЕРЕСОВАНИМ ОРГАНИМА И ОРГАНИЗАЦИЈАМА 

 

У поступку израде Плана обављене су консултације са заинтересованим и надлежним 

институцијама, организацијама и органима, у току којих су прибављени подаци, услови и 

мишљења. Све консултације су релевантне за процес стратешке процене и израду 

Извештаја о стратешкој процени утицаја Плана на животну средину, а услови и мере 

надлежних органа, институција и предузећа су процесом стратешке процене вредновани и 

имплементирани у планска решења. 
 

У складу за Законом о планирању и изградњи, у оквиру поступка за доношење 

планског документа, за предметни План је одржан рани јавни увид за заинтересовану 

јавност, у периоду од 9.11. до 23.11.2016 године. 
 

Рани јавни увид представља једну од фаза израде планског документа, којом се 

обезбеђује учешће заинтересованих, са могућношћу давања примедби и сугестија на 

концепцију планских решења. Рани јавни увид се организује после доношења одлуке о 

изради планског документа, а пре формирања нацрта планског документа (чл. 36.  

став 1. Правилника о садржини, начину и поступку израде докумената просторног и 

урбанистичког планирања). Излагање материјала на рани јавни увид обавља се пре 

прибављања услова и података од стране надлежних предузећа и организација (чл. 38. 

поменутог Правилника), односно посебних услова за заштиту и уређење простора (чл. 

48. став 2. Закона о планирању и изградњи). 

 

У току раног јавног увида није било примедби нити сугестија на предметни План. 

 

У поступку израде Плана и Извештаја о стратешкој процени достављени су услови и подаци 

од стране следећих надлежних органа, организација, институција и предузећа: 

1) ЈКП „Темерин“ Темерин 

2) Министарство унутрашњих послова, Сектор за ванредне ситуације, Одељење за 

ванредне ситуације у Новом Саду, Нови Сад 

3) Министарство унутрашњих послова, Сектор за ванредне ситуације, Управа за 

управљање ризиком, Београд 
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4) Аутономна Покрајина Војводина, Општина Темерин, Општинска управа, Одељење 

за урбанизам, стамбено-комуналне послове и заштиту животне средине, Темерин 

5) Министарство пољопривреде и заштите животне средине, Сектор за планирање и 

управљање у животној средини, Одсек за заштиту од великог хемијског удеса, 

Заштита од хемијског удеса, Београд 

6) Министарство одбране, Сектор за материјалне ресурсе, Управа за инфраструктуру, 

Београд 

7) Оператор дистрибутивног система „ЕПС Дистрибуција“ д.о.о., Огранак 

Електродистрибуција Нови Сад, НОВИ САД 

8) ЈП „ГАС“ Темерин, Темерин 

9) Покрајински завод за заштиту природе, Нови Сад 

10) Покрајински завод за заштиту споменика културе, Петроварадин 

11) Предузеће за телекомуникације, „Телеком Србија“ АД Београд, Извршна дирекција 

регије Север, Извршна јединица Нови Сад, Нови Сад 

12) „ТЕЛЕНОР“, Нови Београд 

13) Аутономна Покрајина Војводина, Општина Темерин, Општинска управа, Одељење 

за пољопривреду и инвестиције, Темерин 

14) Републички сеизмолошки Завод 
 
 
 

II ОПШТИ И ПОСЕБНИ ЦИЉЕВИ И ИЗБОР ИНДИКАТОРА 
 

Стратешка процена интегрише еколошке, социјално-економске и био-физичке сегменте 

животне средине, повезује, анализира и процењује активности различитих интересних 

сфера и усмерава План ка решењима која су, пре свега, од интереса за вредности и 

квалитет животне средине. 
 

Општи и посебни циљеви Стратешке процене дефинисани су на основу захтева и циљева у 

погледу заштите животне средине у плановима вишег хијерархијског нивоа, као и 

програмима, стратегијама и другим документима из области заштите животне средине, 

циљева заштите животне средине утврђених на нивоу Републике и међународном нивоу, 

прикупљених података о стању животне средине и значајних питања, услова надлежних 

органа и институција, као и проблема и предлога у погледу заштите животне средине у 

Плану.  
 

Имајући на уму директну међузависност животне средине и људских активности (изградња 

објеката и одвијање предвиђених активности, инфраструктурно уређење, пољопривредне 

активности у околини и др), са становишта дугорочне организације, коришћења, 

уређивања и заштите простора и животне средине, дефинисан је стратешки циљ: заштита 

животне средине кроз активну примену мера заштите и перманентна контрола и 

одговорност за поштовање и примену принципа одрживог развоја.  
 

 

1. ОПШТИ ЦИЉЕВИ СТРАТЕШКЕ ПРОЦЕНЕ 
 

Општи циљеви Стратешке процене утицаја постављају оквир за дефинисање посебних 

циљева и избор индикатора којима ће се оценити њихова оствареност, у контексту очувања 

животне средине, као и спровођење принципа одрживог развоја кроз планска решења.  
 

Концепт одрживог развоја простора у обухвату Плана огледа се у детаљнијој планској 

организацији и уређењу, вредновањем капацитета планираних садржаја у односу на 

потребе, као и усклађивању коришћења простора са природним и створеним 

потенцијалима и ограничењима.  
 

Општи циљеви Стратешке процене, који се заснивају на вредновању и процени могућих 

утицаја на животну средину до којих може доћи имплементацијом Плана, су: 

- рационално коришћење природних ресурса; 
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- примена адекватних мера заштите ваздуха, воде и земљишта од загађења током 

изградње и функционисања планираних садржаја; 

- обезбеђивање комуналног опремања у складу са принципима заштите животне 

средине; 

- одрживо управљање отпадним материјама; 

- формулисање елемената за програм праћења стања животне средине на простору у 

обухвату Плана. 
 

Већина општих циљева везана је за планска документа вишег реда и услове које они 

диктирају, док се посебни циљеви дефинишу за конкретни разматрани простор, а односе 

се на специфичност, намену површина и др. 
 

 

2. ПОСЕБНИ ЦИЉЕВИ СТРАТЕШКЕ ПРОЦЕНЕ 
 

На основу наведених општих циљева Стратешке процене у претходном поглављу, 

интегралне анализе стања животне средине и значајних питања, проблема и предлога 

у погледу заштите животне средине, дефинисани су посебни циљеви:  

А. Позитивно усмерена планска решења са аспекта заштите животне средине; 

Б. Комунално опремање планског подручја уз интегрисање превентивних мера 

заштите; 

В. Снабдевање довољном количином воде за санитарну употребу и воде за 

технолошке процесе; 

Г. Формирање зелених површина; 

Д. Дефинисање и примена мера заштите животне средине и мера заштите од 

ванредних ситуација (елементарних непогода и техничко-технолошких удеса); 

Ђ. Дефинисање и примена програма праћења стања животне средине. 

 

 

3. ИЗБОР ИНДИКАТОРА СТРАТЕШКЕ ПРОЦЕНЕ 
 

Сврха индикатора стања животне средине је оцењивање планских решења са 

становишта могућих негативних утицаја, као и утврђивање које неповољне утицаје 

треба смањити или елиминисати. Њихова примена односи се на усмеравање планских 

решења ка остварењу циљева који се постављају.  
 

Индикатори представљају један од инструмената за систематско идентификовање, 

оцењивање и праћење стања, развоја и услова средине и сагледавање последица. Они 

су средство за праћење извесне променљиве вредности у прошлости и садашњости, а 

неопходни су као улазни подаци за сваки вид планирања. 
 

Имајући у виду обухват Плана, планиране садржаје, постојеће стање животне средине 

и дефинисане посебне циљеве стратешке процене утицаја, извршен је избор 

индикатора животне средине предметног простора, ослањајући се на индикаторе 

дефинисане Правилником о националној листи индикатора заштите животне средине 

(„Службени гласник РС“, број 37/11). 
 

За простор у обухвату Плана релевантни су следећи индикатори: 

1) Учесталост прекорачења дневних граничних вредности за ПМ10, НО2, О3 и СО2; 

2) Емисија закисељавајућих гасова (НОХ, НХ3 и СО2); 

3) Емисија примарних суспендованих честица и секундарних прекурсора, 

суспендованих честица (ПМ10, НОx, НХ3 и СО2); 

4) Емисија гасова са ефектом стаклене баште; 

5) Индекс експлоатације воде (WЕИ); 

6) Загађене отпадне воде; 

7) Промена начина коришћења земљишта; 

8) Укупна количина произведеног отпада; 

9) Производња отпада (комунални, индустријски и опасан); 
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10) Количине посебних токова отпада; 

11) Количина издвојеног прикупљеног, поновно искоришћеног и одложеног отпада; 

12) Учешће обновљивих извора енергије у укупној потрошњи енергије (%); 

13) Укупни индикатор буке. 
 

Подаци који описују наведене индикаторе се прикупљају на различитим нивоима и у 

оквиру делатности различитих институција: статистичким заводима, заводима за јавно 

здравље и здравствену заштиту, хидрометеоролошким службама, геолошким и 

геодетским заводима, заводима за заштиту природе и др. 

 

 

4.  КОМПАТИБИЛНОСТ ЦИЉЕВА СТРАТЕШКЕ ПРОЦЕНЕ СА 
ЦИЉЕВИМА ПЛАНА 

 

Многи међународни документи упућују на важност односа процеса планирања и 

процеса израде стратешке процене утицаја, те на неопходност интеграције овог 

инструмента у процес планирања.  
 

Истиче се и то да је Стратешка процена делимично интегрисана у планове и програме 

уколико се израђују у одвојеним фазама. Да би била потпуно интегрисана, процедура 

израде Стратешке процене треба да се преплиће са процедуром израде планова или 

програма. Графикон 1. приказује принцип по којем се руководило при изради ова два 

елабората, односно приказана је веза између фаза израде Плана и Стратешке процене. 
 

Графикон 1. Везе између фаза израде Плана и Стратешке процене 

ИЗРАДА ПЛАНА 

Одлука о изради Плана 

Израда Материјала за рани јавни 
увид 

Израда Нацрта Плана 

Стручна контрола Нацрта Плана 

Јавни увид у Нацрт Плана 

Доношење Плана 

Спровођење Плана 

ИЗРАДА СТРАТЕШКЕ 
ПРОЦЕНЕ 

Одлука о изради стратешке 
процене према захтевима 

Протокола 

Решење о изради Извештаја о 
стратешкој процени  

Израда Извештаја о статешкој 
процени  

(анализа садржаја и основне 
документације, консултације са 

надлежним органима и 
организацијама...) 

Мишљење заинтересованих органа 
и организација 

Јавни увид у Извештај о стратешкој 
процени 

Оцена и сагласност на Извештај од 
стране надлежног органа 

Мониторинг и имплементација 
Извештаја 
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Циљеви стратешке процене су, с обзиром на истовремену тј. паралелну израду ова два 

документа, у потпуности усаглашени са циљевима Плана.  
 

За потребе приказа компатибилност циљева Плана и стратешке процене, у наставку је дат 

преглед већ наведених циљева стратешке процене:  

А. Позитивно усмерена планска решења са аспекта заштите животне средине; 

Б. Комунално опремање планског подручја уз интегрисање превентивних мера заштите; 

В. Снабдевање довољном количином воде за санитарну употребу и воде за 

технолошке процесе; 

Г. Формирање зелених површина; 

Д. Дефинисање и примена мера заштите животне средине и мера заштите од 

ванредних ситуација (елементарних непогода и техничко-технолошких удеса); 

Ђ. Дефинисање и примена програма праћења стања животне средине. 
 

Табела 1. Компатибилност циљева Плана и СПУ 
 

 ЦИЉЕВИ ПЛАНА А Б В Г Д Ђ 

1)  Рационална просторна организација комплекса 
и подела на функционалне зоне 

+ + + + + + 

2)  Oдређивање намене површина, диспозиције 
објеката и успостављање њихове  међусобне 
повезаности 

+ + + + + 0/+ 

3)  Дефинисање начина уређења и утврђивање 

правила изградње 
+ + + + + 0/+ 

4)  Формирање површина под зеленилом + + 0/+ + + 0/+ 

5)  Дефинисање услова заштите и унапређење 
животне средине 

+ + + + + + 

+ компатибилни, 0/+ индиректно компатибилни, 0 - неутрално, - некомпатибилни 

 

 

 

III ПРОЦЕНА МОГУЋИХ УТИЦАЈА ПЛАНА НА ЖИВОТНУ СРЕДИНУ 

СА ОПИСОМ МЕРА ЗА СМАЊЕЊЕ НЕГАТИВНИХ УТИЦАЈА НА 
ЖИВОТНУ СРЕДИНУ 

 

Извештајем о стратешкој процени разматрају се питања и проблеми везани за заштиту 

животне средине, а који се односе на: 

- утицај постојећих и планираних радних садржаја на природне ресурсе – воду, 

ваздух и земљиште; 

- утицај планиране инфраструктуре на животну средину; 

- мере и услове заштите животне средине са освртом на потенцијалне загађиваче; 

- питања и проблемe одлагања комуналног отпада и др. врста отпада у планском периоду. 
 

У поступку стратешке процене могућих утицаја планских решења на животну средину, 

потенцијала и ограничења у простору и животној средини, планска решења су 

вреднована у односу на:  

- природне карактеристике, постојеће стање и услове у простору;  

- створене вредности, постојећу намену и досадашњи начин коришћења простора и 

планирано уређење;  

- стање комуналне опремљености и уређености простора;  

- услове надлежних институција добијених у поступку израде Плана и Извештаја о 

стратешкој процени;  

- циљеве планских докумената вишег хијерархијског нивоа и циљеве предметног 

планског документа.  

 

Планска решења формулисана су у складу са смерницама и циљевима планова вишег 

хијерархијског нивоа, исказаним потребама инвеститора, као и условима надлежних 

институција, органа и предузећа, достављеним за потребе израде предметног Плана. 
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Планска решења се односе на инфраструктурно уређење простора, неопходним за 

стварање одговарајућих услова за функционисање планираних радних садржаја, према 

исказаним потребама. У плански документ су интегрисане мере и услови заштите животне 

средине, ограничења и обавезе које се морају реализовати на предметном простору.  

 

Извештај о стратешкој процени се бави генералном и општом анализом и проценом 

могућих утицаја планираних објеката и садржаја на животну средину подручја у обухвату 

Плана, при чему је акценат стављен на анализу просторно планских односно 

урбанистичких мера, која доприносе заштити и подизању квалитета животне средине на 

посматраном простору и у непосредном окружењу. 
 

Обзиром на то да Закон о стратешкој процени утицаја на животну средину не прописује 

шта представљају варијантна решења Плана која подлежу стратешкој процени, 

разматрана су два могућа варијантна решења:  

- Варијанта - I - да се План не усвоји;  

- Варијанта - II – да се План усвоји и имплементира.  
 

Евентуалне варијанте могле су се односити на избор адекватне локације, као и на 

избор најпогодније техничко-технолошке концепције радне зоне, што није предмет 

разматрања овог Плана нити стратешке процене утицаја.  

 

 

1. ПРИКАЗ ВАРИЈАНТНОГ РЕШЕЊА НЕУСВАЈАЊА ПЛАНА 
 

Варијантно решење у контексту неусвајања Плана може за последицу имати:  

- недостатак мера и инструмената за оптимално управљање простором;  

- непланску реализацију појединачних пројеката и делатности, као и неконтролисану и 

непланску узурпацију и деградацију простора;  

- тенденцију неконтролисаног угрожавања квалитета ваздуха, вода и земљишта;  

- непоштовање општих и посебних смерница и мера заштите животне средине из планова 

на вишем хијерархијском нивоу. 

 

 

2.  ПРИКАЗ ВАРИЈАНТНОГ РЕШЕЊА УСВАЈАЊА И 
ИМПЛЕМЕНТИРАЊА ПЛАНА  

 

Усвајањем Плана стварају се услови за:  

- рационалну организацију и уређење простора засновано на основама заштите и 

одрживог коришћења простора, природних и створених вредности и животне средине;  

- инфраструктурно и комунално опремање и уређење подручја у обухвату Плана; 

- заштиту природних вредности и животне средине (примену планом дефинисаних мера 

заштите воде, ваздуха, земљишта и мера заштите од буке);  

- примену планом дефинисаних услова и мера у функцији заштите здравља људи и 

интегрално управљање квалитетом животне средине;  

- контролисано и адекватно управљање свим генерисаним врстама отпада и отпадних 

вода; 

- спровођење мера заштите животне средине при реализацији појединачних пројеката у 

обухвату Плана, као и мера управљања ванредним ситуацијама;  

- успостављање интегралног система за праћења стања животне средине тј. ваздуха, 

воде, земљишта и буке (мониторинг);  

- имплементирање обавезујућих смерница прописаних планским документима вишег 

хијерархијског нивоа; 

- укључивање јавности у процес планирања и доношења одлука везаних за развој 

предметног подручја. 
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3.  ПОРЕЂЕЊЕ ВАРИЈАНТНИХ РЕШЕЊА И ПРИКАЗ РАЗЛОГА ЗА 

ИЗБОР НАЈПОВОЉНИЈЕГ РЕШЕЊА СА АСПЕКТА ЗАШТИТЕ 
ЖИВОТНЕ СРЕДИНЕ  

 

Поређење варијантних решења је извршено на основу позитивних и негативних утицаја 

које би варијантна решења имала у датом простору.  

 

Најприхватљивије решење са аспекта заштите животне средине је оно којим се 

омогућава примена мера за спречавање негативних утицаја, рационално коришћење 

природних ресурса, спровођење контроле квалитета животне средине и поштовање 

еколошких начела и принципа одрживог развоја. 

 

Циљеви стратешке процене 

 
А. Позитивно усмерена планска решења са аспекта заштите животне средине; 
Б. Комунално опремање планског подручја уз интегрисање превентивних мера заштите; 
В. Снабдевање довољном количином воде за санитарну употребу и воде за технолошке 

процесе; 
Г. Формирање зелених површина; 

Д. Дефинисање и примена мера заштите животне средине и мера заштите од ванредних 
ситуација (елементарних непогода и техничко-технолошких удеса); 

Ђ. Дефинисање и примена програма праћења стања животне средине. 

 
Табела 2.  Процена утицаја сектора Плана у односу на циљеве стратешке процене утицаја 

поређењем варијантних решења 

 
Сектор плана Сценарио 

развоја 
ЦИЉЕВИ СТРАТЕШКЕ ПРОЦЕНЕ 

А Б В Г Д Ђ 

Заштита природних ресурса  
ВАРИЈАНТА 1 - - - - - 0 

ВАРИЈАНТА 2 + + + + + + 

Заштита заштићених природних и културних  
вредности  

ВАРИЈАНТА 1 - - 0 - - 0 

ВАРИЈАНТА 2 + + 0/+ + + + 

Заштита животне средине и  
здравља становништва 

ВАРИЈАНТА 1 - - - - - 0 

ВАРИЈАНТА 2 + + + + + + 

Унапређење водопривредне инфраструктуре 
ВАРИЈАНТА 1 - 0/- - - - 0 

ВАРИЈАНТА 2 + + + 0/+ + + 

Унапређење саобраћајне инфраструктуре 
ВАРИЈАНТА 1 - - - - - 0 

ВАРИЈАНТА 2 + + + + + + 

Изградња енергетске и електронске 
комуникационе инфраструктуре 

ВАРИЈАНТА 1 - 0/- - - - 0 

ВАРИЈАНТА 2 + + + + + + 

Заштита од природних и техничко–технолошких 

удеса и несрећа и ратних дејстава 

ВАРИЈАНТА 1 - - - - - 0 

ВАРИЈАНТА 2 + + + + + + 

+  укупно позитиван утицај;  -  укупно негативан утицај;  0  неутралан утицај  

 

На основу изнетог може се закључити да је варијанта доношења предложеног 

Плана повољнија у односу на варијанту да се План не донесе. 

 

Евалуација карактеристика и значаја утицаја планских решења 

 

На основу дефинисаних правила коришћења и услова изградње и уређења простора у 

оквиру Плана, створиће се услови за развој могућих комплементарних намена, 

садржаја и активности на планском подручју, уз поштовање основне намене и 

принципа одрживог развоја.  

 

Реализацијом планских циљева из области инфраструктуре и заштите животне средине, 

непосредни ефекти усвајања Плана и његовог спровођења ће се рефлектовати кроз: 

- обезбеђење снабдевања водом свих корисника простора, уз рационално коришћење 

вода; 

- изградњу система за одвођење и пречишћавање отпадних вода; 
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- осигурање повољног режима коришћења и заштите подземних вода;  

- обезбеђење сигурног и квалитетног напајања електричном енергијом за све кориснике 

простора, уважавајући принципе енергетске ефикасности; 

- несметано и безбедно функционисање електроенергетске линијске инфраструктуре и 

других електроенергетских објеката, као и заштита самих техничких система и утицаја 

на животну средину; 

- позитиван утицај на заштиту животне средине, применом заштитних мера у 

производним процесима и на микроклиматске услове формирањем и уређењем зелених 

површина, чија је основна функција: санитарно – хигијенска и декоративно – естетска 

(унапређење визуелног идентитета планираних радних површина). 
 

Реализацијом плански установљених циљева из домена саобраћајне инфраструктуре и 

њиховом операционализацијом, непосредни ефекти усвајања Плана и његовог 

спровођења ће се рефлектовати кроз: 

- одрживо функционисање саобраћаја на приступној саобраћајници у свим временским и 

саобраћајним условима; 

- квалитетно и перманентно одржавање коловозних и осталих површина у оквиру 

попречног профила, уз задржавање одговарајућег нивоа саобраћајне услуге на 

предметној саобраћајници у свим временским и сезонским условима;  

- одрживо функционисање саобраћаја, свих основних и пратећих садржаја који су у 

оквиру режима заштићених зона и површина (грађевинско и контактно постојеће 

пољопривредно земљиште). 
 

Предметним Планом, датим параметрима за уређење простора према посебним 

захтевима будуће намене, пружа се могућност просторне диспозиције свих пратећих 

објеката у оквиру радног комплекса, уз поштовање принципа рационалности, 

приоритета и правилне прерасподеле капацитета. Овим се омогућава одвијање 

основног производног процеса, уз примену обавезних мера заштите животне средине и 

људи од загађења ваздуха, воде и земљишта, као и негативних утицаја буке, 

вибрација, прашине и сл. 
 

У постојећим објектима-производном погону за сечење профила и лимова и 

производном погону за завршну обраду (објекат бр. 4) се налазе уређаји за 

пречишћавање ваздуха, као мера заштите квалитета ваздуха. 
 

У објектима фарбаре и пескаре (објекат бр. 5), који су затворен систем, налазе се 

одсисни системи са филтерима за аерозагађиваче, као техничко-технолошка решења у 

циљу елиминисања емисије у ваздух околине. 
 

Планом су, поред осталих, дефинисани услови и мере заштите ваздуха, у оквиру општих 

услова и мера заштите животне средине и живота и здравља људи, које се односе на све 

будуће садржаје на предметном простору. 
 

За грејање објеката корисника комплекса, користиће се калорифери и топлотне пумпе, 

што представља меру заштите квалитета ваздуха. 
  

Планом су дати услови за изградњу енергетских производних објеката (који користе 

биомасу, биогас, геотермалну, соларну енергију и др.), што представља позитиван 

аспект, како са еколошког становишта тако и економског.  
 

У контексту утицаја на квалитет ваздуха, позитивно се оцењује чињеница да су Планом 

предвиђене и мере енергетске ефикасности и изградње. Основне мере за унапређење 

енергетске ефикасности односе се на смањење енергетских губитака, ефикасно коришћење 

и производњу енергије при пројектовању, изградњи и касније експлоатацији објеката, као и 

при опремању енергетском инфраструктуром. Мере за побољшавање енергетских 

карактеристика зграде не смеју да буду у супротности са другим суштинским захтевима, као 

што су приступачност, рационалност и намеравано коришћење објекта. 
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Вредновање утицаја вршено је, такође, у односу на чињеницу да су Планом 

дефинисане заштитне зоне инфраструктурних коридора, те да су дефинисана 

ограничења у смислу уређења и градње у овим зонама, као и дозвољене удаљености 

од суседних објеката, те услови у случају међусобног укрштања. 

 

На предметном простору налази се и интерна станица за снабдевање горивима (ССГ) за 

потребе сопственог возног парка. ССГ се може задржати на постојећем 

микролокалитету, уз обавезно испуњавање противпожарних, еколошких и осталих 

техничких стандарда за ову врсту објеката, како би се обезбедила заштита околине.  

 

Превентивним мерама заштите, које морају бити дефинисане пројектном 

документацијом као и Студијом о процени утицаја објекта на животну средину, 

обезбедиће се услови за управљање ризицима, који могу бити узрок удесног догађаја, 

односно акцидентног загађивања ваздуха, воде и земљишта.   

 

Предметни простор је повољан за лоцирање планираних радних садржаја јер је удаљен 

од насеља, чиме ће се избећи потенцијално негативан утицај на здравље становништва 

услед отпадних гасова теретних и осталих возила са моторним погоном, која могу бити 

у служби садржаја радне зоне. 

 

Могући утицаји планираних активности на квалитет вода вредновани су у односу на 

чињеницу да је за простор у обухвату Плана (радна зона) реализовано снабдевање 

водом прикључењем на насељски водоводни систем Темерина.  

 

Такође, коришћење воде у поступку производње (техничка вода) се може обезбедити и 

из сопственог изворишта – бунара који ће захватати мање квалитетну издан.  

 

Планом су дефинисани услови за изградњу и реконструкцију водне и комуналне 

инфраструктуре, канализационе мреже и објеката, атмосферске канализације, као и 

услови за прикључење на водну и комуналну инфраструктуру.  

 

У оквиру предвиђеног производног процеса, уз поштовање мера заштите, није очекивано 

да може доћи до загађења вода, јер ће се отпадне воде, настале као резултат 

технолошког процеса, пре упуштања у насељски канализациони систем обавезно 

пречистити путем примарног пречишћавања унутар самог комплекса. 

 

Такође, све зауљене воде пре упуштања у атмосферску канализацију ће се пречистити 

на сепаратору уља и брзоталоживих примеса. 

 

Током функционисања планираних објеката, појављује се отпад, који се даље 

организовано дистрибуира: остатке крпа, употребљене рукавице, одела за рад, 

филтере, делове амбалаже од употребљених материјала односе овлашћене 

организације на рециклажу; метални отпад, такође, односе специјализоване 

организације на даљи третман, а дрвене палете и керамички отпад се продаје и односи 

изван комплекса. Хемијски отпад се складишти у затвореном, изолованом простору, у 

складу са прописима; све до сада коришћене сировине и материјали се не налазе на 

списку опасних материја. 

 

Комунални отпад се одлаже у контејнере, које редовно празни надлежно комунално 

предузеће, по Уговору и одвози на за то предвиђену локацију. 

 

Планом су дефинисани услови за озелењавање слободних површина, што има 

позитиван утицај са становишта санитарно-хигијенских услова простора и заштите 

животне средине, при чему је обавезна израда главних пројеката озелењавања, који ће 

детерминисати прецизан избор и количину дендролошког материјала, његов просторни 

распоред, технику садње, мере неге и заштите, предмер и предрачун. 
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Утицаји на земљиште су могући услед евентуалног расипања/развејавања материјала 

(камена, филера, осталих сировина) у екстремним временским и акцидентним 

ситуацијама.  

 

У оквиру радног комплекса се могу појавити извори буке, али с обзиром на удаљеност 

локације и окружење предвиђене радне зоне, у редовном раду, неће бити негативног 

утицаја на насељено место. Очекивани утицај односи се на запослена лица за која је 

обавезна примена мера и опреме у функцији заштите на раду. 

 

Планом су дати и услови и мере заштите животне средине и живота и здравља људи, 

где је дефинисано да се изградња објеката, извођење радова, односно обављање 

производне и складишне делатности, као и других планираних активности, може вршити 

под условом да се не изазову трајна оштећења, загађивање или деградација животне 

средине на други начин.  
 

Ради очувања биолошке разноврсности потребно је спроводити мере које 

подразумевају заснивање и одржавање зелених површина у функцији заштите 

биодиверзитета аграрних површина, односно унапређења микроклиматских услова.  

 

У оквиру јавних површина – коридора сервисне и приступне саобраћајнице, предвиђена је 

изградња саобраћајних површина са свим потребним елементима који ће омогућити 

безбедно и неометано кретање свих друмских превозних средстава, уз обезбеђење 

одговарајућег одводњавања.  

 

Планским решењем нису предвиђене површине за стационарни саобраћај у оквиру јавне 

површине уличног коридора, већ ће се потребе за паркирањем решавати у оквиру 

парцела радног комплекса. 

 

Стога се може констатовати да у оквиру нормалног функционисања саобраћаја и 

придржавања свих законских и подзаконских аката и мера са аспекта животне средине 

неће доћи до негативних утицаја на животну средину.  

 

Изузетак су акцидентне ситуације (саобраћајне незгоде и други потенцијални еколошки 

акциденти), за које су утврђени планови активности и мере деловања у циљу смањења 

негативних утицаја на животну средину. 
 

Планирана дистрибутивна мрежа система електричне енергије ће у потпуности бити 

каблирана, а каблови ће се полагати дуж саобраћајница и пешачких стаза.  
 

Није очекивано да ће реализацијом планиране електроенергетске и термоенергетске 

инфраструктуре, уз поштовање свих потребних мера са аспекта заштите животне 

средине доћи до негативних утицаја, те проблеми у Плану везани за наведену 

инфраструктуру нису ни разматрани.  
 

Планом су дефинисани услови за уређење електроенергетске инфраструктуре, услови за 

изградњу трансформаторских станица 20/0,4 kV, услови за изградњу подземне 

електроенергетске мреже, услови за изградњу јавног осветљења, услови  за изградњу 

енергетских производних објеката, као и услови за прикључење на електроенергетску 

инфраструктуру,као и услови за изградњу гасоводне инфраструктуре. 
 

Приступна електронска комуникациона (ЕК) мрежа ће у потпуности бити каблирана, а 

каблови ће се полагати у зелене појасеве дуж саобраћајница и пешачких стаза.  
 

Проблеми из области заштите животне средине, везани за ЕК инфраструктуру нису 

разматрани у Плану, с обзиром на то да изградња планиране и експлоатација постојеће 

нема негативних утицаја на животну средину. 
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Планом су дефинисани услови за уређење ЕК инфраструктуре, услови за изградњу 

подземне ЕК инфраструктуре, услови за изградњу објеката за постављање електронске 

комуникационе опреме и уређаја (IPAN), као и услови за прикључење на ЕК 

инфраструктуру. 
 

Мере за спречавање и ограничавање негативних утицаја на становништво дефинисане 

су законским и подзаконским актима, која се односе на здравље и безбедност људи и 

заштиту на раду, као и заштиту у случају ванредних ситуација и удеса, а 

имплементиране су у План, у оквиру поглавља које се односе на: опште услове и мере 

заштите животне средине и живота и здравља људи, као и опште услове и мере 

заштите од елементарних непогода, акцидентних ситуација и ратних дејстава, што 

представља позитиван утицај на аспект заштите живота и здравља људи. 

 

У контексту процене појаве акцидената, нa основу доступних података, утврђено je да 

се у обухвату предметног Плана, као и нa целој територији Општине Темерин, не 

налазе севесо постројења/комплекси.  

 

 

 

4.  УСЛОВИ И МЕРЕ ЗАШТИТЕ, УРЕЂЕЊА И УНАПРЕЂЕЊА 

ЖИВОТНЕ СРЕДИНЕ У ЦИЉУ СПРЕЧАВАЊА И ОГРАНИЧАВАЊА 
НЕГАТИВНИХ УТИЦАЈА  

 

4.1. ОПШТЕ МЕРЕ У ТОКУ ИЗГРАДЊЕ ПОЈЕДИНАЧНИХ ОБЈЕКАТА 
 

Изградња објеката, извођење радова и других планираних активности, могу се вршити 

под условом да се тиме не изазову трајна оштећења, загађивање или на други начин 

деградирање животне средине, те је за све планиране радне садржаје односно 

комплексе или постројења обавезна примена мера заштите ваздуха, заштита од буке, 

заштита воде, земљишта, услова управљања отпадом као и мера заштите од 

елементарних непогода и акцидентних ситуација, у складу са законом и овим планским 

документом.  

 

Током извођења радова на припреми терена и изградњи објекта потребно је планирати 

и применити следеће мере заштите: 

- вршити редовно квашење запрашених површина и спречити расипање грађевинског 

материјала током транспорта; 

- обавезно извршити санацију земљишта у случају изливања уља и горива током рада 

грађевинских машина и механизације; 

- отпадни материјал који настане током извођења радова (комунални, грађевински и 

остале врсте отпада) прописно сакупити, разврстати и одложити на за то предвиђену 

и одобрену локацију; 

- материјал из ископа одвозити на унапред дефинисану локацију, за коју је 

прибављена сагласност надлежног органа, а транспорт овог материјала вршити 

возилима која поседују прописане кошеве и систем заштите од просипања 

материјала; 

- ако се у току извођења грађевинских и других радова наиђе на археолошка 

налазишта или археолошке предмете, извођач радова је дужан да одмах прекине 

радове и обавести надлежну организацију за заштиту споменика културе; 

- ако се у току радова наиђе на природно добро, које је геолошко-палеонтолошког 

типа и минеролошко-петрографског порекла, за које се претпоставља да има 

својство природног споменика, извођач радова је дужан да о томе обавести 

надлежну организацију за заштиту природе. 
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4.2. МЕРЕ ЗАШТИТЕ ПРИРОДНИХ РЕСУРСА И СТАНОВНИШТВА 
 

За постројења и активности која могу имати негативне утицаје на здравље људи, 

животну средину или материјална добра, врсте активности и постројења, надзор и 

друга питања од значаја за спречавање и контролу загађивања животне средине, 

уређују се услови и поступак издавања интегрисане дозволе, која је дефинисана 

Законом о интегрисаном спречавању и контроли загађивања животне средине. Такође, 

за објекте који могу имати негативне утицаје на животну средину, надлежни орган 

прописује потребу израде студије процене утицаја на животну средину, у складу са 

Законом о заштити животне средине, Законом о процени утицаја на животну средину, 

Правилником о садржини студије о процени утицаја на животну средину („Службени 

гласник РС“, број 69/05) и Уредбом о утврђивању Листе пројеката за које је обавезна 

процена утицаја и Листе пројеката за које се може захтевати процена утицаја на 

животну средину („Службени гласник РС“, број 114/08).  

 

У оквиру Процене утицаја дефинишу се мере активне заштите простора у контексту 

заштите животне средине, у току редовне експлоатације и у случају акцидента. У 

наредном тексту приказане су мере, које су произашле из свеукупног сагледавања 

постојећих услова на простору у обухвату Плана и познатих планираних садржаја. Ове 

мере имплементиране су у План и као такве представљају обавезе у примени, како 

током изградње објеката, тако и током функционисања радних садржаја. 

 

У циљу одрживог развоја предметног подручја, неопходно је реализовати следеће 

активности: 

- Водоводном мрежом обезбедити снабдевање свих објеката квалитетном водом за пиће; 

- Изградити сепаратну канализациону мрежу на предметном простору; 

- Изградити и реконструисати јавну канализациону мрежу за одвођење атмосферских 

вода; 

- С обзиром да није дозвољено упуштање непречишћених и недовољно пречишћених 

отпадних вода у мелиоративни канал Ј-334, зауљене атмосферске отпадне воде 

треба да буду адекватно прикупљене (нпр. системом непропусних дренажних цеви) 

и пречишћене коришћењем таложника и сепаратора уља и масти. Пречишћени 

ефлуент из процеса производње не сме садржати остатке чврстих честица, 

емулгованих и суспендованих материја, као и друге остатке припремне обраде и 

фарбања метала, a рН вредност мора да буде у опсегу 5.5-8,5. Отпадне воде морају 

бити третиране у складу са правилима одвођења и пречишћавања отпадних вода и 

према захтевима Уредбе о граничним вредностима емисије загађујућих материја у 

воде и роковима за њихово достизање („Службени гласник PC“, бр. 67/11, 48/12 и 

1/16). Загрејана вода треба да буде охлађена пре испуштања у крајњи реципијент. 

Чврст садржај из процеса пречишћавања отпадних вода одлагати на локацији која je 

утврђена од стране надлежне комуналне службе; 

- Обезбедити потпуну изолацију резервоара за складиштење горива од околног 

земљишта постављањем двоструког плашта (њихово дно треба да се налази изнад 

коте максималног нивоа подземне воде, уз примену грађевинско-техничких решења 

којим се обезбеђује спречавање емисије загађујућих материја у околни простор); 

- Правна лица и предузетници који се баве складиштењем нафте и нафтних деривата 

дужни су да примењују техничке мере у циљу смањења емисија испарљивих 

органских једињења у складу са чланом 44. Закона о заштити ваздуха („Службени 

гласник PC“, бр. 36/09 и 10/13). Контролу емисије испарљивих органских једињења 

из инсталација за складиштење и дистрибуцију нафтних деривата треба вршити у 

складу са чланом 43. Закона о заштити ваздуха;  

- У процесима производње/обраде материјала (металних производа) успоставити 

праћење квалитета ваздуха у складу са важећим законским актима из домена 

области заштите ваздуха; 
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- Управљање опасним материјама треба вршити сагласно одредбама Правилника о 

садржини политике превенције удеса и садржини и методологији израде Извештаја о 

безбедности и Плана заштите од удеса („Службени гласник PC“, број 41/10). 

Привремено складиштење евентуално присутног опасног отпада вршити у складу са 

члановима 36. и 44. Закона о управљању отпадом. Област складиштења евентуално 

присутних опасних материја мора бити осигурана (обезбеђена) од настанка 

евентуалних акцидентних ситуација (расипања, акцидентног изливања, пожара и 

сл.) чија je могућа последица угрожавање стања биодиверзитета аграрних 

површина. Састав опасног отпада мора одговарати захтеваним спецификацијама, a 

возила за транспорт морају испуњавати важеће техничке и законске прописе како 

би се опасност од настанка акцидента смањила на најмању могућу меру, сагласно 

члановима 28. и 35. Закона о управљању отпадом; 

- Применити мере за правилно и безбедно чување и руковање хемијским средствима, 

хемикалијама и производима који их садрже, у складу са законом и важећим 

прописима којима се уређује управљање хемикалијама; 

- У оквиру радног комплекса, према потреби, надлежни орган може утврдити потребу 

мониторинга буке у складу са Правилником о методологији за одређивање 

акустичких зона, Законом и важећим подзаконским актима; 

- Адекватним озелењавањем ће се унапредити санитарно-хигијенски услови и 

амбијенталне вредности и обезбедиће се заштита околног простора од потенцијално 

негативних утицаја планираних садржаја; 

- спроводити мере заштите од могућих удеса, као и мере за отклањање последица у 

случају удесних ситуација; 

- извршити заштиту објеката од пожара и атмосферског пражњења; 

- спроводити програм праћења утицаја рада погона на животну средину, у складу са 

важећим прописима.  
 

Заштита биолошке разноврсности остварује се спровођењем мера заштите и 

унапређења врста, њихових популација, природних станишта и екосистема. 

 

У контексту заштите биодиверзитета урбаних површина, као и за потребе очувања 

квалитета ваздуха, неопходно je очување/подизање заштитног зеленила ободним 

делом радног комплекса према околним парцелама. 

 

Заштиту земљишта од потенцијалне деградације обезбедити, поред адекватног 

одвођења отпадних вода и предузимањем превентивних мера при претакању или 

претовару материја које имају загађујући карактер. 

 

Привредна друштва, друга правна лица и предузетници који у обављању делатности 

утичу или могу утицати на квалитет земљишта дужни су да обезбеде техничке мере за 

спречавање испуштања загађујућих, штетних и опасних материја у земљиште, прате 

утицај своје делатности на квалитет земљишта, обезбеде друге мере заштите у складу 

са Законом о заштити земљишта („Службени гласник РС“, број 112/15) и другим 

законима. 
 

Власник или корисник земљишта или постројења чија делатност, односно активност 

може да буде узрок загађења и деградације земљишта, дужан је да пре почетка 

обављања активности изврши испитивање квалитета земљишта (нулто стање). 
 

Забрањено је испуштање и одлагање загађујућих, штетних и опасних материја и 

отпадних вода на површину земљишта и у земљиште. Особине земљишта могу да се 

мењају само у циљу побољшања квалитета у складу са његовом наменом. 

 

У контексту заштите земљишта, токсичне растворе и различите неразградиве 

материјале, који се користе у току производње или се јављају као отпад у процесу 

произвoдње потребно је одлагати у одговарајуће контејнере, а потом транспортовати 

од стране надлежних комуналних организација или на основу потписаних уговора. 

  



ИЗВЕШТАЈ О СТРАТЕШКОЈ ПРОЦЕНИ УТИЦАЈА ПЛАНА ДЕТАЉНЕ РЕГУЛАЦИЈЕ  
ЗА ДЕО РАДНЕ ЗОНЕ БРОЈ 7 НА ПОТЕСУ ИЛАНЏА У ОПШТИНИ ТЕМЕРИН НА ЖИВОТНУ СРЕДИНУ 

 
 

 
ЈАВНО ПРЕДУЗЕЋЕ ЗА ПРОСТОРНО И УРБАНИСТИЧКО ПЛАНИРАЊЕ И ПРОЈЕКТОВАЊЕ „ЗАВОД ЗА УРБАНИЗАМ ВОЈВОДИНЕ“,  

НОВИ САД, ЖЕЛЕЗНИЧКА 6/III 
 

25 

 

Реализовати, као што је Планом и предвиђено, издвајање посебног простора, 

потребних услова и опреме за сакупљање, разврставање и привремено чување 

различитих отпадних материја, које настају на простору у обухвату Плана. 

 

За постојеће и планиране садржаје предлажу се, поред наведених услова и додатне 

мера заштите ваздуха: 

- Поштовати Закон о заштити ваздуха и пратећа подзаконска акта; 

- У случају прекорачења граничних вредности нивоа загађујућих материја у ваздуху, 

обавезно је предузимање техничко-технолошких мера или обустављање производног 

процеса, како би се концентрације загађујућих материја свеле на ниво прописаних 

вредности; 

- Уколико дође до квара уређаја којим се обезбеђује спровођење прописаних мера 

заштите, или до поремећаја техничко-технолошког процеса, услед чега долази до 

прекорачења граничних вредности емисије, носилац пројекта је дужан да квар или 

поремећај отклони или прилагоди рад новонасталој ситуацији, односно обустави 

производни процес како би се емисија свела у дозвољене границе у најкраћем року; 

- Код стационарног извора загађивања, у току чијег обављања делатности се могу 

емитовати непријатни мириси, обавезна је примена мера које ће довести до 

редукције мириса, иако је концентрација емитованих материја у отпадном гасу испод 

граничне вредности емисије;  

- Субјект новоизграђеног или реконструисаног стационарног извора загађивања за 

који није прописана обавеза издавања интегрисане дозволе или израде студије о 

процени утицаја на животну средину дужан је да пре пуштања у рад прибави 

дозволу. 

 

Мере за спречавање и ограничавање негативних утицаја на становништво дате су у 

посебним законским и подзаконским актима, који се односе на здравље и безбедност и 

заштиту на раду.  

 

За инфраструктурне објекте, мере и обавезе произилазе из прописа о техничким 

нормативима и стандардима, мерама и условима, које надлежни органи издају при 

постављању и извођењу, односно изградњи објеката, као и неопходним међусобним 

растојањима.  

 
 

4.3. МЕРЕ ЗАШТИТЕ ОД АКЦИДЕНТНИХ СИТУАЦИЈА И ТЕХНИЧКО 

ТЕХНОЛОШКИХ УДЕСА 
 

Општи принципи управљања ризиком од елементарних непогода и других несрећа су: 

планирање и имплементација превентивних мера и активности; отклањање могућих 

узрока угрожавања (превенција); приправност и правовремено реаговање; смањење 

утицаја елементарних непогода; спречавање других несрећа и умањење њихових 

последица (санација).  

 

Надлежности, обавезе, мере и начини деловања, проглашавања и управљања у 

ванредним ситуацијама дефинисане су Законом о ванредним ситуацијама. Одредбе овог 

закона односе се на израду Планова заштите од удеса и предузимање мера за 

спречавање и ограничавање утицаја, успостављање адекватних одговора на ванредне 

ситуације које су узроковане елементарним непогодама, техничко-технолошким 

несрећама - удесима и катастрофама.  
 

Удес (акцидент) јесте изненадни и неконтролисани догађај који настаје ослобађањем, 

изливањем или расипањем опасних материја, обављањем активности при производњи, 

употреби, преради, складиштењу одлагању или дуготрајном неадекватном чувању 

(Закон о заштити животне средине).  
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У случају непланираног загађења животне средине неопходно је да се без одлагања 

предузму мере ради смањења штете у животној средини или уклањања даљих ризика, 

опасности и штете у животној средини. У ове мере спадају превентивне мере заштите и 

мере приправности и одговорности на удес. 
 

При истовару и складиштењу течних материјала и енергената морају се испоштовати 

нормативи са становишта заштите од пожара, заштите животне средине и заштите на 

раду. 
 

Такође, планирана је изградња трансформаторских станица (ТС) за снабдевање 

електричном енергијом планираних садржаја на посматраном подручју. Заштитни појас за 

трансформаторске станице на отвореном износи 10 m за напонски ниво од 1 kV до 35 kV. У 

заштитном појасу не могу се градити објекти, изводити други радови, нити засађивати 

дрвеће и друго растиње, супротно закону, техничким и другим прописима, без претходне 

сагласности енергетског субјекта који је власник, односно корисник енергетског објекта.  
 

Планом су дати услови и мере заштите од елементарних непогода, акцидентних ситуација 

и ратних дејстава. Поред мера заштите од земљотреса, метеоролошких појава: 

атмосферско пражњење и атмосферске падавине (киша, град), ветрова, техничко-

технолошких несрећа/акцидената, ратних разарања, дефинисане су и мере заштите од 

пожара. Ове мере подразумевају: 

- поштовање задатих регулационих и грађевинских линија; 

- дефинисање изворишта за снабдевање водом и обезбеђивањем капацитета 

насељске водоводне мреже, односно довољне количине воде за ефикасно гашење 

пожара;  

- градњу саобраћајница према датим правилима (потребне минималне ширине, 

минимални радијуси кривина и сл.); 

- обезбеђивање услова за рад ватрогасне службе (приступних путева и пролаза за 

ватрогасна возила); 

- поштовање прописа при пројектовању и градњи објеката (удаљеност између 

производних, складишних, пословних објеката, објеката одржавања и техничких 

постројења, помоћних објеката и сл.). 
 

При избору материјала треба водити рачуна о њиховој отпорности са аспекта техничке 

и противпожарне заштите. Уз објекте повећаног ризика од пожара морају се 

испројектовати и извести приступни пут, окретница и плато за кретање ватрогасног 

возила и извођење интервенција. При пројектовању и изградњи радних комплекса 

треба узети у обзир важеће прописе за: избор грађевинског материјала, хидрантску 

мрежу, громобран, електричну мрежу, огњишта, димњаке, танкове и погоне са лако 

запаљивим материјалима.  
 

Запаљиви материјал не може се сместити на простору који није удаљен најмање 6,0 m 

од објекта или дела објекта, уколико то техничким прописима није другачије одређено. 

У објектима и просторијама у којима се ускладиштава и држи запаљиви и други 

материјал (сировине, готови производи, амбалажа и др.) морају се обезбедити 

слободни пролази и прилази справама и уређајима за гашење.  
 

Код објеката и просторија угрожених експлозивом предвидети довољно прозорских 

површина, уз то лаке преградне зидове, лак кровни покривач. Заштиту од пожара 

спровести и дефинисањем зона опасности од пожара. 
 

Услови из надлежности Сектора за ванредне ситуације, Министарство унутрашњих 

послова, у складу са законским и подзаконским прописима, уграђени су у планска 

решења.  
 

Према достављеним условима, с обзиром да План представља основ за издавање 

локацијских услова за изградњу, пре издавања локацијских услова је потребно прибавити 

посебне услове заштите од пожара и експлозија у складу са чл. 16 Уредбе о локацијским 

условима („Службени гласник РС“, бр. 35/15 и 114/15). 
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За објекте за које је на основу одредби члана 33. и члана 34. Закона о заштити од пожара 

утврђена обавеза прибављања сагласности на техничку документацију, а који припадају 

категорији објеката са запаљивим гасовима и експлозивним материјама, или који у свом 

саставу имају ову категорију објеката, прибављају се услови у погледу мера заштите од 

пожара и експлозија за безбедно постављање, прописани чл. 16 став 1. Уредбе о 

локацијским условима, чл. 6. Закона о запаљивим и горивим течностима и запаљивим 

гасовима („Службени гласник РС“, број 54/15) и одредбама Закона о експлозивним 

материјама, запаљивим течностима и гасовима („Службени гласник СРС“, бр. 44/77, 45/85 

и 18/89 и „Службени гласник РС“, бр. 53/93, 67/93, 67/93, 48/94 и 101/05). Поред услова 

за безбедно постављање, за ову категорију објеката постоји и обавеза прибављања 

услова у погледу мера заштите од пожара прописана чл. 16 ставом 2 Уредбе о локацијским 

условима. 

 

За објекте за које је Законом о заштити од пожара утврђена обавеза прибављања 

сагласности на техничку документацију (а који не припадају категорији објеката са 

запаљивим и горивим течностима и експлозивним материјама, или који у свом саставу 

немају ову категорију објеката) прибављају се само услови у погледу мера заштите од 

пожара прописани чл. 16 став 2. Уредбе о локацијским условима. 

 

У контексту процене појаве акцидената, нa основу доступних података, утврђено je да 

се у обухвату предметног Плана, као и нa целој територији Општине Темерин, не 

налазе севесо постројења/комплекси.  

 

У случају изградње нових севесо постројења/комплекса, a у складу са Правилником о 

садржини политике превенције удеса и садржини и методологији израде Извештаја о 

безбедности и Плана заштите од удеса, као полазни основ за идентификацију 

повредивих објеката разматра се удаљеност од минимум 1000 m од граница севесо 

пocтpojењa, односно комплекса, док се коначна процена ширине повредиве зоне - зоне 

опасности, одређује на основу резултата моделирања ефеката удеса. Идентификација 

севесо постројења/комплекса врши се на основу Правилника о листи опасних материја 

и њиховим количинама и критеријумима за одређивање врсте докумената које израђује 

оператер севесо постројења, односно комплекса („Службени гласник PC“, бр. 41/10 и 

51/15).  

 

  

5.  ВЕРОВАТНОЋА, ИНТЕНЗИТЕТ, СЛОЖЕНОСТ, РЕВЕРЗИБИЛНОСТ, 
ВРЕМЕНСКА И ПРОСТОРНА ДИМЕНЗИЈА, КУМУЛАТИВНА И  

СИНЕРГЕТСКА ПРИРОДА УТИЦАЈА ПЛАНА  
 

Карактер, интензитет, сложеност, реверзибилност, вероватноћа, трајање, учесталост, 

као и кумулативна и синергијска природа утицаја разматрана је у границама 

валоризованог простора у обухвату Плана.  
 

Постојећи услови ширег подручја у односу на простор који је у обухвату овог Плана, 

еколошки ризици у смислу њиховог могућег повећања, умањења или потпуног 

губљења услед реализације планских решења, као и карактеристике еколошких 

потенцијала датог простора одређују вероватноћу, интензитет и сложеност могућих 

утицаја, односно кумулативну и синергетску природу односа свих наведених фактора.  

 

Предвиђене мере и активности, које ће обезбедити одрживи развој овог подручја ће имати 

кумулативно дејство у погледу заштите природних ресурса (воде, ваздуха и земљишта). 

 

Извештајем о стратешкој процени су вредновани плански аспекти уређења предметног 

простора, који иако у фактичком стању представља обрадиво пољопривредно земљиште 

(део планиран за проширење постојеће радне зоне), планом вишег реда, односно 

Просторним планом општине Темерин је опредељено као грађевинско земљиште, односно 

радна зона, за коју је прописана обавезна израда плана детаљне регулације.  
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Питање утицаја на обрадиво пољопривредно земљиште, је тема коју је требало 

разматрати и валоризовати у фази израде Просторног плана општине. За овај простор 

нису дефинисана посебна ограничења у смислу погодних радних садржаја, односно 

како је наведено: „…у оквиру радне зоне и комплекса лоцираће се производни 

капацитети са већим просторним захтевима и већим обимом транспорта, као и 

капацитети који, са становишта заштите животне средине, нису компатибилни са 

становањем и функцијама насељских центара...“  
 

Чињеница је да се имплементацијом планских решења изазива трајна промена у простору, 

чији се карактер вреднује у односу на услове којима се обезбеђује контролисано уређење 

и управљање простором и животном средином. Мониторинг животне средине у функцији је 

контроле утицаја планских решења на животну средину.  
 

Планирана промена статуса земљишта као тешко обновљивог природног ресурса, као 

последица имплементације Плана, представља трајно негативну последицу и ефекат у 

смислу пренамене продуктивног земљишта и губитка његове примарне функције.  
 

Вредновањем односа позитивних и негативних утицаја и ефеката, може се закључити 

да имплементација Плана обезбеђује трајне позитивне ефекте у смислу контролисаног 

управљања простором и животном средином. Планирани мониторинг животне средине 

омогућиће и контролу утицаја планских решења на животну средину.  
 

Стратешка процена утицаја представља вредновање са аспекта:  

- примењених мера превенције на планском нивоу за спречавање и минимизирање 

потенцијално штетних утицаја на: стање и квалитет ваздуха, површинских и 

подземних вода, буке, зеленило и пејзажне вредности и укупан квалитет животне 

средине;  

- рационалног, еколошки прихватљивог коришћења свих природних ресурса;  

- обавезног имплементирања мера за отклањање могућих последица стратешког 

карактера у простору и на животну средину. 

 

 

IV  СМЕРНИЦЕ ЗА НИЖЕ ХИЈЕРАРХИЈСКЕ НИВОЕ У ПОСТУПКУ 
ПРОЦЕНЕ УТИЦАЈА ПЛАНА НА ЖИВОТНУ СРЕДИНУ  

 

Предметни План је најнижег хијерархијског нивоа из домена урбанистичких планова, 

према Закону о планирању и изградњи, те нема основа за давање смерница за 

стратешке процене утицаја за ниже хијерархијске нивое.  
 

Спровођење Плана и даља разрада вршиће се фазно, на више начина, зависно од 

конкретне ситуације, и то: 

- Израдом пројекта препарцелације и издавањем локацијских услова за садржаје за које 

су овим Планом утврђена правила уређења и грађења – непосредно спровођење; 

- Израдом пројекта препарцелације и Урбанистичког пројекта за локацију за коју је 

прописана даља разрада, услед тренутног непознавања конкретних потреба и захтева 

на датом простору. 

 

Могућа је етапност (фазност) реализације Плана – идејним и главним пројектима ће се 

дефинисати обим изградње у свакој од планираних етапа. 
 

За објекте који могу имати негативне утицаје на животну средину, надлежни орган 

прописује потребу израде студије процене утицаја на животну средину, у складу са 

Законом о заштити животне средине, Законом о процени утицаја на животну средину, 

Правилником о садржини студије о процени утицаја на животну средину („Службени 

гласник РС“, број 69/05), као и Уредбом о утврђивању Листе пројекта за које је 

обавезна процена утицаја и Листе пројеката за које се може захтевати процена утицаја 

на животну средину („Службени гласник РС“, број 114/08). 
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V  ПРОГРАМ ПРАЋЕЊА СТАЊА ЖИВОТНЕ СРЕДИНЕ И 

МОНИТОРИНГ У ПОСТУПКУ ИМПЛЕМЕНТАЦИЈЕ ПЛАНА 
 

Успостављање система мониторинга је један од приоритетних задатака како би се све 

предложене мере заштите животне средине у Плану могле успешно имплементирати у 

пракси. Програм праћења стања животне средине у току спровођења Плана садржи, 

према Закону о стратешкој процени утицаја на животну средину, следеће:  

1) опис циљева Плана;  

2) индикаторе за праћење стања животне средине;  

3) права и обавезе надлежних органа;  

4) поступање у случају појаве неочекиваних негативних утицаја.  
 

Програм праћења стања животне средине може бити саставни део постојећег програма 

мониторинга који обезбеђује орган надлежан за заштиту животне средине. 

 

 

1. ОПИС ЦИЉЕВА ПЛАНА 
 

Опис циљева Плана је наведен у поглављу I-2. овог Извештаја. Основни циљ Програма 

праћења стања животне средине је да се обезбеди, поред осталог, правовремено 

реаговање и упозорење на могуће негативне процесе и акцидентне ситуације, 

као и потпунији увид у стање елемената животне средине и утврђивање потреба за 

предузимање мера заштите у зависности од степена угрожености и врсте загађења. 

Потребно је обезбедити континуирано праћење стања квалитета животне средине и 

активности на простору у обухвату Плана, нарочито имајући у виду планиране садржаје. 
 

Циљеви Програма праћења стања животне средине били би:  

- обезбеђење мониторинга; 

- дефинисање садржине и начина вршења мониторинга; 

- утврђивање права и обавеза надлежних органа и загађивача; 

- успостављање информационог система и дефинисање начина достављања података 

у циљу вођења интегралног регистра извора загађивања; 

- увођење обавезе извештавања о стању животне средине према прописаном садржају 

извештаја о стању животне средине. 

 

 

2. ИНДИКАТОРИ ЗА ПРАЋЕЊЕ СТАЊА ЖИВОТНЕ СРЕДИНЕ  
 

Мониторинг стања животне средине врши се систематским мерењем, испитивањем и 

оцењивањем индикатора стања и загађења животне средине, које обухвата праћење 

природних фактора, односно промена стања и карактеристика животне средине.  
 

Имајући у виду дефинисане посебне циљеве, врши се избор одговарајућих индикатора 

у изради стратешке процене, на основу којих се врши оцењивање са становишта 

могућих негативних утицаја на животну средину, утврђивање неповољних утицаја и 

даје се предлог мера за спречавање или смањење идентификованих утицаја. 

 

Предлог индикатора за праћење стања животне средине предложен је у претходним 

поглављима, на основу дефинисаних циљева стратешке процене. 
 

Имајући у виду обухват Плана, постојеће и будуће садржаје, као и могућа загађења, 

мониторинг се односи на: 

- контролу квалитета ваздуха; 

- контролу и праћење квалитета вода; 

- праћење квалитета земљишта контролом концентрација загађујућих супстанци; 

- контролу нивоа буке. 
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Мониторинг квалитета ваздуха 
 

Законом о заштити ваздуха прописан је законски оквир за проучавање и праћење 

квалитета ваздуха, који за циљ има контролу и утврђивање степена загађености 

ваздуха, као и утврђивање тренда загађења, како би се правовремено деловало ка 

смањењу штетних супстанци до нивоа који неће битно утицати на квалитет животне 

средине. 
 

Контрола квалитета ваздуха се остварује праћењем нивоа загађујућих материја у 

ваздуху у складу са Уредбом о изменама и допунама Уредбе о условима за мониторинг 

и захтевима квалитета ваздуха и Уредбом о граничним вредностима емисија 

загађујућих материја у ваздух.  
 

Захтеви квалитета ваздуха су:  

- граничне вредности нивоа загађујућих материја у ваздуху;  

- горње и доње границе оцењивања нивоа загађујућих материја у ваздуху;  

- границе толеранције и толерантне вредности;  

- концентрације опасне по здравље људи и концентрације о којима се извештава 

јавност;  

- критични нивои загађујућих материја у ваздуху;  

- циљне вредности и (национални) дугорочни циљеви загађујућих материја у ваздуху; 

- рокови за постизање граничних и/или циљних вредности, у случајевима када су оне 

прекорачене у складу са Законом о заштити ваздуха. 
 

За све планиране објекте, у складу са Уредбом о утврђивању Листе пројеката за које је 

обавезна процена утицаја и Листе пројеката за које се може захтевати процена утицаја 

на животну средину („Службени гласник РС“, број 114/08), према мишљењу надлежног 

органа може се прописати обавеза израде Студије процене утицаја у складу са Законом 

о процени утицаја. 
 

За објекте за које се утврди да се не ради Студија процене утицаја на животну средину 

по Закону, по мишљењу надлежне службе за област заштите животне средине, а у 

складу са технологијом рада, утврђује се потреба вршења додатног мониторинга, 

посебно за праћење загађења ваздуха и вода, у складу са важећом законском 

регулативом. 
 

Мониторинг квалитета воде 
 

У циљу предузимања мера за ограничавање даљег загађивања и евентуално 

побољшање вода, од значаја је стално и систематско контролисање параметара 

квалитета површинских и подземних вода.  
 

Испуштање технолошких отпадних вода у систем јавне канализације врши се у складу 

са актом о испуштању отпадних вода у јавну канализацију који доноси надлежни орган 

јединице локалне самоуправе. 
 

У циљу утврђивања мера, које треба предузимати ради заштите вода од загађивања и 

контроле резултата реализованих мера заштите, потребно је, поред систематског 

праћења квалитета површинских и подземних вода које врши Републички 

хидрометеоролошки завод, додатно вршити и контролу квалитета површинских и 

подземних вода и квалитет отпадних вода у циљу сагледавања: 

- утицаја присутних загађујућих материја; 

- врста загађујућих материја и степена њиховог дејства на водопријемник; 

- могућности елиминације штетног и опасног дејства присутних материја на 

водопријемнику.  

 

Посебна испитивања се обављају у циљу одређивања обима и могућности последица 

хаваријског загађивања, провере и дефинисања техничких решења и за друге намене, 

према посебно утврђеним програмима.  
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У циљу праћења стања загађености вода, врши се систематско испитивање квалитета 

површинских и подземних вода на прописан начин на основу Уредбе о граничним 

вредностима емисије загађујућих материја у воде и роковима за њихово достизање, 

Уредбе о граничним вредностима приоритетних и приоритетних хазардних супстанци 

које загађују површинске воде и роковима за њихово достизање, Правилника о 

опасним материјама у водама и Правилника о начину и минималном броју испитивања 

квалитета отпадних вода. 

 

Мониторинг квалитета земљишта  

 

Контрола квалитета земљишта спроводи се у складу са Законом о заштити животне 

средине, Уредбом о програму системског праћења квалитета земљишта, индикаторима 

за оцену ризика од деградације земљишта и методологији за израду ремедијационих 

програма и Правилником о дозвољеним количинама опасних и штетних материја у 

земљишту и води за наводњавање и методама њиховог испитивања.  

 

Програм систематског праћења квалитета земљишта у смислу локалне мреже 

локалитета за праћење квалитета земљишта успоставља се на нивоу аутономне 

покрајине и јединице локалне самоуправе. Листа параметара обухвата податке и 

информације које се прикупљају на местима узорковања земљишта, а приликом избора 

параметара узимају се у обзир они параметри који могу достићи вредности које могу 

изазвати значајан ризик по здравље људи и животну средину. 

 

Временска динамика узорковања земљишта, анализа узорака, обрада и приказ 

података зависи од постојаности анализираних параметара, њихових облика и 

концентрација у животној средини. 

 

Подаци добијени реализацијом програма системског праћења квалитета земљишта, у 

складу са Уредбом о програму системског праћења квалитета земљишта, индикаторима 

за оцену ризика од деградације земљишта и методологији за израду ремедијационих 

програма („Службени гласник РС“, број 88/10), достављају се Агенцији за заштиту 

животне средине до 31. марта текуће године за претходну годину. 

 

Степен угрожености земљишта од хемијског загађења одређује се на основу вредности 

загађујућих материја датих у посебном пропису којим се регулишу граничне вредности 

опасних и штетних материја у подземним водама, као и у посебним прилозима Уредбе, 

који се односе на ремедијационе вредности концентрација опасних и штетних материја 

и вредности које могу указати на значајну контаминацију подземних вода и земљишта. 

 

У случају прекорачења граничних и ремедијационих вредности концентрација опасних 

и штетних материја и вредности које могу указати на значајну контаминацију 

земљишта, као и у случају прекорачења граничног нивоа концентрација загађујућих 

материја у подземним водама, врше се додатна истраживања на контаминираним 

локацијама ради утврђивања степена загађености и израде ремедијационих програма. 

 

Ремедијациони програми и пројекти ремедијације реализују се уколико просечна 

концентрација било које опасне или штетне материје прелази ремедијациону вредност 

дефинисану Уредбом у више од 100 m3 запремине водоносног слоја или у више од 

25 m3 запремине земљишта на контаминираним локацијама.  

 

Праћење параметара квалитета земљишта је неопходно вршити у континуитету дуги низ 

година, на одређеним местима за које се утврди евидентна угроженост параметара стања 

животне средине.  

 

Локације на којима је депонован незагађен материјал од ископавања (земља) не 

припадају контаминираним локацијама. 
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Мониторинг буке 
 

Заштита од буке, која као феномен звучне осцилације, поред физичких карактеристика 

има и психофизиолошка штетна дејства и утицаје, а настаје природном или људском 

активношћу (бука коју стварају превозна средства, индустријске и друге радне 

активности) изнад утврђене граничне вредности, обухвата мере које се предузимају у 

циљу: 

- спречавања или смањивања штетних утицаја буке на здравље људи у радној и 

животној средини; 

- утврђивање нивоа изложености буци; 

- прикупљање података о нивоу буке у животној средини и обезбеђивања њихове 

доступности јавности; 

- постизање и очување задовољавајућег нивоа буке у животној и радној средини. 
 

Ниво буке у животној средини контролише се системским мерењем буке, које 

обезбеђује јединица локалне самоуправе. Уредбом о индикаторима буке, граничним 

вредностима, методама за оцењивање индикатора буке, узнемиравања и штетних 

ефеката буке у животној средини („Службени гласник РС“, број 75/10) прописани су 

индикатори буке у животној средини, граничне вредности, методе за оцењивање 

индикатора буке, узнемиравања и штетних ефеката буке на здравље људи.  
 

Законом о заштити од буке у животној средини дефинисано је да Аутономна покрајина 

утврђује мере и услове заштите од буке, односно звучне заштите у плановима, 

програмима и пројектима, укључујући и оне на које даје сагласност у поступку 

стратешке процене утицаја, процене утицаја пројеката на животну средину, односно у 

поступку издавања интегрисане дозволе за рад постројења и активности. Аутономна 

покрајина у складу са Законом обезбеђује финансирање мониторинга буке у животној 

средини на својој територији и врши надзор и контролу примене мера заштите од буке 

у животној средини. 
 

Мере и услове заштите од буке јединица локалне самоуправе утврђује у складу са овим 

Законом. Обавезе јединице локалне самоуправе односе се на акустичко зонирање на 

својој територији, одређивање мера забране и ограничења у складу са Законом, 

доношење локалног акционог плана заштите од буке у животној средини, обезбеђење и 

финансирање мониторинга буке у животној средини на својој територији и вршење 

надзора и контроле примене мера заштите од буке у животној средини. 
 

Утврђивање акустичних зона и вршење методологије мерења буке на територији 

јединице локалне самоуправе врши се у складу са Правилником о методологији за 

одређивање акустичких зона, Правилником о методама мерења буке, садржини и обиму 

извештаја о мерењу буке и Правилником о методологији за израду акционих планова. 
 

Такође, у обзир треба узети извештаје појединачних мерења нивоа буке, у складу са 

прописаним мерењима, која могу бити предвиђена студијом о процени утицаја на животну 

средину за поједине објекте или по решењу инспектора за заштиту животне средине. 

 
 
 

3. ПРАВА И ОБАВЕЗЕ НАДЛЕЖНИХ ОРГАНА  
 

Када су питању права и обавезе надлежних органа у вези праћења стања животне 

средине иста произилазе из Закона о заштити животне средине. 
 

Обезбеђење мониторинга 

 

Република Србија, аутономна покрајина и јединица локалне самоуправе у оквиру своје 

надлежности утврђене законом обезбеђују континуалну контролу и праћење стања 

животне средине (у даљем тексту: мониторинг), у складу са овим и посебним законима. 
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Мониторинг је саставни део јединственог информационог система животне средине. 

Влада доноси програме мониторинга на основу посебних закона. Аутономна покрајина, 

односно јединица локалне самоуправе доноси програм мониторинга на својој 

територији који мора бити у складу са програмима вишег реда. 

 

Садржина и начин вршења мониторинга 

 

Мониторинг се врши систематским праћењем вредности индикатора, односно праћењем 

негативних утицаја на животну средину, стања животне средине, мера и активности 

које се предузимају у циљу смањења негативних утицаја и подизања нивоа квалитета 

животне средине.  

 

Влада утврђује критеријуме за одређивање броја и распореда мерних места, мрежу 

мерних места, обим и учесталост мерења, класификацију појава које се прате, 

методологију рада и индикаторе загађења животне средине и њиховог праћења, рокове 

и начин достављања података, на основу посебних закона. 

 

Овлашћена организација 

 

Мониторинг може да обавља и овлашћена организација, ако испуњава услове у 

погледу кадрова, опреме, простора, акредитације за мерење датог параметра и СРПС 

стандарда у области узорковања, мерења, анализа и поузданости података, у складу са 

законом. 

 

Обавезе загађивача 

 

У контексту мониторинга загађивача, законом су прописане обавезе оператера 

постројења, односно комплекса који представља извор емисија и загађивања животне 

средине да преко надлежног органа, овлашћене организације или самостално, уколико 

испуњава услове прописане законом, обавља мониторинг, односно да: 

1)  прати индикаторе емисија, односно индикаторе утицаја својих активности на 

животну средину, индикаторе ефикасности примењених мера превенције настанка 

или смањења нивоа загађења; 

2)  обезбеђује метеоролошка мерења за велике индустријске комплексе или објекте од 

посебног интереса за Републику Србију, аутономну покрајину или јединицу локалне 

самоуправе. 

 

Загађивач планира и обезбеђује финансијска средства за обављање мониторинга, као 

и за друга мерења и праћење утицаја своје активности на животну средину. 

 

Влада утврђује врсте активности и друге појаве које су предмет мониторинга, 

методологију рада, индикаторе, начин евидентирања, рокове достављања и чувања 

података, на основу посебних закона.  

 

Достављање података 

 

Државни органи, односно организације, органи аутономне покрајине и јединице локалне 

самоуправе, овлашћене организације и загађивачи дужни су да податке добијене 

мониторингом достављају Агенцији за заштиту животне средине на прописан начин. 

 

Санација и ремедијација 

 

Правно и физичко лице које деградира животну средину дужно је да изврши 

ремедијацију или на други начин санира деградирану животну средину, у складу са 

пројектима санације и ремедијације, на које сагласност даје надлежно министарство.  
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Законски оквир 

 

Мониторинг квалитета параметара животне средине дефинисан је следећим правним 

актима:  

- Закон о заштити животне средине („Службени гласник РС“, бр. 135/04, 36/09, и 

36/09-др. закон, 72/09 - др.закон, 43/11-УС и 14/16); 

- Законом о заштити ваздуха („Службени гласник РС“, бр. 36/09 и 10/13); 

- Закон о заштити земљишта („Службени гласник РС“, број 112/15); 

- Закон о заштити од буке у животној средини („Службени гласник РС“, бр. 36/09 и 

88/10) 

- Закон о водама („Службени гласник РС“, бр. 30/10, 93/12 и 101/16);  

- Закон о водама („Службени гласник РС“, бр. 46/91, 53/93, 53/93-др. закон, 67/93-др. 

закон, 48/94-др.закон, 54/96, 101/05-др. закон - одредбе чл. 81. до 96.); 

- Уредба о условима за мониторинг и захтевима квалитета ваздуха („Службени 

гласник РС“, бр. 11/10, 75/10 и 63/13); 

- Уредба о граничним вредностима емисија загађујућих материја у ваздух из 

постројења за сагоревање („Службени гласник РС“, број 6/16); 

- Уредба о класификацији вода („Службени гласник СРС“, број 5/68); 

- Уредба о граничним вредностима приоритетних и приоритетних хазардних супстанци 

које загађују површинске воде и роковима за њихово достизање („Службени гласник 

РС“, број 24/14); 

- Уредба о граничним вредностима емисије загађујућих материја у воде и роковима за 

њихово достизање („Службени гласник РС“, бр. 67/11, 48/12 и 1/16); 

- Уредба о индикаторима буке, граничним вредностима, методама за оцењивање 

индикатора буке, узнемиравања и штетних ефеката буке у животној средини 

(„Службени гласник РС“, број 75/10); 

- Правилник о хигијенској исправности воде за пиће („Службени лист СРЈ“, бр. 42/98 и 

44/99); 

- Правилник о опасним материјама у водама („Службени гласник СРС“, број 31/82); 

- Правилник о начину и условима за мерење количине и испитивање квалитета 

отпадних вода и садржини извештаја о извршеним мерењима („Службени гласник 

РС“, бр. 33/16); 

- Правилник о дозвољеним количинама опасних и штетних материја у земљишту и 

води за наводњавање и методама њиховог испитивања („Службени гласник РС“, број 

23/94); 

- Правилник о методама мерења буке, садржини и обиму извештаја о мерењу буке 

(„Службени гласник РС“, број 72/10); 

- Правилник о методологији за одређивање акустичких зона („Службени гласник РС“, 

број 72/10). 

 

 

 

4.  ПОСТУПАЊЕ У СЛУЧАЈУ ПОЈАВЕ НЕОЧЕКИВАНИХ НЕГАТИВНИХ 
УТИЦАЈА 

 

У случају неочекиваних негативних утицаја у поступку имплементације Плана и у фази 

реализације планираних намена, потребно је, у складу са важећом законском 

регулативом, спровести надзор и контролу и применити мере отклањања и 

минимизирања потенцијално настале штете, извршити санацију простора и применити 

мере ревитализације (ремедијације) и заштите животне средине.  

 

Неочекивани негативни утицаји реализованих намена и објеката (у редовном раду 

реализованих пројеката – објеката, постројења, радова) се морају спречити доследним 

спровођењем урбанистичких и техничких мера заштите, мера за спречавање и 

отклањање насталих узрока, санације последица и успостављање мониторинга животне 

средине.  

 



ИЗВЕШТАЈ О СТРАТЕШКОЈ ПРОЦЕНИ УТИЦАЈА ПЛАНА ДЕТАЉНЕ РЕГУЛАЦИЈЕ  
ЗА ДЕО РАДНЕ ЗОНЕ БРОЈ 7 НА ПОТЕСУ ИЛАНЏА У ОПШТИНИ ТЕМЕРИН НА ЖИВОТНУ СРЕДИНУ 

 
 

 
ЈАВНО ПРЕДУЗЕЋЕ ЗА ПРОСТОРНО И УРБАНИСТИЧКО ПЛАНИРАЊЕ И ПРОЈЕКТОВАЊЕ „ЗАВОД ЗА УРБАНИЗАМ ВОЈВОДИНЕ“,  

НОВИ САД, ЖЕЛЕЗНИЧКА 6/III 
 

35 

 

За предметни План, од фазе припреме до коначног усвајања, укључен је процес 

процене утицаја стратешког карактера, у коначном циљу реализације планираних 

намена простора у оквирима прихватљивим са аспекта заштите животне средине. 

Обзиром да није могуће у потпуности искључити вероватноћу појаве неочекиваних 

негативних утицаја са негативним ефектима и последицама по животну средину, 

прописан је начин поступања у случају таквих појава.  

 

За постројења и активности, која могу имати негативне утицаје на здравље људи, 

животну средину или материјална добра, врсте активности и постројења, надзор и 

друга питања од значаја за спречавање и контролу загађивања животне средине, 

уређују се услови и поступак издавања интегрисане дозволе, како је дефинисано 

Законом о интегрисаном спречавању и контроли загађивања животне средине.  
 

Врсте активности и постројења за које се издаје интегрисана дозвола класификују се 

према нивоу загађивања и ризику који те активности могу имати по здравље људи и 

животну средину, укључујући и друге технички сродне активности, које могу 

произвести емисије и загађење животне средине. Уредбом о врстама активности и 

постројења за које се издаје интегрисана дозвола прописане су врсте активности и 

постројења за које се издаје дозвола. 

 

Дозволом се утврђују услови за рад постројења и обављање активности и обавезе 

оператера у зависности од природе активности и њиховог утицаја на животну средину. 
 

У случају удеса, зависно од његовог обима, унутар или ван постројења и процене 

последица које могу изазвати директну или одложену опасност по људско здравље и 

животну средину, проглашава се стање угрожености животне средине и обавештава 

јавност о предузетим мерама.  
 

Стање угрожености животне средине проглашава надлежно министарство, орган 

аутономне покрајине, односно орган јединице локалне самоуправе. За удесе са 

прекограничним ефектима стање угрожености животне средине проглашава Влада. 
 

Превентивне мере заштите приликом транспорта опасног терета у друмском саобраћају се 

спроводе кроз редован инспекцијски надзор свих надлежних органа, код свих учесника у 

транспорту опасног терета.  
 

Ради спречавања даљег ширења загађења проузрокованог удесом, правно и физичко лице 

одмах предузима мере санације према плановима заштите о свом трошку. Ако се накнадно 

утврди загађивач који је одговоран за удес, орган који је сносио трошкове отклањања 

последица загађивања животне средине захтева накнаду трошкова. 

 

 

 

VI ПРИКАЗ КОРИШЋЕНЕ МЕТОДОЛОГИЈЕ И ТЕШКОЋЕ У ИЗРАДИ 
СТРАТЕШКЕ ПРОЦЕНЕ 

 

1. ПРИКАЗ КОРИШЋЕНЕ МЕТОДОЛОГИЈЕ 
 

Основни методолошки приступ и садржај Извештаја о стратешкој процени одређен је 

Законом о стратешкој процени утицаја на животну средину.  
 

Примењени метод рада заснива се на континуираном поступку усаглашавања процеса 

планирања са процесом идентификације проблема, предлога решења за спречавање и 

ублажавање, односно предлога мера заштите животне средине у свим фазама израде и 

спровођења планског документа. Методологија се базира на поштовању Закона о 

заштити животне средине, а пре свега Закона о стратешкој процени утицаја на животну 

средину, који утврђује услове, начин и поступак процењивања утицаја појединих 

садржаја Плана на животну средину.  
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Примењени метод поштује наведене опште методолошке принципе и спроводи се у 

неколико фаза:  

1. утврђују се полазне основе стратешке процене, које обухватају: дефинисање 

предмета и просторног обухвата Стратешке процене, циљева и метода рада, 

правног, планског и документационог основа;  

2. утврђивање доступности и квалитета података о предметном простору и у складу са  

тим анализа постојећег стања;  

3. затим се врши процена могућег утицаја на животну средину на основу квантификације 

појединих елемената животне средине, научних сазнања, података објављених у 

литератури, другим студијама, искустава других земаља и сл; 

4. након тога предлажу се мере за спречавање и ограничавање штетних утицаја у току 

спровођења и реализације Плана, мере за унапређење стања животне средине, мере 

за праћење стања животне средине које обухватају предлог индикатора за праћење 

стања животне средине и по потреби успостављање нових мерних тачака. 
 

Према наведеном, у Извештају о стратешкој процени су анализирана Планом дефинисана 

решења, извршена је синтезна процена њихових утицаја и интеракција са утицајима из 

окружења на природне ресурсе и живи свет, као и на остале елементе животне средине, и 

на основу утврђених валидних параметара дат је предлог адекватних превентивних и 

санационих мера заштите животне средине. 

 

 

2.  ТЕШКОЋЕ ПРИ ИЗРАДИ СТРАТЕШКЕ ПРОЦЕНЕ УТИЦАЈА НА 
ЖИВОТНУ СРЕДИНУ 

 

Тешкоће при изради стратешке процене утицаја Плана односиле су се на недостатак 

систематизованих података о постојећем стању животне средине, на предметном 

простору. За оцену стања животне средине извршена је процена на основу постојећих 

података о простору у обухвату Плана, из планова вишег хијерархијског нивоа, услова 

надлежних институција, природних карактеристика просторне целине, као и података  

пројектне и друге доступне документације.  

 

 

VII  ПРИКАЗ НАЧИНА ОДЛУЧИВАЊА  
 

Процес стратешке процене утицаја планских решења на животну средину вршен је 

паралелно са поступком израде Плана.  

 

Пре упућивања захтева за добијање сагласности на Извештај о стратешкој процени, 

орган надлежан за припрему Плана обезбеђује учешће јавности у разматрању 

Извештаја о стратешкој процени. Орган надлежан за припрему Плана обавештава 

јавност о начину и роковима увида у садржину Извештаја и достављање мишљења, као 

и о времену и месту одржавања јавне расправе у складу са законом којим се уређује 

поступак доношења Плана. 
 

Орган надлежан за припрему Плана израђује извештај о учешћу заинтересованих 

органа, организација и јавности који садржи сва мишљења о Извештају о стратешкој 

процени, као и мишљења датих у току јавног увида и јавне расправе о Плану. Извештај 

о стратешкој процени доставља се заједно са извештајем о стручним мишљењима и 

јавној расправи општинском органу надлежном за заштиту животне средине на 

оцењивање. На основу ове оцене, орган надлежан за заштиту животне средине даје 

своју сагласност на Извештај о стратешкој процени у року од 30 дана од дана пријема 

захтева за оцењивање. 

 

После прикупљања и обраде свих мишљења, на основу којих се формира финална 

верзија Плана, орган надлежан за припрему Плана доставља Извештај о стратешкој 

процени заједно са Планом надлежном органу на одлучивање. 
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Предметним Планом нису разрађивана и предложена варијантна решења, те нису 

вршене стратешке одлуке у смислу избора најпогодније варијанте. Планом је дато 

решење адекватно планираној намени простора у обиму које дозвољавају прописане 

мере заштите, те су дата решења усклађена са заштитом животне средине.  

 

Утврђени су основни критеријуми просторног уређења, коришћења природних ресурса 

и мере заштите животне средине.  

 

 

 

VIII  ЗАКЉУЧЦИ О СТРАТЕШКОЈ ПРОЦЕНИ УТИЦАЈА ПЛАНА НА 
ЖИВОТНУ СРЕДИНУ 

 

Проблематика заштите животне средине разматрана је у оквиру Плана детаљне 

регулације за део радне зоне број 7 на потесу Иланџа у општини Темерин, али и у 

оквиру Извештаја о стратешкој процени утицаја овог Плана на животну средину. 

Примењена методологија је описана у претходном поглављу и сагласна је са 

претпоставкама које су дефинисане у оквиру Закона о стратешкој процени утицаја на 

животну средину којим се дефинише садржина Извештаја о стратешкој процени 

утицаја.  
 

Доношењем овог Плана ствара се основ за уређење и изградњу неизграђеног 

грађевинског земљишта и његово привођење планираној намени, обезбеђивањем 

услова за саобраћајну доступност и опремљеност посматраног простора неопходном 

комуналном инфраструктуром, уз обезбеђивање услова заштите простора применом 

еколошких принципа у пројектовању и изградњи, са могућношћу фазне изградње. 
 

Циљ израде Извештаја о стратешкој процени утицаја предметног Плана на животну 

средину је сагледавање могућих значајних негативних утицаја планских 

решења на квалитет животне средине и прописивање одговарајућих мера за 

њихово смањење, односно довођење у прихватљиве оквире (границе) дефинисане 

законском регулативом. Планска решења односе се на уређење, опремање и изградњу 

на простору у обухвату Плана, односно на услове, мере и смернице за реализацију 

планираних садржаја. 
 

Извештај о стратешкој процени се бави стратешким циљевима заштите животне 

средине, а ниво детаљности процене прилагођен је нивоу планског документа. 
 

На основу анализе могућих утицаја и вредновања очекиваних промена и ефеката у 

простору у контексту одрживог коришћења природних ресурса, закључак овог Извештаја 

је да имплементација планских решења представља трајну последицу у смислу узурпирања 

земљишта као тешко обновљивог природног ресурса, уз губитак његове примарне функције 

изградњом физичких структура, односно извођењем радова током изградње и 

функционисања планираних садржаја. Нужна је обавезна примена мера заштите животне 

средине, дефинисаних Планом, овим Извештајем као и законском регулативом и 

техничким нормативима, који се односе како на изградњу и опремање простора 

инфраструктуром, тако и на обавезе и надлежности спровођења контроле и надзора над 

применом мера и мониторинга животне средине.  
 

Предметни Извештај о стратешкој процени утицаја не може дати експлицитне одговоре 

на прихватљивост појединих техничко-технолошких решења. Такви ефекти се морају 

разрађивати са већим нивоом детаљности, којим ће се анализирати појединачни 

објекти и њихови утицаји на животну средину, у оквиру процена утицаја појединачних 

објеката на животну средину. 
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ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ  
 

Оцена Извештаја о стратешкој процени врши се на основу критеријума садржаних у 

Прилогу II Закона о стратешкој процени утицаја на животну средину („Службени 

гласник РС“, бр. 135/04 и 88/10). 
 

На основу оцене Извештаја, орган надлежан за послове заштите животне средине даје 

сагласност на Извештај о стратешкој процени, у складу са Законом о стратешкој 

процени утицаја на животну средину. 
 

Извештај о стратешкој процени саставни је део документационе основе плана, сходно 

члану 24. Закона о стратешкој процени утицаја на животну средину. 



ИЗВЕШТАЈ О СТРАТЕШКОЈ ПРОЦЕНИ УТИЦАЈА ПЛАНА ДЕТАЉНЕ РЕГУЛАЦИЈЕ 
ЗА ДЕО РАДНЕ ЗОНЕ БРОЈ 7 НА ПОТЕСУ ИЛАНЏА У ОПШТИНИ ТЕМЕРИН НА ЖИВОТНУ СРЕДИНУ 

 
 

 
ЈАВНО ПРЕДУЗЕЋЕ ЗА ПРОСТОРНО И УРБАНИСТИЧКО ПЛАНИРАЊЕ И ПРОЈЕКТОВАЊЕ „ЗАВОД ЗА УРБАНИЗАМ ВОЈВОДИНЕ“,  

НОВИ САД, ЖЕЛЕЗНИЧКА 6/III 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Б) ГРАФИЧКИ ДЕО 
 



ПЛАН ДЕТАЉНЕ РЕГУЛАЦИЈЕ  
за део радне зоне број 7 на потесу Иланџа у општини Темерин 

 
 

 

 
ЈАВНО ПРЕДУЗЕЋЕ ЗА ПРОСТОРНО И УРБАНИСТИЧКО ПЛАНИРАЊЕ И ПРОЈЕКТОВАЊЕ „ЗАВОД ЗА УРБАНИЗАМ ВОЈВОДИНЕ“,  

НОВИ САД, ЖЕЛЕЗНИЧКА 6/III 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

10. Одлука о доношењу планског документа 
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92. 
 

На основу члана 60. Закона о пољопривредном земљишту 
(''Службенигласник Републике Србије'' број 62/06, 65/08 и 41/09) и члана 35. 
тачка 6. Статута општине Темерин - пречишћен текст (''Службени лист општине 
Темерин'' број6/2014), а уз Сагласност Министарства пољопривреде и заштите 
животне средине број 320-11-4473/2017-14 од дана 02.06.2017. године 

Скупштина општине Темерин, на својој XV седници одржаној дана 
08.06.2017.године, донела је 

 
 

О Д Л У К У 
О УСВАЈАЊУ ГОДИШЊЕГ ПРОГРАМА ЗАШТИТЕ, УРЕЂЕЊА И 

КОРИШЋЕЊА ПОЉОПРИВРЕДНОГ ЗЕМЉИШТА  
ОПШТИНЕ ТЕМЕРИН ЗА 2017.ГОДИНУ 

 
 

Члан 1. 
 

УСВАЈА СЕ Годишњи програм заштите, уређења и коришћења 
пољопривредног земљишта општине Темерин за 2017. годину, који је у прилогу 
овe одлуке и чини њен саставни део. 

 
 

Члан 2. 
 

Ова Одлука ступа на снагу даном доношења и објавиће се у ''Службеном 
листу општине Темерин''. 
 
 
 
РЕПУБЛИКА СРБИЈА 
АП ВОЈВОДИНА 
ОПШТИНА ТЕМЕРИН      ПРЕДСЕДНИК 
СКУПШТИНА ОПШТИНЕ                                            СКУПШТИНЕ ОПШТИНЕ 
Број: 06-17-3/2017-01          Роберт Пастор, с.р. 
Дана:08.06.2017.   
Т Е М Е Р И Н 
 
 

93. 
 

На основу члана 35. став 7. Закона о планирању и изградњи ("Службени 
гласник РС",бр. 72/09, 81/09-исправка, 64/10-УС, 24/11, 121/12, 42/13-УС, 50/13-
УС, 98/13-УС, 132/14 и 145/14) и члана 9. став 5. Закона о стратешкој процени 
утицаја на животну средину ("Службени гласник РС", број 135/04 и 88/10) и члана 
14. став 1. тачка 2. и члана 35. став 1. тачка 6. Статута општине Темерин 
(''Службени лист општине Темерин'', број 6/14-пречишћен текст и 14/14), по 
прибављеном мишљењу Комисије за планове, на 82 седници одржаној 
08.05.2017. године,  
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Скупштина општине Темерин на XV седници одржаној 08.06.2017. године 

доноси доноси 

 

О Д Л У К У 

О ДОНОШЕЊУ ПЛАНА ДЕТАЉНЕ РЕГУЛАЦИЈЕ ЗА ДЕО РАДНЕ ЗОНЕ БРОЈ 
7 НА ПОТЕСУ ИЛАНЏА У ОПШТИНИ ТЕМЕРИН 

Члан 1.  

Овом одлуком доноси се План детаљне регулације за део радне зоне број 
7 на потесу Иланџа у општини Темерин (у даљем тексту: План) који је израђен 
од стране ЈП "Завод за урбанизам Војводине" Нови Сад, Железничка 6/III, под 
бројем Е –2593, а који је саставни део ове Одлуке. 

Члан 2. 

План се састоји из текстуалног дела и графичког дела.  

Текстуални део Плана се објављује у "Службеном листу општине Темерин", уз 
ову Одлуку. 

Графички део Плана садржи: 

 

Ред. 

бр. 
Назив карте Размера 

 

1. 

 

1.1.  

 

 

 

1.2. 

 

2. 

 

ГРАФИЧКИ ПРИЛОЗИ ПОСТОЈЕЋЕГ СТАЊА: 

 

Извод из плана вишег реда – ППО Темерин 

а) реферална карта бр.1 - намена простора 

б) реферална карта бр.4 - карта спровођења 

 

Границе плана са постојећом наменом површина у 
обухвату Плана 

 

 

 

 

--- 

 

 

 

1:500 
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2.1. 

 

2.2. 

 

2.3. 

 

 

 

 

2.4. 

 

2.5. 

 

2.6. 

 

ГРАФИЧКИ ПРИЛОЗИ ПЛАНИРАНИХ РЕШЕЊА: 

 

Границе плана са поделом на карактеристичне зоне 

 

Планирана намена површина, објеката, саобраћаја и 
зеленила 

 

Регулационо-нивелациони план са аналитичко-
геодетским елементима за обележавање, грађевинске 
линије, спратност објеката и саобраћајна 
инфраструктура са карактеристичним попречним 
профилом 

 

План мреже и објеката инфраструктуре са синхрон 
планом 

 

План површина јавне намене  

 

Начин спровођења плана детаљне регулације 

 

 

1:500 

 

1:500 

 

1:500 

 

 

 

 

1:500 

 

1:500 

 

1:500 

 

Текстуални и графички део Плана заједно чине целину. 

Члан 3. 

План се потписује, оверава и архивира у складу са Законом о планирању 
и изградњи. 

План је израђен у 5 (пет) примерака у аналогном и 5 (пет) примерака у 
дигиталном облику.  

Три примерка донетог, потписаног и овереног Плана у аналогном облику и 
три примерка у дигиталном облику чувају се у надлежним службама општине. 
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Један примерак донетог, потписаног и овереног Плана у аналогном облику 

и један примерак у дигиталном облику чува се у ЈП "Завод за урбанизам 
Војводине" Нови Сад, Железничка бр. 6/III.  

Један примерак донетог, потписаног и овереног Плана у аналогном облику 
и један примерак у дигиталном облику чува се код инвеститора ДОО „TIM-COP”, 
Темерин, Партизанска бб. 

Члан 4. 

Ова одлука ступа на снагу осмог дана од дана објављивања у "Службеном 
листу општине Темерин ". 

 

РЕПУБЛИКА СРБИЈА  
АП ВОЈВОДИНА  
ОПШТИНА ТЕМЕРИН 

СКУПШТИНА ОПШТИНЕ                                                         ПРЕДСЕДНИК 

Број:06-17-4/2017-01                                                      СКУПШТИНЕ ОПШТИНЕ 

Дана: 08.06.2017.године                                                   РОБЕРТ ПАСТОР, с.р. 
Т Е М Е Р И Н  

 

94. 

На основу члана 3. Закона о пољопривредном земљишту (''Службени 
гласник Републике Србије'' број 62/2006, 65/2008-др Закона,41/2009 и 112/2015), 
члана 88 став 3. Закона о планирању и изградњи (''Службени гласник Републике 
Србије'' број 72/2009, 81/2009 , 64/2010 УС, 24/2011, 121/2012, 42/2013, Одлука 
УС, 50/2013 Одлука УС, 98/2013 Одлука УС, 132/2014,145/2014), на основу члана 
27. ст.10. Закона о jавној својини (''Службени гласник Републике Србије'' број 
72/11,88/2013 и 105/2014) и члана 35. Статута општине Темерин (''Службени 
лист општине Темерин'' број 6/14 и 14/2014 ),  
            Скупштина општине Темерин, на својој XV седници одржаној дана 
08.06.2017.године, доноси 

О Д Л У К У 

О ДАВАЊУ У ЗАКУП НЕИЗГРАЂЕНОГ ГРАЂЕВИНСКOГ ЗЕМЉИШТА У 
ЈАВНОЈ СВОЈИНИ ОПШТИНЕ ТЕМЕРИН ЗА ПОЉОПРИВРЕДНУ 

ПРОИЗВОДЊУ  

Члан 1. 

Овом Одлуком уређује се поступак односно начин давања у закуп 
неизграђено грађевинско земљиште у јавној својини Општине Темерин за 
пољопривредну производњу до привођења земљишта планираној намени у 
слкаду са планским докоментом. 
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